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Warnings and symbols used
The following warnings are used in the user manual
and on the packaging:

DANGER! This symbol in combination
with the signal word “Danger” marks a
high-risk hazard that if not prevented
could result in death or serious injury.

WARNING! This symbol in combination
with the signal word “Warning” marks a
medium-risk hazard that if not prevented
could result in death or serious injury.

CAUTION! This symbol in combination
with the signal word “Caution” marks
a low-risk hazard that if not prevented
could result in minor or moderate injury.

ATTENTION! This symbol with the signal
word “Attention” indicates a possible
property damage.

WARNING! Risk of electric shock

NOTE: This symbol in combination
with “Note” provides additional useful
information.

Danger of explosion!

Wear protective gloves!

The product is protected throughout by
double or reinforced insulation.

Alternating current/voltage

| m@pbebbk> b b b

Direct current/voltage

Flashlight symbol
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C

ON/OFF symbol

N
m

CE mark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for this
product.

Read the instruction manual.

Only to be used in dry indoor areas.

Batteries included

Keep out of reach of children

Do not dispose of in fire

Do not insert incorrectly

Do not deform/damage

DR [

Do not open/dismantle

Do not mix different types or brands

Do not mix new and used

Do not charge
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Keep away from water and excessive

Do not short circuit

@ moisture

‘@ Insert correctly

| Safety information
] Instructions for use

NON CONTACT VOLTAGE DETECTOR

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
The instructions for use are part of the product. They
contain important information concerning safety,
use and disposal. Before using the product, please
familiarise yourself with all of the safety information
and instructions for use. Only use the product as
described and for the specified applications. If you
pass the product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation with it.

® Intended use

This product is a portable AC non contact voltage
detector designed to check whether a cable or a
socket is live. The product features non-contact

AC voltage detection, automatic power off, and a
flashlight. Any other use or product modification shall
be considered improper use and holds considerable
safety hazards. The manufacturer assumes no liability
for damages due to improper use.

Not intended for commercial use. This product is
designed only for indoor use. Always observe the
regulations and laws in the country of use.

@® Scope of delivery

1x Non contact voltage detector
2x Batteries (1.5 'V, LR03, AAA)
1x User manual
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@® Parts description

[1] & Button

2] ¥ Button

| 3| Pocket clip

[4] Battery compartment cover
[5] Finger guard

[6] Tip

7] LED flashlight

@® Technical data

Voltage detecting range: | 70-1,000 V~, at 50-60 Hz

Measurement category: | CAT lll, 1,000 V

Battery: 2 batteries (1.5 V, LR03,
AAA)

Low battery indication: | Green LED flashes

Size: 154 mm x 30 mm x 22 mm

Weight (without battery): |41 g

Operation

Temperature: 0°Cto+40°C

Relative humidity: <85 %

Area of application: Indoor use

A Safety instructions

Before using the product, please familiarise yourself

with all the operating and safety instructions. Please

include all documentation when passing this product

on to others.

= The warranty will be void in the event of damage
caused by failure to observe these safety
instructions! We do not assume any liability for any
resulting damage!

= We shall not accept liability for damage to
property or personal injury caused by incorrect
handling or non-compliance with the safety
instructions! In such cases, the warranty will be
null and void.

= The unauthorised conversion and/or modification
of the product is not allowed for safety and
approval reasons. Do not disassemble the
product.
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® The product is not a toy. Be especially careful
when children are around.

B The product may not be used for verification of
voltage absence. The absence of voltage may only
be verified by a bipolar voltage tester according to
EN 61243-3.

= The audio signal heard, when voltage is checked,
provides no reliable indications as to type and
level of the voltage.

u  Only touch the product by the handle areas
provided for that purpose. Do not cover indicator
elements.

® Take particular care when dealing with voltages
exceeding 30 V~ or 30 V ===! Even at these
voltages, there is a danger of fatal electric shock if
you touch electric conductors.

m If a safe operation can no longer be assumed, the
product must be put out of operation and secured
against unintended operation. Safe operation can
no longer be assumed if:

- the product exhibits visible damage,

— does not function any longer, and

— the product was stored under unfavourable
conditions for a long period of time or

— it has been subjected to considerable stress in
transit.

® Do not leave packaging materials lying around,
since it could become a dangerous plaything for
children.

®m  Regularly check the technical safety of the
product, e.g., for damage to the casing or pinching
of the cables.

® The product may in no case be opened or used if
the covers have been removed. Risk of fatal injury!

= If you are not sure about the correct operation or
if questions arise which are not covered by this
instruction manual, seek advice from a qualified
electrician.

® Do not use the product in rooms or under
unfavourable ambient conditions in which there
are or could be combustible gases, vapours or
dust.

® Do not use in the immediate vicinity of:

- strong magnetic or electromagnetic fields,
- transmitting aerials or HF generators.
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= Never switch the product on immediately after
having taken it from a cold to a warm environment.
The condensation that forms might destroy
the product. Allow the product to reach room
temperature before switching it on.

= Handle the product with care. The product can be
damaged if crushed, struck or dropped, even from
a low height.

c Safety instructions for batteries/
rechargeable batteries

/\ DANGER TO LIFE! Keep batteries/rechargeable
batteries out of reach of children. If accidentally
swallowed seek immediate medical attention.

= Swallowing may lead to burns, perforation of soft
tissue, and death. Severe burns can occur within
2 hours of ingestion.

DANGER OF EXPLOSION! Never recharge

& non-rechargeable batteries. Do not
short-circuit batteries/rechargeable batteries
and/or open them. Overheating, fire or
bursting can be the result.

= Never throw batteries/rechargeable batteries into
fire or water.

= Do not exert mechanical loads to batteries/
rechargeable batteries.

Risk of leakage of batteries/rechargeable batteries

= Avoid extreme environmental conditions and
temperatures, which could affect batteries/
rechargeable batteries, e.g. radiators/direct
sunlight.

= If batteries/rechargeable batteries have leaked,
avoid contact with skin, eyes and mucous
membranes with the chemicals! Flush immediately
the affected areas with fresh water and seek
medical attention!

Y WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaked or

@ damaged batteries/rechargeable batteries

N can cause burns on contact with the skin.
Wear suitable protective gloves at all times if
such an event occurs.
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In the event of a leakage of batteries/rechargeable
batteries, immediately remove them from the
product to prevent damage.

Only use the same type of batteries/rechargeable
batteries. Do not mix used and new batteries/
rechargeable batteries.

Remove batteries/rechargeable batteries if the
product will not be used for a longer period.

Risk of damage of the product

O

Only use the specified type of battery/
rechargeable battery!

Insert batteries/rechargeable batteries according
to polarity marks (+) and (-) on the battery/
rechargeable battery and the product.

Clean the contacts on the battery/rechargeable
battery and in the battery compartment before
inserting!

Remove exhausted batteries/rechargeable
batteries from the product immediately.

Before first use

After unpacking the product, check if the delivery
is complete and if all parts are in good condition.
Remove all packing materials before use.

@ Inserting/replacing the batteries
/\ DANGER! When the batteries are low, the green

LED starts flashing regularly. The batteries must
be replaced immediately to prevent non-detection
(or) malfunction of the product.

/A WARNING! Before replacing the batteries: Switch

off the product.

Remove the battery compartment cover by
turning it counter-clockwise.

Insert 2 batteries (1.5 V, AAA, LR03) into the
battery compartment. Observing the correct
battery polarity (shown on the housing of the
product).

Reattach the battery compartment cover | 4| by
turning it clockwise.
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® Use
® Switching on/off

0 Switching on: Press the () button . The green

LED lights up. The built-in buzzer beeps once.

o Switching off: Press the (D) button | 1| again. The

green LED goes off. The built-in buzzer beeps
twice.
1 Automatic power off: If the product is not in

use for more than approx. 5 minutes, the product

automatically powers off itself. Press the ()
button [1] to power on the product again.

Disabling the buzzer’s beep sounds during
operation

1. Switch off the product (see “Switching on/off*).

2. Press and hold the () button m until the green
LED lights up. The built-in buzzer beeps once.
The buzzer is now disabled until the product is
switched off.

Detecting AC voltage
NOTES:

"© e

be tested.
= For different wires or sockets to be tested, the

product’s detection sensitivity may be different.

This is normal.

The tip @ must be close enough to the object to

= |f the buzzer has been disabled, the product does

not beep during detection (see “Disabling the
buzzer’s beep sounds during operation®).

Testing the product’s functionality

1. Switch on the product: Press the () button .

The green LED lights up. The buzzer beeps once.

The product is ready for AC voltage detection.
2. Move the tip [6] close to a known AC voltage

(such as a socket-outlet). If the red LED flashes
and the built-in buzzer beeps once, the product

can be used.

Detecting AC voltage
1. Check if the product his still switched on (The
green LED remains on).

GB/CY
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Move the tip [6] close to the wire or socket to be
tested. When the product detects AC voltage, the
red LED flashes and the buzzer beeps once. The
closer you move the product to the wire or socket,
the higher the flashing frequency of the red LED
and the beeping frequency of the buzzer.
Switching off: Press the () button [1] again. The
green LED goes off. The buzzer beeps twice.

@® Flashlight

O

O

O
O

O

Turning the flashlight on: Press and hold the

¥ button [2].
Turning the flashlight off: Release the

¥ button [2].

Cleaning and care

The product is maintenance-free. No components
need to be maintained by you inside the product.
Do not allow liquids to enter the product.
Otherwise the product may be damaged.

Do not use abrasive cleaning agents, cleaning
alcohol or other chemical solutions since these
could damage the housing or even impair
operation.

Use a dry, lint-free cloth for cleaning.

Keep the product clean to ensure fault-free
operation.

Storage

Always store the product in a dust free
environment.

Always remove the batteries if the product will not
be used for extended periods.

Store the product in a dry location.

Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local recycling
facilities.

14

N Observe the marking of the packaging
[
a

,) materials for waste separation, which are
marked with abbreviations (a) and numbers
(b) with following meaning: 1-7: plastics/
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20-22: paper and fibreboard/80-98:
composite materials.

Product:
Contact your local refuse disposal authority
o . .
" for more details of how to dispose of your
W
worn-out product.

To help protect the environment, please
E dispose of the product properly when it
has reached the end of its useful life and
not in the household waste. Information on
collection points and their opening hours can
be obtained from your local authority.

Faulty or used batteries/rechargeable batteries

must be recycled. Return the batteries/rechargeable
batteries and/or the product to the available collection
points.

disposal of the batteries/rechargeable

Ej Environmental damage through incorrect
batteries!

Remove the batteries/battery pack from the product
before disposal.

Batteries/rechargeable batteries may not be
disposed of with the usual domestic waste. They
may contain toxic heavy metals and are subject to
hazardous waste treatment rules and regulations. The
chemical symbols for heavy metals are as follows:

Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. That is why
you should dispose of used batteries/rechargeable
batteries at a local collection point.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before delivery.
In the event of material or manufacturing defects you
have legal rights against the retailer of this product.
Your legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.
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The warranty for this product is 3 years from the date
of purchase. The warranty period begins on the date
of purchase. Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as proof of
purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase,
we will repair or replace it — at our choice — free of
charge to you. The warranty period is not extended as
a result of a claim being granted. This also applies to
replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or glass parts.

@® Warranty claim procedure

So that your request can be processed quickly, please
observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item
number (IAN 516653_2510) ready as proof of
purchase.

The article number can be taken from the
identification label on the product, engraving on the
product, the front cover of your manual (at the bottom
left), or the sticker on the back or bottom of the
product.

If malfunctions or other defects arise, first contact
the service department indicated below by phone or
email.

You can then send a product recorded as defective
to the communicated service address postage-free,
making sure to enclose proof of purchase (receipt)
and information on the details of the defect and when
it occurred.

16 GB/CY



You can download and view
this and numerous other
manuals at parkside-diy.com.
This QR code takes you
directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use
the search screen to search
for the operating instructions.

Entering the item number
(IAN) 516653_2510 takes you PDF ONLINE
to the operating instructions parkside-diy.com

for your item.

@® Service
Service Great Britain
Tel.: 08000518970

Contact form on parkside-diy.com
IAN 516653 2510

@ Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 516653_2510

AA Serbian mark of conformity

A
Cce
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Felhasznalt figyelmezteto jelzések és

szimbdélumok

Ebben a hasznalati utmutatoban és a csomagolason
az alabbi figyelmeztetd jelzésekkel talalkozhat:

VESZELY! Ez a szimbdlum a ~Veszély”
sz6 mellett nagy kockazati tényezére
hivja fel a figyelmet, melyet ha nem
kerlinek el, az sulyos sériilésekhez vagy
halalesethez vezet.

FIGYELMEZTETES! Ez a szimbdlum a
sFigyelmeztetés” sz6 mellett kdzepes
kockazati tényezdre hivja fel a figyelmet,
melyet ha nem kerlilnek el, az sulyos
sérlilésekhez vagy akar halalesethez is
vezethet.

VIGYAZAT! Ez a szimbdlum a ~Vigyazat”
sz6 mellett alacsony kockazati tényezére
hivja fel a figyelmet, melyet ha nem
kerlilnek el, az kisebb vagy mérsékelt
sérllésekhez vezethet.

FIGYELEM! Ez a szimbdlum a
~Figyelem” sz6é mellett anyagi karok
veszélyére utal.

FIGYELMEZTETES! Aramiitésveszély

MEGJEGYZES: Ez a szimbdlum a
~Megjegyzés” sz6 mellett hasznos
informacidkra hivja fel a figyelmet.

Robbanasveszély!

Viseljen véddékesztyit!

A termék egybefliggd kettés vagy
megerdsitett szigeteléssel rendelkezik.

(gepepbki> B> b P

Valtéaram/-feszlltség
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——— Egyenaram/-fesziltség

»Zseblampa” szimbdlum

&

,BE/KI” szimbdlum

A CE-jelzés azt jelzi, hogy a termék
megfelel a ra vonatkozo EU elirasoknak.

N
m

Olvassa el a hasznélati utmutatot.

Csak beltéren, szaraz helyiségekben
hasznalja.

> S

Elemek mellékelve

Tarolja gyermekektdl elzart helyen

Ne dobja tlzbe

AN

Ne helyezze be helytelenul

Ne deformalja/karositsa

Ne nyissa fel/szedje szét

@ ®

Ne keverjen kiilénb6z4 tipusokat vagy
markakat
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Ne keverjen Ujakat és hasznaltakat

Ne toltse fel

Tartsa tavol a tul nagy nedvességtdl

Ne zarja rovidre

UGN,

Helyezze be helyesen

Biztonsagi utasitasok
Kezelési utasitasok

DI@

ERINTKEZO NELKULI
FESZULTSEGJELZO

@® Bevezeto

Gratulalunk uj termékének vasarlasa alkalmabal.

Ezzel a dontésével vallalatunk értékes terméke mellett
dontott. A hasznalati utasitas ezen termék része. A
biztonsagra, a hasznalatara és a megsemmisitésre
vonatkozé fontos tudnivalokat tartalmazza. A termék
hasznalata elétt ismerje meg az 6sszes hasznalati és
biztonsagi tudnivalét. A terméket csak a leirtak szerint
és a megadott felhasznalasi terlleteken alkalmazza. A
termék harmadik személy szamara valé tovabbadasa
esetén kézbesitse vele annak a teljes dokumentacidjat
is.

@® Rendeltetésszerii hasznalat

A termék egy hordozhato, érintkezé nélkuli
feszlltségjelz8, mellyel ellendrizhetd, hogy egy
vezeték vagy egy konnektor aram alatt van-e.

A termék érintés nélkili valtéaram-felismerdével,
kikapcsolasi funkcidval és egy zseblampaval is
rendelkezik. A termék minden mas hasznalati médja
vagy modositasa nem rendeltetésszer(inek mindsdl
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és komoly biztonsagi kockazatokat rejt. A gyarté nem
vallal felel6sséget a szakszeritlen hasznalatbdl adodo
karokeért.

Uzleti célokra nem alkalmas. A termék kizarélag
beltéri hasznalatra késziilt. Mindig tartsa szem el6tt a
hasznalat orszaganak el6irasait és térvényeit.

@® A csomagolas tartalma
1x
2x
1x

Erintkezd nélkiili feszlltségjelzd
Elem (1,5 V, LRO3, AAA)
Hasznalati utmutaté

A részegységek leirasa
¢ Gomb

¥ Gomb

Zsebcsat

Az elemtarto rekesz fedele
Ujjvéddé

Mérécsucs

LED zseblampa

No[ol~]e]>]-] ®

Miiszaki adatok

Feszlltség-észlelési
tartomany:

70-1000 V~, 50-60 Hz
értéknél

Mérési kategoria:

CAT Ill, 1000 V

Elem:

2 elem (1,5 V, LRO3, AAA)

A gyenglilé elemek
jelzése:

A z6ld LED villog

Méretek: 154 mm x 30 mm x 22 mm
Suly (elemek nélkil): (41 g

Hasznalat

Hémérséklet: 0 °C és +40 °C kozott
Relativ paratartalom: | < 85 %

Alkalmazasi terllet: |Beltéren

A Biztonsagi utasitasok

A termék hasznalatanak megkezdése el6tt
ismerkedjen meg a kezelési és biztonsagi
utasitasokkal. Ha a terméket tovabbadja, adja mellé
ezeket a dokumentumokat is.
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A biztonsagi utasitasok figyelmen kivil hagyasabol

adodo karokra a garancia nem vonatkozik!

A kdvetkezményes karokért nem vallalunk

felelésséget!

A szakszer(tlen hasznalat vagy a biztonsagi

utasitasok figyelmen kivll hagyasa miatti anyagi

karokért és személyi sériilésekért nem vallalunk

felel6sséget! llyen esetekben a garancia érvényét

veszti.

A termék sajat kezlleg térténd atalakitasa és/vagy

modositasa biztonsagi és engedélyezési okok

miatt tilos. Ne szerelje szét a terméket.

A termék nem jatékszer. Legyen kilondsen

koriltekintd, ha gyermekek vannak a kdzelben.

A termék feszlltségmentesség megallapitasara

nem hasznalhaté. Feszlltségmentesség mérésé-

re hasznéljon egy EN 61243-3 szabvany szerinti

kétpolusu feszlltségmérét.

A feszliltség mérése soran hallhaté hangjelzés

nem szolgal részletekkel a fesziiltség tipusaval és

nagysagaval kapcsolatban.

A termékhez csak az arra kijeldlt fogofellleteknél

érjen. Ne fedje le a kijelz6ket.

Legyen kiiléndsen elévigyazatos, ha 30 V~ vagy

30 V === feletti feszlltségekkel dolgozik! Mar az

ilyen nagysagu fesziltségeknél is haldlos aramités

veszélye all fenn, ha az elektromos vezetékhoz ér.

Ha a termék biztonsagos miikédése nem

garantalhatd, a hasznalatat fel kell fliggeszteni,

tovabba gondoskodni kell arrdl, hogy azt

akaratlanul ne tudjak betizemelni. A termék

biztonsagos mikddése nem garantalhaté az alabbi

esetekben:

— Ha a terméken lathato sérlilések vannak,

- A termék nem mukodik

- A terméket hosszabb ideig kedvezdtlen
korilmények kdzott taroltak vagy

- A terméket szallitas soran erds terhelés érte.

Ne hagyja a csomagoldéanyagokat felligyelet

nélkll, mert azok gyermekek szamara veszélyt

jelentenek.

Rendszeresen ellendrizze a termék miszaki

biztonsagat, pl. a boritas épségét vagy a

becsipédott vezetékeket.
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m A terméket tilos barmikor felnyitni, vagy a boritasai
nélkil hasznalni. Haldlos sériilések veszélye!

B Ha bizonytalan a helyes hasznélatot illetéen, vagy
ha olyan kérdései vannak, melyekre ebben a
hasznalati utmutatéban nem kap valaszt, kérje ki
egy képzett villanyszereld tanacsat.

= A terméket ne hasznadlja olyan helyiségekben,
melyekben a kdrnyezeti kdriilmények
kedvezstlenek, tehat amelyekben éghetd gazok,
g6zok vagy porok vannak vagy lehetnek jelen.

m A terméket ne haszndlja az alabbiak kdzvetlen
kozelében:

— Er6s magneses vagy elektromagneses terek,
- Jelado antennak vagy HF generatorok.

® Soha ne Uzemelje be azonnal a terméket, ha azt
hideg koérnyezetbdl meleg kérnyezetbe viszi at.

A képzddd kondenzviz kart tehet a termékben.
Bekapcsolas el6tt varja meg, mig a termék
szobahdmérsékletre melegszik.

m A termékkel banjon évatosan. A termék
megseérllhet, ha megnyomaodik, beltédik, vagy ha
akar csak alacsonyrdl leesik.

c Biztonsagi utasitasok elemekhez/
akkumulatorokhoz

/\ ELETVESZELY! Az elemeket/akkumulatorokat
tartsa gyermekek szamara nem elérheté helyen.
Egy véletlen lenyelés esetén azonnal keressen fel
egy orvost.

u A lenyelés égési sérliléshez vagy a lagy szévetek
atszurodasahoz vezethet, mely halalt is okozhat.
A lenyelést kovetd 2 6ran belll mar sulyos égési
sérilések jelenhetnek meg.

ROBBANASVESZELY! Soha ne probdlja

& feltdlteni a nem Ujratdltheté elemeket. Az
elemeket/akkumulatorokat ne zarja révidre
és ne nyissa fel. Ez tulheviléssel, tlizesettel
vagy robbanéssal jarhat.

®  Soha ne dobjon elemeket/akkumulatorokat tlizbe.
B Az elemeket/akkumulatorokat ne tegye ki
mechanikai terhelésnek.
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Az elemek/akkumulatorok kifolyasanak kockazata

Kertlje az olyan szélséséges h6mérsékleti
viszonyokat, melyek hatassal lehetnek az
elemekre/akkumulatorokra, példaul flitétestek
vagy kozvetlen napsutés.

Ha az elemek/akkumulatorok kifolynak, kertlje
a bdr, a szemek és a nyalkahartyak érintkezését
a vegyszerekkel! Azonnal mossa le az érintett
terUletet b&séges tiszta vizzel, és forduljon
orvoshoz!

@ VISELJEN VEDOKESZTYUT! A sériilt

/ vagy kifolyt elemek/akkumulatorok

a bérrel érintkezve égési sériiléseket
okozhatnak. Ezért ilyenkor viselijen megfeleld
véddkeszty(it.

Ha az elemek/akkumulatorok kifolynak, azokat a
karok elkerllése érdekében azonnal vegye ki a
termékbdl.

Mindig egyforma tipusu elemeket/akkumulatorokat
hasznaljon. Ne keverje a hasznalt és Uj elemeket/
akkumulatorokat.

Ha a terméket hosszabb ideig nem haszndlja,
vegye ki bel6le az elemeket/akkumulatorokat.

A termék karosodasanak kockazata

]

Csak a megadott tipusu elemeket/
akkumulatorokat haszndlja!

Az elemeket/akkumulatorokat az azokon és a
terméken taldlhato (+) és (-) polaritasok jelzéseinek
megfeleléen helyezze be.

Az elemek/akkumulatorok behelyezése elétt
tisztitsa meg azok és az elemtartd rekesz
érintkezési pontjait!

Ha az elemek/akkumulatorok lemeriinek, azokat
azonnal vegye ki a termékbdl.

Els6 hasznalat el6tt

A termék kicsomagolasa utan ellendrizze a
csomagolas teljességét és az alkatrészek
megfeleld allapotat. Hasznalat el6tt tavolitson el
minden csomagoldanyagot.
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Az elemek behelyezése és cseréje

A VESZELY! Ha az elemek kezdenek lemerdlni,

a zo6ld LED elkezd folyamatosan villogni. Az
elemeket azonnal cserélje ki, megel&zve ezzel a
termék észlelési vagy miikodési hibait.

A\ FIGYELMEZTETES! Az elemek cseréje el6tt:

O

Kapcsolja ki a terméket.

. Vegye le az elemtarté rekesz fedelét |4 | annak

az 6ramutaté jarasaval ellenkezé iranyba torténé
elforditasaval.

Helyezzen be két elemet (1,5 V, AAA, LR03) az
elemtarté rekeszbe. Ugyeljen az elemek helyes
polaritasara (a termék boritasan lathatd).

Helyezze vissza az elemtartd rekesz fedelét [4],
ehhez forditsa azt 6ramutato jarasaval megegyez6
iranyban.

Hasznalat

Be- és kikapcsolas

Bekapcsolas: Nyomja meg a () gombot [1].

A z6ld szinl LED kigyullad. A bels6 hangjelzés
1-szer megszolal.

Kikapcsolas: Nyomja meg a () gombot | 1 | ismét.
A z6ld szin(i LED kialszik. A bels6 hangjelzés
2-szer megszolal.

Automatikus kikapcsolasi funkcio: A termék
magatol kikapcsol, ha kb. 5 percnél tovabb nem
hasznalja. Nyomja meg az () gombot [1], a termék
Ujboli bekapcsolasahoz.

A hangjelzés kikapcsolasa hasznalat soran

1.

2.

"© e

26

Kapcsolja ki a terméket (lasd a ,,Be- és
kikapcsolas” c. részt).

Tartsa lenyomva a () gombot [ 1], amig a zéld
LED ki nem gyullad. A belsé hangjelzés 1-szer
megszolal. A hangjelzés ettdl kezdve a termék
kikapcsolasaig nem aktiv.

Valtéaram felismerése

MEGJEGYZESEK:
A mérécsticsnak [6] elég kozel kell keriilnie a
vizsgalando targyhoz.
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Kllénb6zd vizsgalandé vezetékek és konnektorok
esetén a termék észlelési érzékenysége eltérd
lehet. Ez normalis.

Amennyiben a hangjelzést el6zéleg letiltotta, a
termék az érzékelés soran nem ad ki hangjelzést
(lasd ,A hangjelzés kikapcsolasa hasznélat soran”
C. részt).

A termék miikodésének ellen6rzése

1.

Kapcsolja be a késziiléket: Nyomja meg a

(b gombot [1]. A zdld szint LED kigyullad. A
hangjelzés 1-szer megszolal. A termék készen all a
valtéaram érzékelésére.

Kozelitse a méréesticsot [6] egy ismert valtéaramu
helyhez (pl. konnektorhoz). Ha a piros szinl LED
villog és a hangjelzés 1-szer megszdlal, a termék
hasznalhato.

Valtéaram felismerése

1.

2.

Ellendrizze, hogy a termék bekapcsolt allapotban
van-e (a zold LED még mindig vilagit).

Kozelitse a méréesticsot [6] a vizsgalandd
vezetékhez vagy konnektorhoz. Ha a termék
valtéaramot érzékel, a piros szinl LED villog és a
hangjelzés 1-szer megszdlal. Minél kbzelebb viszi
a terméket a vezetékhez vagy a konnektorhoz,

a piros szinli LED annal gyorsabban villog, a
jelz6hang pedig annal magasabb lesz.
Kikapcsolas: Nyomja meg a () gombot | 1 | ismét.
A z6ld szinl LED kialszik. A hangjelzés 2-szer
megszolal.

Zseblampa
A zseblampa bekapcsoldsa: Tartsa lenyomva a'y

gombot [2].

A zseblampa kikapcsolasa: Engedje fel a ¥
gombot [2].

@® Tisztitas és apolas

A termék nem igényel karbantartast. A termék
belsejében nincsenek olyan alkatrészek, melyeket
Onnek karban kell tartania.

Ne hagyja, hogy a termékbe folyadék ker(ljon.
Kulénben a termék karosodhat.
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0 Ne hasznaljon surolé hatasu tisztitoszereket,
alkoholt vagy mas vegyi olddszereket, mert ezek
kart tesznek a boritasban, és akar a termék
mukddését is befolyasolhatjak.

O A tisztitdshoz egy szaraz, sz6szmentes ruhat
hasznaljon.

O A zavartalan mikodéshez tartsa a terméket
tisztan.

® Tarolas

0 A terméket mindig pormentes kdrnyezetben
tarolja.

0 Ha terméket hosszabb ideig nem hasznalja, vegye
ki bel8le az elemeket.

0 A terméket tarolja szaraz helyen.

® Mentesités

A csomagolas kérnyezetbarat anyagokbol készult,
amelyeket a helyi Ujrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanitas céljabdl.

N A hulladék elkilonitéséhez vegye figyelembe
&) acsomagoldanyagon taldlhatd jelzéseket.

@ Ezek roviditéseket (a) és szamokat (b)
tartalmaznak a kdvetkezd jelentéssel: 1-7:
mdanyagok/20-22: papir és karton/80-98:
kétéanyagok.

Termék:
o Akiszolgalt termék megsemmisitési
w " lehetdségeirdl lakdhelye illetékes
onkormanyzatanal tajékozodhat.

A kdrnyezete érdekében, ne dobja a
E kiszolgalt terméket a haztartasi szemétbe,
hanem adja le szakszer( artalmatlanitasra. A
gyUjtéhelyekrdl és azok nyitvatartasi idejérdl
az illetékes dnkormanyzatndl tajékozédhat.

A hibas vagy elhasznalt elemeket/akkukat ujra kell
hasznositani. Szolgaltassa vissza az elemeket/akkukat
és/vagy a terméket az ajanlott gy(jtéallomasokon
keresztul.
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Kornyezeti karok az elemek/akkuk hibas
megsemmisitése kévetkeztében!

A megsemmisités el6tt vegye ki az elemeket/az
akkumulatorcsomagot a termékbdl.

Az elemeket/akkukat nem szabad a haziszemétbe
dobni. Mérgezé hatasu nehézfémeket tartalmazhatnak
és ezért kildnleges kezelést igényld hulladéknak
szamitanak. A nehézfémek vegyjelei a kdvetkezdk:

Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom. Ezért

az elhasznalt elemeket/akkukat egy k6zdsségi
gyUijtéhelyen adja le.

® Garancia

A terméket gondosan, szigori minéségi eléirasok
betartasaval gyartottuk, és a szdllitas el6tt gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy gyartasi hibak esetén a
termék eladdjaval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On térvényes jogait az &ltalunk alabb
meghatarozott garancia semmilyen médon nem
korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vasarlas
datumatol szamitva. A garancia id6 a vasarlas
datumaval kezdédik. Biztonsagos helyen 6rizze meg
az eredeti vasarldi bizonylatot, mert ez a dokumentum
sziikséges a vasarlas bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallé karokat és hianyossagokat a
termék kicsomagolasa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastol szamitott 3 éven
belll anyag- vagy gyartasi hibat észlel, valasztasunk
szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljuk a
terméket. A garancia id6 nem hosszabbodik meg

a helyette nyujtott szavatossagi igény altal. Ez a
kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszUnik, ha a terméket megrongaltak,
ill. nem szakszer(ien kezelték vagy végezték a
karbantartast.
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A garancia az anyag- és gyartasi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normal kopasnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kop¢ alkatrésznek
mindsulnek (pl. elemekre, tdmlékre, tintapatronokra),
illetve a torékeny alkatrészek sérilésére, pl.
kapcsoldkra vagy Uveg alkatrészekre.

@® Garancialis ligyek lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz keérjik, kdvesse
az alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjik, mindig készitse el6 a
pénztarblokkot és a termékszamot (IAN 516653_2510)
a vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjik, olvassa le a tipustablardl,
a terméken elhelyezett gravirozasbdl, az utmutaté
cimlapjardl (alul a bal oldalon), vagy a termék hatsé
vagy also oldalan talalhaté matricardl.

MUkodési hiba vagy egyéb hianyossag fellépése
esetén elészor vegye fel a kapcsolatot a
kovetkez6&kben felsorolt szervizek valamelyikével
telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és a hiba
leirasanak és keletkezési idejének megjeldlésével,
dijmentesen kiildheti el az On szamara kijeldlt szerviz
cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt
és szamos tovabbi

kézikdnyvet tud megtekinteni
és letolteni. Ezzel a QR-kéddal
kozvetlenll a parkside-diy.com
oldalra jut. Vélassza ki az
orszagot, és a kereséfellileten
keresse meg a hasznalati
Utmutatokat. A termékszam

(IAN) 516653_2510 beiraséval [luolgiell{RI\]=
juthat el az On termékének parkside-diy.com

hasznalati utmutatojahoz.
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@® Szerviz

(HY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647

A formanyomtatvany itt elérhetd:

parkside-diy.com
IAN 516653_2510

A

A Szerb megfeleléségi jelzés

A
Cce
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Uporabljena opozorila in simboli
V teh navodilih za uporabo in na pakiranju se
uporabljajo naslednja opozorila:

NEVARNOST! Ta simbol z opozorilno
besedo »Nevarnost« oznacuje nevarnost
z visoko stopnjo tveganja, ki lahko

v primeru neupostevanja opozorila
povzro€i hudo poskodbo ali celo smrt.

OPOZORILO! Ta simbol z opozorilno
besedo »Opozorilo« ozna€uje nevarnost
s srednje visoko stopnjo tveganja, ki
lahko v primeru neupos$tevanja opozorila
povzro¢i hudo poskodbo ali celo smrt.

PREVIDNO! Ta simbol z opozorilno
besedo »Previdno« oznacuje nevarnost z
nizko stopnjo tveganja, ki lahko v primeru
neupos$tevanja nevarnosti povzrocCi
majhno ali srednje hudo poskodbo.

POZOR! Ta simbol s signalno besedo
»Pozor« ozna¢uje nevarnost morebitne
poskodbe lastnine.

OPOZORILO! Nevarnost elektricnega
udara

OPOMBA: Ta simbol s signalno besedo
»Opomba« nudi nadaljnje koristne
informacije.

Nevarnost eksplozije!

Nosite zasc&itne rokavice!

Izdelek je v celoti zas¢&iten z dvojno ali
ojacano izolacijo.

Izmenic¢ni tok/napetost

mEepekrb B> b P

Enosmerni tok/napetost
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Simbol »Zepna svetilka«

Simbol »VKLOP/IZKLOP«

&

Znak CE potrjuje skladnost z direktivami
EU, ki veljajo za izdelek.

()
m

Preberite navodila za uporabo.

Uporabljajte samo v suhih zaprtih
prostorih.

)

Baterije so prilozene

Hranite zunaj dosega otrok

Ne vrzite v ogenj

Ne vstavite napa¢no

Ne deformirajte/poskodujte

Ne odpirajte/razstavljajte

@R3P

Ne meSajte razli¢nih tipov ali znamk

Ne mesajte novih in rabljenih
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Ne polnite

Varujte pred stikom z vodo in ¢ezmerno
vlago

Ne izpostavljajte kratkemu stiku

‘E Pravilno vstavite

[ | Varnostni napotki
[ | Navodila za ravnanje

UGN,

BREZSTICEN PREIZKUSEVALEC
NAPETOSTI

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka.
Odlocili ste se za zelo kakovosten izdelek. To
navodilo za uporabo je sestavni del tega izdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo in
odstranitev. Preden zacnete izdelek uporabljati, se
seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnostnimi
napotki. lzdelek uporabljajte samo tako, kot je
opisano, in samo za navedena podroéja uporabe. Ce
izdelek odstopite novemu lastniku, mu zraven izrocite
tudi vse dokumente.

® Namenska uporaba

Ta izdelek je prenosen brezsticen preizkuSevalec
napetosti, s katerim lahko preverite, ali je kabel ali
vti¢nica pod napetostjo. Izdelek ima brezsti¢no
zaznavanje izmeni¢ne napetosti, funkcijo
samodejnega izklopa in zepno svetilko. Vsaka druga
uporaba ali sprememba izdelka se Steje za neprimerno
in vklju€uje varnostna tveganja. Proizvajalec ne
prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi
nepravilne uporabe.
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Izdelek ni primeren za komercialno uporabo. Ta
izdelek je primeren le za uporabo v zaprtih prostorih.
Vedno upostevajte predpise in zakone v drzavi
uporabe.

@® Obseg dobave

1x BrezstiCen preizkuSevalec napetosti
2x Baterija (1,5 V, LR03, AAA)
1x Navodila za uporabo

Opis delov

b Tipka

¥ Tipka

Sponka za zep

Pokrov predala za baterije
Zascita za prste

Konica

Zepna svetilka LED

No[o]~]«]]=] ®

@® Tehnicni podatki

Obmocje zaznavanja

napetosti: 70-1000 V~, pri 50-60 Hz
Merilna kategorija: CAT IIl, 1000 V
Baterija: 2 bateriji (1,5 V, LRO3,
AAA)
Indikator nizkega stanja
baterije: Utripa zelena lu¢ka LED
Velikost: 154 mm x 30 mm x
22 mm
Teza (brez baterije): 419
Delovanje
Temperatura: od 0 °C do +40 °C
Relativna vlaznost zraka: | < 85 %
Podrocje uporabe: V notranjih prostorih

A Varnostni napotki

Preden zacnete izdelek uporabljati, se seznanite z
vsemi navodili za uporabo in varnostnimi napotki. Ce
izdelek posredujete drugim osebam, prilozite tudi vse
dokumente.
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V primeru poskodb zaradi neupostevanja teh

varnostnih napotkov se garancija iznici! Ne

prevzemamo odgovornosti za posledi¢no $kodo!

Ne prevzemamo odgovornosti za gmotno

$kodo ali telesne poskodbe, ki so nastale zaradi

nepravilne uporabe ali neupostevanja varnostnih

navodil! V tem primeru se razveljavi garancija.

Zaradi varnostnih razlogov in veljavnosti odobritve

samovoljno spreminjanje ali predelava izdelka

nista dovoljena. Izdelka ne razstavljajte.

Izdelek ni igraca. Bodite Se posebej previdni,

kadar so v bliZini otroci.

Izdelka ne smete uporabljati za preverjanje odsot-

nosti napetosti. Odsotnost napetosti je mogoce

preveriti samo z bipolarnim preizkuSevalcem nape-

tosti v skladu z EN 61243-3.

Med preizku$anjem napetosti zvoéni signal ne daje

zanesljivih informacij o vrsti in ravni napetosti.

Izdelka se dotikajte samo za prilozene rocaje.

Prikazovalnih elementov ne pokrivajte.

Bodite Se posebej previdni, Ce delate z napetostmi

nad 30 V~ ali 30 V ===! Tudi pri teh napetostih

obstaja nevarnost elektri¢nega udara, ¢e se

dotaknete elektri¢nih vodnikov.

Ce varnega delovanja ni ve¢ mogoce predvideti, je

treba izdelek izklopiti in zascititi pred nenamerno

uporabo. Varno delovanje ne more biti vec

zagotovljeno, ce:

— So na izdelku vidne poskodbe,

— Naprava ve¢ ne deluje in

- Je izdelek dalj ¢asa bil skladi$¢en v neugodnih
pogojih ali

- Je izdelek bil med prevozom izpostavljen
precejSnjemu stresu.

EmbalaZe ne puscajte brez nadzora, saj lahko za

otroke postane nevaren material za igranje.

Redno preverjajte tehni¢no varnost izdelka, npr.

zaradi poskodb ohisja ali zagozdenih kablov.

Izdelka v nobenem primeru ne odpirajte in ne

uporabljajte z odstranjenimi pokrovi. Nevarnost

smrtnih poskodb!

Ce niste prepriani v pravilno delovanje ali ée

imate vprasanja, ki jih ta navodila za uporabo

ne obravnavajo, se posvetujte s kvalificiranim

elektricarjem.
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Izdelka ne uporabljajte v prostorih ali v neugodnih

okoljskih pogojih, v katerih so ali bi lahko bili

vnetljivi plini, hlapi ali prah.

Izdelka ne uporabljate v neposredni blizini:

- Moc¢&nih magnetnih ali elektromagnetnih polj,

— Oddajnih anten ali visokofrekvenénih
generatorjev.

Izdelka ne vklopite takoj, ko ga prinesete iz

mrzlega v toplo okolje. Kondenzacija, ki je nastala

lahko poSkoduje va$s izdelek. Pred vklopom naj se

izdelek doseze sobno temperaturo.

Z izdelkom ravnajte previdno. Izdelek se lahko

poskoduje, Ce ga zdrobite, udarite ali izpustimo,

tudi z majhne visine.

c Varnostni napotki za baterije/

polnilne baterije

A\ ZIVLJENJSKA NEVARNOST! Shranite baterije/

polnilne baterije izven dosega otrok. V primeru
zauzitja nemudoma obiscite zdravnika.

Zauzitje lahko povzroci opekline, perforacijo
mehkih tkiv in smrt. Hude opekline se lahko
pojavijo v 2 urah po zauzitju.

NEVARNOST EKSPLOZIJE! Baterij, ki niso

& polnilne, nikoli ne polnite. Ne povzroCajte

kratkega stika na baterijah/polnilnih baterijah
in/ali jih ne odpirajte. Posledica so lahko
pregrevanje, nevarnost pozara ali pokanje
baterij.

Baterij/polnilnih baterij nikoli ne mecite v ogen; ali
vodo.

Baterij/polnilnih baterij ne izpostavljajte
mehanskim obremenitvam.

Tveganje pusc¢anja baterij/polnilnih baterij

Izogibajte se izrednim pogojem in temperaturam,
ki bi lahko vplivale na baterije/polnilne baterije, npr.
na radiatorju/neposredni soncni svetlobi.

Ko se baterije/polnilne baterije izrabijo, izogibajte
se stiku koze, oceh in sluznice s kemikalijami!
Prizadeta mesta sperite z veliko Ciste vode in takoj
pois¢ite zdravnisko pomoc!
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NOSITE ZASCITNE ROKAVICE!
Baterije/polnilne baterije, ki puscajo ali

so poskodovane, lahko ob stiku s kozo
povzrocijo razjede. Zato takrat vedno nosite
primerne zas¢itne rokavice.

4

Pri pusc€anju baterije/polnilne baterije takoj
odstranite iz izdelka, da preprecite poSkodbe.
Uporabljajte baterije/polnilne baterije le enakega
tipa. Ne meSajte starih in novih baterij/polnilnih
baterij.

Baterije/polnilne baterije odstranite, kadar izdelka
dlje ¢asa ne uporabljate.

Tveganje poskodb izdelka

O

Uporabljajte samo baterije/polnilne baterije
predpisanega tipa!

Baterije/polnilne baterije vstavite v skladu z
oznakami polarnosti (+) in (=) na bateriji/polnilni
bateriji in izdelku.

Pred vstavljanjem o istite kontakte na bateriji/
polnilni bateriji in v predalu za baterije!
Izrabljene baterije/polnilne baterije nemudoma
odstranite iz izdelka.

Pred prvo uporabo

Po odstranitvi embalaze preverite, ali je dobava
popolna in ali so vsi deli v dobrem stanju. Pred
uporabo odstranite ves embalazni material.

Vstavljanje/zamenjava baterij

/A NEVARNOST! Ko je raven baterije skoraj

prazna, za¢ne zelena lu¢ka LED redno utripati.
Baterije je treba takoj zamenijati, da preprecite
nezaznavanije (ali) okvare izdelka.

/A OPOZORILO! Pred zamenjavo baterij: Izklopite

izdelek.

Odstranite pokrov prostora za baterije | 4 | tako, da
ga zasukate v levo.

Vstavite 2 bateriji (1,5 V, AAA, LR03) v predal

za baterije. Pazite na pravilno polarnost baterij
(prikazano na ohisju izdelka).

Namestite pokrov prostora za baterije | 4 | tako, da
ga zasukate v smeri urnega kazalca.
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Delovanje
Vklop/izklop

Vklop: Pritisnite tipko () m Zelena lu¢ka LED
sveti. 1x se oglasi vgrajeno brencalo.

Izklop: Znova pritisnite tipko () [1]. Zelena ludka
LED ugasne. 2x se oglasi vgrajeno brencalo.
Funkcija samodejnega izklopa: Ce izdelka ne
uporabljajte dlje kot pribl 5 minut, se samodejno
izklopi. Pritisnite tipko () , da izdelek znova
vklopite.

Izklop zvoénega signala med delovanjem

1.
2.

O e

Izklopite izdelek (glejte »Vklop/izklop«).

Tipko (b | 1| drzite pritisnjeno, dokler ne zasveti
zelena luc¢ka LED. 1x se oglasi vgrajeno brencalo.
Brencalo je zdaj izklju€eno, dokler izdelka ne
izklopite.

Zaznavanje izmenic¢ne napetosti

OPOMBA:

Konica [6] mora biti dovolj blizu predmeta, ki ga
preskusate.

Obcutljivost zaznavanja izdelka se lahko razlikuje
za razli¢ne kable ali vti€nice, ki jih preskusate. To
je povsem obic¢ajno.

Ce je brencalo izklju¢eno, izdelek med
zaznavanjem ne bo oddajal zvoka (glejte »Izklop
zvocénega signala med delovanjem«).

Preverite delovanje izdelka

1.

Izdelek vklopite: Pritisnite tipko () . Zelena
lu€ka LED sveti. 1x se oglasi brencalo. Izdelek je
zasnovan za zaznavanje izmeni¢ne napetosti.
Konico @ premaknite v blizino znane izmeni¢ne
napetosti (npr. vti¢nice). Ko rdeca lu¢ka LED utripa
in se 1x oglasi vgrajeno brencalo, lahko izdelek
zaénete uporabljati.

Zaznavanje izmeni¢ne napetosti

1.

2.

40

Preverite, ali je izdelek $e vedno vklopljen (zelena
lu¢ka LED $e vedno sveti).

Konico @ premaknite v blizino kabla ali vti¢nice,
ki jih preskusate. Ce izdelek zazna izmeniéno
napetost, za¢ne rdeca lu¢ka LED utripati in se

1x oglasi brencalo. Bolj ko izdelek priblizate kablu
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ali vti¢nici, vecja je frekvenca utripanja rdece lu¢ke
LED in frekvenca brencala.

Izklop: Znova pritisnite tipko () [1]. Zelena lu¢ka
LED ugasne. 2x se oglasi brencalo.

Zepna svetilka

Vklop Zepne svetilke: Pridrzite tipko ¥ [2].
Izklop zepne svetilke: Sprostite tipko ¥ [2].

CiScenje in nega

Izdelek ni treba vzdrzevati. V notranjosti tega
izdelka ni delov, ki bi jih morali vzdrzevali.

Ne dopustite, da bi voda prodrla v izdelek. V
nasprotnem primeru se izdelek lahko poskoduje.
Ne uporabljajte jedkih &istilnih sredstev, alkohola
za Cis€enje ali drugih kemi¢nih raztopin, saj lahko
poskodujejo ohisje ali omejijo delovanje.

Za CiS¢enje izdelka uporabite suho krpo, ki ne
pusca vlaken.

Izdelek mora biti Cist, da zagotovite nemoteno
delovanje.

@® Shranjevanje

O

Izdelek vedno hranite v okolju brez prahu.

0 Ce izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali,

odstranite baterije.

[ lzdelek hranite na suhem.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialov, ki
jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbirali§¢ih
odpadkov.

C

N Upostevajte oznake embalaznih materialov za
) locevanje odpadkov, ki so oznacene s

a kraticami (a) in Stevilkami (b) z naslednjim
pomenom: 1-7: umetne mas/20-22: papir in
karton/80-98: vezni materiali.

lzdelek:

« O moznostih odstranjevanja odsluZzenega
= . . . . . .
@ izdelka se lahko pozanimate pri svoji ob&inski
ali mestni upravi.
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Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi
varovanja okolja ne odvrzite med
gospodinjske odpadke, temveC ga oddajte
na ustreznem zbirali§€u tovrstnih odpadkov.
O zbirnih mestih in njihovih delovnih ¢asih se
lahko pozanimate pri svoji pristojni ob&inski
upravi.

1

Pokvarjene ali iztroSene baterije/akumulatorije je treba
reciklirati. Baterije/akumulatorje in/ali izdelek vrnite na
ponujenih zbirnih mestih.

Skoda na okolju zaradi napacnega
odstranjevanja baterij/akumulatorjev!

Pred odstranjevanjem odstranite baterije/
akumulatorske baterije iz izdelka.

Baterij/akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti skupaj

z gospodinjskimi odpadki. Vsebujejo lahko strupene
tezke kovine in so podvrzene dolo¢bam za ravnanje
z nevarnimi odpadki. Kemi¢ni simboli tezkih kovin so
naslednji: Cd = kadmij, Hg = zivo srebro, Pb = svinec.
Zato iztroSene baterije/akumulatorje oddajte na
komunalnem zbirnem mestu.

Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafie 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 080 080917

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraPe 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija
jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval
in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanijkljivosti in okvare zaradi napak v materialu
ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenijali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.
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3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma

izroCitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden
iz racuna.

. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima

lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potrosnik
obvestiti proizvajalca ali pooblasceni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec

je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti
garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroCitve blaga. Svetujemo vam,
da pred tem natan¢no preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,

ko je proizvajalec ali pooblasc¢eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v

tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potroSniku brezplacno zamenjati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoncanje popravila ali zamenjave podalj$a
za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokon&anje
popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O Stevilu dni
podaljSanega roka in razlogih za podaljSanje
mora biti potroSnik obveS¢en pred potekom 30
dnevnega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku

45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano
z novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahteva
vracilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je
sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je
potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo
imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od

dobave blaga, lahko potro$nik ob predlozitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vracilo placanega
zneska.
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8. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko
potro$niku za Cas popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplacno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga
v zagasno uporabo, ima potrosnik pravico
uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrSitve.

9. StroSke za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, Krije proizvajalec.

10.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potroSniku izda
nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblasc¢eni
servis ali nepooblas¢ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12.Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
SO zunaj proizvajalCeve oziroma prodajalCeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, ¢e se ni drzal prilozenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in
podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh locenih dokumentih
(garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske
pravice potro$nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavlja
jamcCevalne zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218
Komenda
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® Postopek pri uveljavljanju garancije
Za zagotavljanje hitre obdelave vaSe zadeve sledite
naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni potrdilo o nakupu
in Stevilko izdelka (IAN 516653_2510) kot dokazilo o
nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski ploscici na
izdelku, gravuri na izdelku, naslovnem listu vasih
navodil (spodaj levo) ali nalepki na hrbtni ali spodniji
strani izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej obrnite na spodaj navedeni
servisni oddelek po telefonu ali e-posti.

Izdelek, ki je oznagen za pokvarjenega, lahko nato s
prilozitvijo racuna (potrdila o nakupu) ter z navedbo
pomanijkljivosti in kdaj je do nje prislo brezplaéno
posljete na navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com
lahko preberete in prenesete
ta priro¢nik in Se veliko
drugih. S to kodo QR
prispete neposredno na stran
parkside-diy.com. Izberite
svojo drzavo in prek iskalne
maske poisc¢ite navodila za

uporabo. Z vnosom $tevilke
izdelka (IAN) 516653_2510 PDF_ ON_LINE
prispete do navodil za parkside-diy.com

uporabo tega izdelka.

@® Servis
GD Servis Slovenija
Tel.: 080081400

Kontaktni obrazec na parkside-diy.com
IAN 516653 2510

A

A Srbska znamka skladnosti

A
g
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Pouzita vystrazna upozornéni a symboly
V tomto navodu k obsluze a na obalu jsou

pouzivana nasledujici upozornéni:

NEBEZPECi! Tento symbol se signaini
slovem ,Nebezpedi“ oznacuje ohrozeni
s vysokym stupném rizika, které ma,
pokud se mu nezabrani, za nasledek
tézké zranéni nebo smrt.

VAROVANI! Tento symbol se signalni
slovem ,Varovani“ oznacuje ohrozeni

se stfednim stupném rizika, které mize
mit, pokud se mu nezabrani, za nasledek
t&zké zranéni nebo smrt.

OPATRNE! Tento symbol se signalni
slovem ,,Opatrné“ oznacuje ohrozeni s
nizkym stupném rizika, které mize mit,
pokud se mu nezabrani, za nasledek
malé nebo lehké zranéni.

VYSTRAHA! Tento symbol se signalnim
slovem ,Vystraha“ oznacuje nebezpedi
mozného poskozeni majetku.

VAROVANI! Nebezpeéi Grazu elektrickym
proudem

UPOZORNENI: Tento symbol se
signalnim slovem ,Upozornéni“
poskytuje dalsi uzite¢né informace.

Nebezpedi vybuchu!

Pouzivejte ochranné rukavice!

Vyrobek je cely chranén dvojitou nebo
zesilenou izolaci.

Stridavy proud/napéti

mEepekrb B> b P

Stejnosmérny proud/napéti
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Symbol ,Kapesni svitilna“

&

Symbol ,,ZAP/VYP*

N
m

Znacka CE potvrzuje shodu se
smérnicemi EU, které se na vyrobek
vztahuiji.

Prectéte si navod na obsluhu.

Pouzivat jen suchych vnitfnich
prostorach.

Baterie jsou souc¢asti dodavky

Uchovavejte mimo dosah déti

@@ [

Nehazejte do ohné

Nepouzivejte nespravné

Nedeformujte/neposkodte

@ ®

Neotevirejte ani nerozebirejte

Nemichejte rizné typy nebo znacky

Nemichejte nové a pouzité
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Nenabijejte

Udrzujte mimo dosah vody a nadmérné
vlhkosti

Nezkratujte

‘E Pouzivejte spravné

|| Bezpecnostni pokyny
| | Pokyny pro &innost

UGN,

BEZKONTAKTNi ZKOUSECKA NAPETI

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni produkt. Navod k obsluze
je soucasti tohoto vyrobku. Obsahuje ddlezité pokyny
pro bezpec¢nost, pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim
vyrobku se seznamte se vSemi pokyny k obsluze

a bezpecnostnimi pokyny. Pouzivejte vyrobek jen
popsanym zplisobem a na uvedenych mistech.

P¥i pfedani vyrobku treti osobé predejte i vSechny
podklady.

@® Pouziti v souladu s uréenim

Tento vyrobek je pfenosna bezkontaktni zkouSecka
napéti, kterou Ize pouzit k testovani toho, zda jsou
kabel nebo zasuvka pod napétim. Vyrobek obsahuje
bezkontaktni detekci stfidavého proudu, funkci
automatického vypnuti a kapesni svitilnu. Jakékoli jiné
pouziti nebo zména vyrobku neplati jako pouziti ke
stanovenému Ucelu a skryva vyznamna bezpecnostni
rizika. Vyrobce neprebira Zadnou odpovédnost za
Skody zpUsobené neodbornym pouZitim.

Neni uréen ke komerénimu vyuZziti. Tento vyrobek

je ur€en vyhradné k pouziti ve vnitfnich prostorech.
Neustale dodrzujte predpisy a zakony v zemi pouziti.
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@® Rozsah dodavky

1x Bezkontaktni zkousecka napéti
2x Baterie (1,5 V, LR03, AAA)
1x Navod na obsluhu

Popis dilt

b Tladitko

¥ Tlacitko

Kapesni spona

Kryt pfihradky na baterie
Ochrana prstl

Hrot

Kapesni LED svitilna

NoJo~]«]~]-] ®

@® Technické udaje

Rozsah snimani napéti: | 70-1000 V~, pfi 50-60 Hz
Meérici kategorie: CAT lIl, 1000 V

Baterie: 2 baterie (1,5 V, LR03, AAA)
Indikace nizkého nabiti

baterie: Zelena LED blika

Velikost: 154 mm x 30 mm x 22 mm
Hmotnost (bez baterie): |41 g

Provoz

Teplota: 0°C az +40 °C

Relativni vihkost

vzduchu: <85 %

Oblast pouZziti: Vnitfni pouziti

A Bezpecnostni pokyny

Seznamte se pred pouzitim vyrobku se vSemi

pokyny pro obsluhu a bezpe&nostnimi pokyny. Kdyz

pfedavate tento vyrobek jinym lidem, dejte jim i

vSechny dokumenty.

m V pfipadé poskozeni v disledku nedodrzeni téchto
bezpecénostnich pokyn( Vase zaruka zanika! Za
nasledné Skody se neprebira Zzadna odpovédnost!

m V pfipadé skody na majetku nebo zranéni
zpUsobené nespravnym pouzivanim nebo
nedodrzenim bezpecénostnich pokynd se neprebira
zadna odpovédnost! V téchto pfipadech zaruka
zanika.
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Svévolna prestavba a/nebo zména vyrobku neni

povolena z bezpecnostnich a licenénich divodu.

Vyrobek nerozebirejte.

Tento vyrobek neni hracka. Budte zvlasté pozorni,

kdyz jsou v blizkosti déti.

Vyrobek nesmi byt pouzivan ke kontrole nepfi-

tomnosti napéti. Nepfitomnost napéti Ize zkontro-

lovat pouze s bipolarni zkouSeckou napéti podle

EN 61243-3.

SlySitelny zvukovy signal neposkytuje béhem

zkou$ky napéti spolehlivé informace o druhu a

Urovni napéti.

Dotykejte se pfistroje jen na rukojetich.

Zobrazovaci prvky nezakryvejte.

Budte obzvlasté opatrni pfi praci s napétimi

nad 30 V~ nebo 30 V ===! pfi téchto napétich

existuje pfi kontaktu s elektrickymi vodici

nebezpeci smrtelného Urazu elektrickym proudem.

Pokud se jiz neda predpokladat bezpecny provoz,

musi byt vyrobek vyfazen z provozu a chranén

proti neumysinému pouziti. Bezpe¢na obsluha se

jiz neda predpokladat, kdyz:

- Vyrobek vykazuje jina viditelnd poskozeni,

- Vyrobek uz nefunguje a

- Vyrobek byl skladovan po del$i dobu za
nepfriznivych okolnich podminek nebo

- Vyrobek byl béhem prepravy vystaven znacnym
zatézim.

Nenechaveijte balici materialy bez dozoru, protoze

se mohou stat nebezpecnou hrackou pro déti.

Pravidelné kontrolujte technickou bezpe¢nost

vyrobku, napf. na poSkozeni krytu nebo

priskfipnuté kabely.

Po odstranéni krytl nesmi byt vyrobek nikdy ote-

vien ani pouzit. Nebezpedi smrtelnych zranéni!

Pokud si nejste jisti spravnym provozem nebo

pokud se objevi otazky, které nejsou popsany

v tomto navodu k obsluze, obratte se o radu na

kvalifikovaného elektrikare.

Nepouzivejte vyrobek v prostorech nebo v

nepfiznivych podminkach prostredi, kde jsou nebo

mohou byt pfitomny hoflavé plyny, pary nebo

prach.
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= Nepouzivejte nabijeCku v bezprostredni blizkosti:

- Silnych magnetickych nebo
elektromagnetickych poli,

- Vysilaci antény nebo VF generatory.

= Nezapinejte vyrobek nikdy hned poté, kdyz byl
pfenesen z chladného do teplého prostredi.
Vznikajici kondenzat mize vyrobek poskodit.
Predtim, nez vyrobek zapnete, nechte ho prevzit
teplotu okoli.

m S vyrobkem zachazejte opatrné. Vyrobek mlze byt
poskozen, pokud je rozdrcen, narazen nebo padl,
a to i z nizké vysky.

Q Bezpecnostni pokyny pro baterie/
akumulatory

/A NEBEZPEGi ZIVOTA! Uchovavejte baterie/
akumulatory mimo dosah déti. V pripadé spolknuti
vyhledejte ihned lékare.

m  Poziti mQze vést k popaleninam, perforaci
mékkych tkani a smrti. TéZzké popaleniny mohou
nastat b&hem 2 hodin po poziti.

NEBEZPECi VYBUCHU! Nikdy znovu

& nedobijejte nedobijitelné baterie. Nezkratujte
baterie/akumulatory a/nebo je neotevirejte.
Prehrati, nebezpeci pozaru nebo roztrzeni
mUze byt nasledkem.

= Nikdy nehazejte baterie/akumulatory do ohné
nebo do vody.

®  Nevystavujte baterie/akumulatory mechanické
zatézi.

Riziko vyteéeni baterii/akumulatort

B Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam,
které by mohly mit vliv na baterie/akumulatory,
napf. na radiatorech/pfimém slunec¢nim svétle.

®  Pokud jsou baterie/akumulatory vyteklé, zabrante
kontaktu kize, odi a sliznic s chemikaliemi!
Postizené misto peclivé oplachnéte Cistou vodou a
ihned vyhledejte Iékarskou pomoc!
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NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vytékajici
nebo poskozené baterie/akumulatory mohou
zpUsobit pfi styku s pokozkou popaleniny.

V tomto pfipadé pouzijte vhodné ochranné
rukavice.

y _ \\\
&

=V pfipadé uniku baterie/akumulatoru ji’ho ihned
vyjméte z vyrobku, aby nedos$lo k poSkozeni.

m Pouzivejte pouze stejny typ baterii/akumulatord.

Nemichejte staré a nové baterie/akumulatory.

Pokud nebude vyrobek del§i dobu pouzivan,

baterie/akumulatory odstrante.

Riziko poskozeni vyrobku
= Pouzivejte pouze predepsany typ baterie/typ
akumulatorul!
Vlozte baterie/akumulatory podle znacek polarity
(+) a (-) na baterii/akumulatoru a vyrobku.
m Pred vlozenim vycistéte kontakty na baterii/
akumulatoru a v pfihradce na baterie!
= Vybité baterie/akumulatory vyjméte okamzité
Z vyrobku.

@® Pred prvnim pouzitim

Po vybaleni vyrobku zkontrolujte, zda je dodavka
kompletni a v8echny dily jsou v fadném stavu.
Pred pouzitim odstrarte vSechny obalové
materialy.

]

® Vliozte/vyménte baterie

/A NEBEZPECI! Kdy? je stav nabiti baterie nizky,
zelena LED zacne pravidelné blikat. Baterie
musi byt okamzité vyménény, aby se zabranilo
nerozeznani (nebo) poruse vyrobku.

/\ VAROVANI! Pied vyménou baterii: Vyrobek
vypnéte.

1. Sejméte kryt prihradky na baterie |4 | jeho
otoCenim proti sméru hodinovych rucicek.

2. Vlozte 2 baterie (1,5 V, AAA, LR03) do pfihradky
na baterie. Dbejte na spravnou polaritu baterii
(zobrazena na krytu vyrobku).

3. Nasadte opét kryt pfihradky na baterie |4 | jeho
otacenim ve sméru hodinovych rucicek.
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O

O

Provoz

Zapinani/vypinani

Zapnuti: Stisknéte tladitko () m Sviti zelena
kontrolka LED. Zazni 1x vestavény bzucak.
Vypnuti: Stisknéte znovu tlacitko . Zelena
kontrolka LED zhasne. Zazni 2x vestavény bzucak.
Funkce automatického vypinani: Pokud se
vyrobek nepouziva déle nez pfiblizné 5 minut,
automaticky se vypne. Pro opétovné zapnuti
vyrobku stisknéte tlacitko (h .

Deaktivace bzu¢aku béhem provozu

1.
2.

O e

Vypnéte vyrobek (viz ,Zapinani/vypinani®).

Podrzte stladené tlagitko () [1], aZ se rozsviti
zelena LED. Zazni 1x vestavény bzu¢ak. Bzucak je
nyni deaktivovan, dokud neni vyrobek vypnut.

Detekce stridavého napéti

UPOZORNENI:

Hrot [6] musi byt dostate&né blizko ke
zkousenému objektu.

U réznych kabelll nebo zasuvek, které maiji byt
testovany, se mlze detekéni citlivost vyrobku lisit.
Toto je normalini.

Pokud byl bzu¢ak deaktivovan, vyrobek béhem
detekce nezazni (viz ,,Deaktivace bzu€aku béhem
provozu®).

Zkontrolujte funkci vyrobku

1.

Vyrobek zapnéte: Stisknéte tlacitko () [1]. Sviti
zelena kontrolka LED. Bzu¢ak zazni 1x. Vyrobek je
pfipraven k detekci stfidavého proudu.

Premistéte hrot [6] do blizkosti znamého
stfidavého napéti (napf. zasuvky). Pokud Cervena
LED blika a vestavény bzucak zazni 1x, Ize
vyrobek pouzit.

Detekce stridavého napéti

1.

2.

54

Zkontrolujte, zda je vyrobek stale zapnuty (zelena
LED dale sviti).

Posufite hrot [6] do blizkosti testovaného kabelu
nebo testované zasuvky. Kdyz vyrobek detekuje
stfidavé napéti, za¢ne blikat Cervena LED a
bzugak zazni 1x. Cim blize uvedete vyrobek ke
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kabelu nebo zasuvce, tim vyssi je frekvence blikani
Cervené LED a frekvence bzucaku.

Vypnuti: Stisknéte znovu tlacitko (h m Zelena
kontrolka LED zhasne. Bzu¢ak zazni 2x.

@® Kapesni svitilna

O

O

Zapnuti kapesni svitilny: Podrzte stlaCené
tlagitko ¥ [2].
Vypnuti kapesni svitilny: Uvolnéte tladitko ¥ [2].

©® Cisténi a péée

[m]

Vyrobek je bezudrzbovy. Uvnitf vyrobku nemusi
byt vami udrzovany zadné komponenty.
Nedovolte, aby do vyrobku vnikla jakakoliv
kapalina. Jinak mdze byt vyrobek poskozen.
Nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky, Cistici
alkohol nebo jiné chemickeé roztoky, protoze ty
mohou poskodit kryt, nebo i negativné ovlivnit
provoz.

Pro gisténi pouzivejte jen suchou utérku
nepoustéjici viakna.

Udrzujte vyrobek Cisty, aby byl zarucen
bezporuchovy provoz.

@® Skladovani

O

O

O

Uchovavejte vyrobek stale v bezprasném
prostredi.

Kdyz vyrobek nebudete delSi dobu pouzivat, vzdy
vyjméte baterii.

Vyrobek uchovavejte na suchém misteé.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materidlQ, které
mUzete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materialQ.

C

) obalovych materiall zkratkami (a) a ¢isly (o), s
nasledujicim vyznamem: 1-7: umélé hmoty/
20-22: papir a lepenka/80-98: slozené latky.

N P¥i tfidéni odpadu se fidte podle oznaceni
b
a

Vyrobek:

% O moznostech likvidace vyslouzilych zatizeni
W se informujte u spravy vasi obce nebo mésta.
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vyrobek nevyhazujte do domovniho odpadu,
ale predejte k odborné likvidaci. O sbérnach
a jejich oteviracich hodinach se mizete
informovat u pfislusné spravy mésta nebo
obce.

E V zajmu ochrany zZivotniho prostredi vyslouzily

Vadné nebo vybité baterie resp. akumulatory se musi
recyklovat. Baterie, akumulatory i vyrobek odevzdejte
zpét do nabizenych sbéren.

Ekologické $kody v disledku chybné
likvidace baterii/akumulator(!

Pred odstranénim vyrobku do odpadu z ného vyjméte
baterie resp. akumulatorovy bali¢ek.

Baterie/akumulatory se nesmi zlikvidovat v domacim
odpadu. Mohou obsahovat jedovaté tézké kovy a
musi se zpracovavat jako zvlastni odpad. Chemické
symboly téZkych kovl: Cd = kadmium, Hg = rtut,

Pb = olovo. Proto odevzdejte opotfebované baterie/
akumulatory u komunalni sbérny.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality
a pfed dodanim peclivé otestovan. V pfipadé
materialnich nebo vyrobnich vad mate zakonna prava
vGci prodejci vyrobku. Vase zakonna prava nejsou
nize uvedenou zarukou nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni.
Zarucni doba zacina dnem zakoupeni. Original
dokladu o zakoupeni si uschovejte na bezpe¢ném
misté, protoze tento doklad je vyzadovan jako doklad
o koupi.

Jakékoli poSkozeni nebo zavady, které se vyskytly
jiz v okamziku nakupu, musi byt nahlaseny ihned po
vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materialu nebo vyrobni vada, pak vam ho
podle nasi volby bezplatné opravime nebo vymeénime.
Zaruéni doba se po uznané reklamaci neprodluZuije.
To plati také pro vyménéné a opravené dily.

56 CZ



Tato zaruka je neplatna, pokud byl vyrobek poskozeny
nebo nespravné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato
zaruka se nevztahuje na dily vyrobku, které podiéhaiji
bé&znému opotiebeni, a tim plati jako opotrebitelné dily
(napt. baterie, hadice, inkoustové barevné patrony),
ani se nevztahuje na poskozeni rozbitnych dilll, napf.
spinacd nebo dilt ze skla.

@® Postup v pripadé uplatnovani zaruky
V zajmu rychlého zpracovani VaSeho pozadavku se
fidte nasledujicimi pokyny:

Pro v8echny pozadavky si uschovejte pokladni
stvrzenku jako doklad o nakupu a Cislo polozky
(IAN 516653_2510).

Cislo polozky najdete na typovém stitku, je vyryto na
vyrobku, je uvedeno na titulni strance Vaseho navodu
(vlevo dole) nebo je na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

PFi poruchach funkce nebo jinych zavadach nejdfive
kontaktujte telefonicky nebo e-mailem nize uvedené
servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime, mlzete
zdarma odeslat pouze vyrobek, ktery byl
zaznamenany jako vadny, a to spolu s pokladnim
dokladem (stvrzenkou), popisem zavady a uvedenim
doby, kdy k zavadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com
najdete tuto a celou fadu
dalSich pfiru¢ek k nahlédnuti

a ke stazeni. Pomoci tohoto
QR kédu se dostanete pfimo
na stranky parkside-diy.com.
Vyberte svou zemi a vyhledejte
navod k obsluze pomoci

formulare k vyhledavani.
Zadanim &isla polozky PDF ONLINE
(IAN) 516653_2510 se parkside-diy.com

dostanete k navodu k obsluze
Vaseho vyrobku.
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@® Servis

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formular je zapnuty parkside-diy.com
IAN 516653_2510

A

AA
Cce

Srbska znacka shody
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Pouzité vystrazné upozornenia a symboly
V tejto prirucke a na obale sa pouzivaju nasledujuce

upozornenia:

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol so
signalnym slovom ,,Nebezpecenstvo“
oznacuje nebezpecenstvo s vysokym
stupriom rizika, ktoré, ak sa mu
nevyhnete, bude mat za nasledok smrt
alebo vaZzne zranenie.

VYSTRAHA! Tento symbol so
signalnym slovom ,Vystraha“ oznacuje
nebezpeenstvo so strednym stupriom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude
mat za nasledok vazne zranenie alebo
smrt.

POZOR! Tento symbol so

signalnym slovom ,,Pozor* oznacuje
nebezpecenstvo s nizkym stuprfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude
mat za nasledok lahké alebo stredne
tazké zranenie.

OPATRNE! Tento symbol so signalnym
slovom ,,Opatrne“ oznacuje mozné
poskodenie majetku.

VYSTRAHA! Nebezpedenstvo zasahu
elektrickym pradom

UPOZORNENIE: Tento symbol so
signalnym slovom ,,Upozornenie” ponuka
dalSie uzitocné informacie.

Nebezpecenstvo vybuchul!

Noste ochranné rukavice!

Produkt je priebezne izolovany dvoijitou
alebo zosilnenou izolaciou.

(ogepebkbi> b B P

Striedavy prud/striedavé napatie
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Jednosmerny prud/jednosmerné napatie

Symbol ,baterka“

G | -

Symbol ,VYPINAC“

N
m

Znacka CE potvrdzuje zhodu so
smernicami EU, ktoré su relevantné pre
produkt.

Precitajte si navod na obsluhu.

Pouzivajte len v suchych interiéroch.

Batérie su suc¢astou dodavky

Uchovavajte mimo dosahu deti

@ |3

Nehadzte do ohna

Nevkladajte nespravne

Nedeformujte/nenicte

@ ®

Neotvarajte/nerozoberajte

NemieSajte rozne typy alebo znacky
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NemieSajte nové a pouzité

&

Nenabijajte

Drzte mimo vody a nadmernej vihkosti

UGN,

Neskratujte

A
] 4|

Vkladajte spravne

|| Bezpecnostné upozornenia
[ ] Manipulaéné pokyny

BEZKONTAKTNA SKUSACKA NAPATIA

® Uvod

BlahoZeldame Vam ku kupe Vasho nového vyrobku.
Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Navod na
obsluhu je sucastou tohto vyrobku. Obsahuje dblezité
upozornenia tykajuce sa bezpecnosti, pouzivania

a likvidacie. Skor ako zacnete vyrobok pouzivat,
oboznamte sa so vSetkymi pokynmi k obsluhe a
bezpecnosti. Vyrobok pouzivajte iba v sulade s
popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania.

V pripade postupenia vyrobku dal$im osobam
odovzdajte aj vSetky dokumenty patriace k vyrobku.

@® Pouzivanie v sulade s uréenim

Tento produkt je prenosna bezkontaktna skusacka
napétia, ktora sa da pouzit na odskusanie, Ci je kabel
alebo zasuvka pod napatim. Produkt je vybaveny
bezkontaktnou detekciou striedavého prudu, funkciou
automatického vypnutia a baterkou. Akékolvek iné
pouzivanie alebo zmena produktu sa povazuju za
pouzitie v rozpore so zadanym ucelom a su spojené
so znaénymi bezpecnostnymi rizikami. Vyrobca
neprebera ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
neodbornym pouzivanim.
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Produkt nie je ur€eny na komeréné pouzitie. Tento
produkt je ur€eny iba na pouzitie v interiéri. Vzdy
dodrziavajte predpisy a zakony v krajine pouzitia.

® Rozsah dodavky

1x Bezkontaktna skusacka napétia
2x Batérie (1,5 V, LR03, AAA)
1x Navod na obsluhu

Popis suciastok

b Tlacidlo

¥ Tlacidlo

Vreckovy klip

Kryt priehradky na batérie
Ochrana prstov

Hrot

LED baterka

Nefo]s]wlb]-] ®

® Technickeé udaje

Rozsah snimania

napatia: 70-1000 V~, pri 50-60 Hz
Kategdria merania: CAT Ill, 1000 V

Batéria: 2 batérie (1,5 V, LR03, AAA)
Displej pri nizkej drovni

nabitia batérie: Zelené LED svetlo blika
Rozmery: 154 mm x 30 mm x 22 mm
Hmotnost (bez batérie): |41 g

Prevadzka

Teplota: 0°C az +40 °C

Relativna vihkost

vzduchu: <85 %

Rozsah pouzitia: Pouzitie v interiéri

A Bezpecnostné upozornenia

Pred pouzitim produktu sa oboznamte so vsetkymi

bezpecnostnymi upozorneniami a pokynmi na

prevadzku. Ked budete tento produkt odovzdavat

dalej, odovzdajte aj kompletni dokumentaciu k

produktu.

=V pripade poskodenia z doévodu nedodrzania
tychto bezpecnostnych upozorneni zanika
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narok na zaruku! Za nasledne vzniknuté Skody
nepreberame ziadnu zaruku!

=V pripade majetkovych alebo personalnych
$kod z dévodu neodborného pouzivania alebo
nedodrzania bezpe¢nostnych upozorneni
nepreberame ziadnu zodpovednost! V tychto
pripadoch zaruka zanika.

= Neautorizovana modifikacia a/alebo Uprava
produktu nie je povolena z bezpe€nostnych a
licencnych dévodov. Produkt nerozoberajte.

B Produkt nie je ur€eny na hranie. Budte zvlast
opatrni, ked'su v blizkosti deti.

®  Produkt sa nesmie pouzivat na kontrolu nepri-
tomnosti napétia. Nepritomnost napatia sa méze
skontrolovat iba pomocou bipolarneho pristroja na
meranie napétia podla normy EN 61243-3.

m  Akusticky zvukovy signal neposkytuje spolahlivé
informacie o type a Urovni napatia pocas testu
napatia.

®  Produktu sa dotykajte len za rukovate, ktoré su na
to Specialne uréené. Nezakryvajte indikatory.

= Budte obzvlast opatrni pri praci s napatim nad
30 V~ alebo 30 V ===! Aj pri tychto napéatiach
existuje pri dotyku s elektrickymi vodiémi
nebezpecenstvo smrtelného Urazu elektrickym
prudom.

® Ak sa uz neda predpokladat bezpe¢na
prevadzka, musi sa produkt odstavit z prevadzky
a chranit pred nahodnym pouzitim. Ak dojde k
nasledovnému, uz nie je mozné predpokladat
bezpeénu prevadzku:

- Produkt vykazuje viditelné skody,

— Produkt uz nefunguje a

— Produkt bol dlhodobo skladovany za
nepriaznivych podmienok alebo

— Produkt bol pocas prepravy vystaveny
zna¢nému namahaniu.

= Nenechavajte baliaci material bez dozoru, pretoze
sa moéze stat nebezpecnou hrackou pre deti.

® Pravidelne kontrolujte technicku bezpecnost
produktu, napr. poSkodenie krytu alebo zachyteny
kabel.

B Po odstraneni krytov sa produkt nesmie v Ziadnom
pripade otvarat ani pouzivat. Nebezpecenstvo
smrtelnych zraneni!
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AK si nie ste isti spravnym prevadzkovanim, alebo

ak sa vyskytnu otazky, ktoré nie su uvedené

v tomto navode na obsluhu, obratte sa na

kvalifikovaného elektrikara.

Nepouzivajte produkt v interiéri ani v nepriaznivom

prostredi, kde su alebo mozu byt pritomné horlavé

plyny, vypary alebo prach.

Produkt nepouzivajte v bezprostrednej blizkosti:

- Silnych magnetickych alebo
elektromagnetickych poli,

- Vysielacich antén alebo VF generatorov.

Produkt nikdy nezapinajte okamzite po

premiestneni z chladného do teplého prostredia.

Vzniknuta kondenzacia moze produkt poskodit.

Pred zapnutim nechajte produkt dosiahnut izbovu

teplotu.

S produktom manipulujte opatrne. Produkt sa

moze poskodit, ak déjde k jeho potlaceniu,

narazeniu alebo padu, dokonca aj z nizkej vysky.

Bezpecnostné upozornenia pre
batérie/nabijatelné batérie

/\ OHROZENIE ZIVOTA! Batérie/akumulatory

skladujte mimo dosahu deti. Pri nahodnom
prehlinuti okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

Prehltnutie moze spésolgit’ popaleniny, perforaciu
makkych tkaniv a smrt. Tazké popaleniny sa mézu
vyskytnut do 2 hodin po poziti.

NEBEZPECENSTVO VYBUCHU! Nikdy
& nenabijajte nenabijatelné batérie. Batérie/
akumulatory neskratujte a/ani neotvarajte.
Nasledkom méze byt prehriatie, poziar alebo
prasknutie.

Batérie/akumulatory nevhadzujte do ohna ani do
vody.

Na batérie/akumulatory nikdy nevyvijajte
mechanické zatazenie.

Riziko vyte€enia batérii/akumulatorov
B Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam

okolia, ktoré by mohli ovplyvnit batérie/nabijatelné
batérie, napr. radiatorom/priamemu slne¢nému
Ziareniu.
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m  Ked batérie/akumulatory vytecu, zabrante
kontaktu pokozky, o€i a sliznic s chemickymi
latkami! Postihnuté miesta ihned oplachnite Cistou
vodou a vyhladajte lekarsku pomoc!

'*\ NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vytegené
@ alebo poSkodené batérie/akumulatory
< mozu pri kontakte s pokozkou spdsobit
podrazdenie. Vzdy, ked sa takéto nieco
vyskytne, pouzite vhodné ochranné rukavice.

u V pripade, Ze batérie/nabijatelné batérie vytiekli,
ihned ich odstrarite z produktu, aby sa predislo
poskodeniam.

®  Pouzivajte len rovnaky typ batérii/akumulatorov.
NemieSajte pouzité a nové batérie/akumulatory.

m  Ked produkt dIhsi ¢as nepouzivate, vyberte
batérie/nabijatelné batérie.

Nebezpecenstvo poskodenia produktu

m Pouzivajte len Specifikovany typ batérii/
akumulatorov!

u  Vlozte batérie/akumulatory podla oznacenia
polarity (+) a () na batérii/akumulatore a na
produkt.

B Pred vlozenim ocistite kontakty na batérii/
akumulatore a v priehradke na batérie!

m Pouzité batérie/akumulatory okamzite vyberte z
produktu.

@® Pred prvym pouzitim

Po vybaleni produktu skontrolujte, Ci je dodavka
kompletna a &i su vSetky Casti v pozadovanom
stave. Pred pouZivanim odstrante vSetky obalové
materialy.

[m]

@® Vlozenie/vymena batérii

/A\ NEBEZPEGENSTVO! Ak je batéria takmer vybita,
zelena dioda LED zac¢ne pravidelne blikat. Batérie
sa musia okamzite vymenit, aby sa zabranilo
nerozpoznaniu (alebo) nespravnemu fungovaniu
produktu.

/\ VYSTRAHA! Pred vymenou batérii: Vypnite
produkt.
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Kryt priehradky na batérie | 4 | odstrarite oto¢enim
proti smeru hodinovych rucicCiek.

Do priehradky na batérie vlozte 2 batérie (1,5 V,
AAA, LRO03). Dbajte na spravnu polaritu batérii
(vyobrazena na obale produktu).

Nasadte kryt na priehradku na batérie | 4 | oto¢enim
v smere hodinovych rugiciek.

Prevadzka

Zapnutie/vypnutie

Zapnutie: Stlaéte tlagidlo () [1]. Zelena LED diéda
svieti. Zabudovany bzuciak vyda zvuk 1x.
Vypnutie: Znova stlaéte tlagidlo (b . Zelena LED
didda zhasne. Zabudovany bzuciak vyda zvuk 2x.
Automatické vypnutie: Ak produkt nepouzivate
dlhSie nez priblizne 5 minut, automaticky sa vypne.
Stlagte tlagidlo () [1], aby ste produkt znovu zapli.

Pocas prevadzky deaktivujte bzuciak

1.
2.

"© e

Vypnite produkt (pozri ,,Zapnutie/vypnutie®).
Drzte tlagidlo (b | 1| stlaGené, kym sa nerozsvieti
zelena LED didda. Zabudovany bzudiak vyda
zvuk 1x. Bzuciak je teraz deaktivovany az do
vypnutia produktu.

Rozpoznanie striedavého napatia

UPOZORNENIA:

Hrot [6] musi byt dostatoéne blizko k testovanému
objektu.

Pri testovani réznych kablov alebo zasuviek

sa moze detekéna citlivost produktu lisit. To je
normalne.

Ak bol bzuciak deaktivovany, produkt pocas
detekcie nezaznie (pozri ,,PoCas prevadzky
deaktivujte bzuciak").

Skontrolujte funkénost produktu

1.

Zapnite produkt: Stlacte tlacidlo () . Zelena
LED didda svieti. Bzu€iak vyda zvuk 1x. Produkt je
pripraveny na detekciu striedavého prudu.

. Presurite hrot [6] do blizkosti znameho striedavého

napatia (napr. elektrickej zasuvky). Ak ¢ervena LED
diéda blika a zabudovany bzuciak vyda zvuk 1x,
produkt sa méze pouzivat.
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Rozpoznanie striedavého napatia

1.

2.

oo

]

[}

Skontrolujte, €i je produkt stale zapnuty (zelena
LED diéda zostane svietit).

Presurite hrot [6] do blizkosti testovaného kabla
alebo testovanej zasuvky. Ked produkt rozpozna
striedavé napétie, Cervena LED diéda zablika

a bzudiak vyda zvuk 1x. Cim blizSie pribliZite
produkt ku kablu alebo zasuvke, tym vyssia

je frekvencia blikania ¢ervenej LED diddy a
frekvencia bzuciaka.

Vypnutie: Znova stladte tladidlo () [1]. Zelena LED
didda zhasne. Bzuciak vyda zvuk 2x.

Baterka

Zapnite baterku: Podrzte tladené tlagidlo ¥ [2].
Vypnite baterku: Uvolhite tlacidlo ¥ [2].

Cistenie a starostlivost

Produkt nevyzaduje udrzbu. Nemusite vykonavat
udrzbu ziadnych sugiastok vo vnutri produktu.
Zabrante vniknutiu tekutin do produktu. V
opacnom pripade sa produkt méze poskodit.
Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky,
ziaden alkohol na Cistenie ani iné chemické
roztoky, ktoré by mohli poskodit kryt alebo
dokonca narusit prevadzku.

Na cCistenie pouzivajte suchu handru bez chipov.
Produkt udrzujte Cisty, aby sa zabezpecila
bezproblémova prevadzka.

Skladovanie

Produkt skladujte vzdy v bezprasnom prostredi.
Ked' produkt nebudete dIhsi ¢as pouzivat, vzdy
vyberte batérie.

Produkt odlozte na suché miesto.

Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materialov, ktoré
mozete odovzdat na miestnych recyklacnych
zbernych miestach.

VSimajte si prosim oznacenie obalovych

&) materidlov pre triedenie odpadu, si oznatené
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vyznamom: 1-7: Plasty/20-22: Papier a
karton/80-98: Spojené latky.

Vyrobok:
O moznostiach likvidacie opotrebovaného
S . N . .
w " vyrobku sa mézete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.

Ak vyrobok dosluzil, v zaujme ochrany
E zivotného prostredia ho neodhodte do
domového odpadu, ale odovzdajte na
odbornu likvidaciu. Informacie o zbernych
miestach a ich otvaracich hodinach ziskate
na Va$ej prislusnej sprave.

Defektné alebo pouzité batérie/akumulétorové
batérie sa musia recyklovat. Batérie/akumulatorové
batérie a/alebo vyrobok odovzdajte prostrednictvom
dostupnych zbernych stredisk.

akumulatorovych batérii ni¢i zivotné

Ej Nespravna likvidacia batérii/
prostredie!

Pred likvidaciou vyberte batérie/akumulatorové batérie
z vyrobku.

Batérie/akumulatorové batérie sa nesmu likvidovat
spolu s domovym odpadom. Mézu obsahovat
jedovaté tazké kovy a je potrebné zaobchadzat

s nimi ako s nebezpe¢nym odpadom. Chemické
znacky tazkych kovov su nasledovné: Cd = kadmium,
Hg = ortut, Pb = olovo. Opotrebované batérie/
akumulatorové batérie preto odovzdajte v komunalnej
zberni.

@® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne
otestovany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych
chyb mate zakonné prava voci predajcovi vyrobku.
Va$e zakonné prava nie su ziadnym sposobom
obmedzené nasou zarukou uvedenou nizSie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu nakupu.
Zarucna doba zacina plynut datumom kupy. Original
dokladu o kupe si uschovajte na bezpe¢nom mieste,
pretoze tento doklad je potrebny ako dékaz o kupe.
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Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz
v ¢ase nakupu je potrebné nahlasit ihned po vybaleni
vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakupenia
preukaze, Zze vyrobok vykazuje chyby materialu

alebo spracovania, podla vlastného uvazenia Vam

ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaru¢na
doba sa na zaklade poskytnutej zaruénej reklamacie
nepredizuje. To plati aj pre vymenené alebo opravené
diely.

Tato zaruka je neplatna, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nespravne pouzivany alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a vyrobné
chyby. Tato zaruka sa nevztahuje na Casti vyrobku,
ktoré podliehaju beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazuju za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie
krehkych ¢€asti, napr. spina¢ov alebo ¢asti zo skla.

@® Postup v pripade posSkodenia v zaruke

Na zabezpecenie rychleho spracovania svojej Ziadosti
postupujte podla dalej uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny pokladni¢ny listok
a ¢Cislo vyrobku (IAN 516653_2510) ako doklad o
kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom $titku vyrobku,
gravure vyrobku, titulnej strane navodu (viavo dole)
alebo na nélepke na zadnej alebo spodnej strane
vyrobku.

Pri vyskyte funkénych poruch alebo inych
nedostatkov sa najprv telefonicky alebo e-mailom
obratte na dalej uvedené servisné oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom mézete
bezplatne zaslat na poskytnutu servisnu adresu,
pric¢om prilozte doklad o kupe (pokladniény listok) a
uvedte, v ¢om spociva nedostatok a kedy sa vyskytol.
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Na stranke parkside-diy.com
si mOzete stiahnut tuto a
mnohé dalSie priru¢ky. Tymto
QR kdédom sa dostanete
priamo na parkside-diy.com.
Vyberte svoju krajinu a
pomocou vyhladavacej
masky vyhladajte navody

na obsluhu. Zadanim Cisla
vyrobku (IAN) 516653_2510 PDF ONLINE
sa dostanete na navod na parkside-diy.com

obsluhu pre svoj vyrobok.

@® Servis
K Servis Slovensko
Tel.: 0800003409

Kontaktny formular je zapnuty parkside-diy.com
IAN 516653_2510

AA Srbsky znak zhody

A
Cce
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KoriStene upozoravajuce

napomene i simboli............ Stranica
Uvod........................... Stranica
Uporaba u skladu s odredbama. . .. Stranica
Sadrzajisporuke. ............... Stranica
Opisdijelova................... Stranica
Tehni¢ki podaci. .. .............. Stranica
Sigurnosne napomene ........ Stranica
Sigurnosne napomene za baterije/
punjive baterije . .. .......... .. .. Stranica
Prije prve uporabe............. Stranica
Umetanje/zamjena baterija. . .. .. .. Stranica
Rad............................ Stranica
UkljuCivanje/iskljuCivanje . ........ Stranica
Detekcija izmjeni¢nog napona . . . . . Stranica
Dzepna svjetilka. . .............. Stranica
Ciséenjeinjega ............... Stranica
Skladistenje ................... Stranica
Zbrinjavanje ................... Stranica
Jamstvo....................... Stranica
Postupak u slu€aju koji je pokriven
jamstvom ... ... Stranica
Servis............... Stranica
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KoriStene upozoravajuce napomene i

simboli

U ovim uputama za uporabu ili na pakiranju
koristene su sljedece upozoravaju¢e napomene:

OPASNOST! Ovaj simbol s izrazom
»Opasnost” ozna¢ava opasnost visokog
stupnja rizika koja, ako se ne izbjegne,
uzrokuje tesku ozljedu ili smrt.

UPOZORENUJE! Ovaj simbol s izrazom
»,Upozorenje” oznaCava opasnost
srednjeg stupnja rizika koja, ako se ne
izbjegne, moze dovesti do teSke ozljede
ili smrti.

OPREZ! Ovaj simbol s izrazom ,,Oprez“
oznaCava opasnost niskog stupnja rizika
koja, ako se ne izbjegne, moze dovesti
do manije ili srednje ozljede.

PAZNJA! Ovaj simbol s oznakom
opasnosti ,Paznja“ prikazuje opasnost
od moguce materijalne Stete.

UPOZORENJE! Opasnost od elektricnog
udara

NAPOMENA: Ovaj simbol s izrazom
»-Napomena“ pruza dodatne korisne
informacije.

Opasnost od eksplozije!

Nosite zastitne rukavice!

Proizvod je temeljito zasticen
dvostrukom ili poja¢anom izolacijom.

Izmjeni¢na struja/napon

mepekrb b b P

Istosmjerna struja/napon
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Simbol ,,dZzepne svijetiljke”

&

Simbol ,UKLJUCIVANJA/
ISKLJUCIVANJA®

N
m

Oznaka CE potvrduje sukladnost sa
smjernicama EU-a koje se primjenjuju na
proizvod.

Procitajte upute za uporabu.

Rabite samo u suhim unutarnjim
prostorijama.

Baterije uklju¢ene u isporuku

Drzite izvan dohvata djece

@@ [

Ne bacati u vatru

Nemojte zloupotrijebiti

Nemojte deformirati/oStetiti

@ ®

Ne otvarati/rastavljati

Ne mijeSajte razliCite vrste ili marke

Ne mijeSajte novo i rabljeno
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Nemoijte puniti

Cuvati podalje od vode i prekomjerne
vlage

Ne stvarajte kratki spoj

‘E Koristite pravilno

|| Sigurnosne napomene
[ | Upute za rukovanje

UGN,

BESKONTAKTNI ISPITIVAC NAPONA

@® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda. Ovom
kupnjom odlucili ste se za visokokvalitetan proizvod.
Uputa za uporabu je sastavni dio ovog proizvoda. Ona
sadrzi vazne upute o sigurnosti, uporabi i uklanjanju
otpada. Prije upotrebe proizvoda upoznajte se sa
svim njegovim uputama za koristenje i sigurnosnim
uputama. Koristite ovaj proizvod u skladu s
navedenim uputama te u navedene svrhe. Ukoliko
proizvod dajete nekoj drugoj osobi, predajte toj osobi
takoder i sve upute.

@® Uporaba u skladu s odredbama

Ovaj proizvod je prijenosni, beskontaktni ispitiva¢
napona, kojim se moze ispitati je li neki kabel

ili utiCnica pod naponom. Proizvod raspolaze
beskontaktnom detekcijom izmjeni¢énog napona,
automatskom funkcijom isklju€ivanja i dzepnom
svjetilikom. Svaka druga uporaba ili izmjena proizvoda
smatra se nenamjenskom i uzrokuje sigurnosne
opasnosti. Proizvodac nece biti odgovoran za Stete
nastale zbog nepravilne uporabe.

Proizvod nije namijenjen za komercijalnu upotrebu.
Ovaj proizvod predviden je iskljucivo za uporabu

u zatvorenim prostorima. Uvijek slijedite propise i
zakone zemlje u kojoj se proizvod upotrebljava.
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@® Sadrzaj isporuke

1x Beskontaktni ispitiva¢ napona
2x Baterije (1,5 V, LR03, AAA)
1x Upute za uporabu

@® Opis dijelova

[1] () Tipka

¥ Tipka

Kopc¢a za dzep

Poklopac pretinca za baterije
Zastita za prste

Vrh

LED dzepna svjetiljka

—_

2]
3]
4]
5]
6]
va

@® Tehnicki podaci

Podrucje mjerenja

napona: 70-1000 V~, pri 50-60 Hz
Kategorija mjerenja: CAT Ill, 1000 V

Baterija: 2 baterije (1,5 V, LR03, AAA)
Prikaz niske razine

baterije: Treperi zeleni LED
Veli¢ina: 154 mm x 30 mm x 22 mm
Tezina (bez baterije): 419

Rad

Temperatura: 0°C do +40 °C

Relativna vlaznost zraka: | < 85 %

Podrucje primjene: Za unutarnje prostore

/\ Sigurnosne napomene

Prije uporabe proizvoda upoznajte se sa svim
uputama za uporabu i sigurnosnim napomenama.
Ako ovaj proizvod dajete novom vlasniku, urucite mu i
dokumentaciju.

u U slucaju o$tecenja zbog nepridrzavanja ovih
sigurnosnih uputa bit ¢e poniSteno pravo na
primjenu jamstva! Ne preuzimamo odgovornost za
posljedi¢ne Stete!

B Proizvodac nece biti odgovoran za oStecenja ili
ozljeda zbog nepravilne uporabe ili nepridrzavanja
sigurnosnih napomena! U takvim slu¢ajevima
ponistava se pravo na primjenu jamstva.
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Iz sigurnosnih i razloga odobrenja nije dozvoljeno

samoinicijativno pregradivanje i/ili promjena

proizvoda. Nemojte rastavljati proizvod.

Ovaj proizvod nije igracka. Budite posebno oprezni

kada su djeca u blizini.

Proizvod se ne smije koristiti za provjeru bezna-

ponskog stanja. Beznaponsko stanje smije se

koristiti samo s bipolarnim ispitivaem napona

prema normi EN 61243-3.

Cujni zvuéni signal pri provjeri napona ne daje

pouzdane podatke o vrsti i visini napona.

Proizvod dodirujte samo na predvidenim ru¢kama.

Nemojte pokrivati elemente prikaza.

Budite posebno oprezni kada radite s naponima

preko 30 V~ ili 30 V ===! Cak i kod tih napona

postoji opasnost od smrtonosnog strujnog udara

kada dodirnete elektri¢ni vod.

Ako viSe nije moguce sigurno rukovanje, proizvod

treba iskljuciti i zastititi od nehoti¢nog koristenja.

Sigurno vise se ne moze omoguciti kada:

- Proizvod ima vidljiva oStecenja,

— Proizvod viSe ne funkcionira i

— Proizvod bude skladisten na dulje vrijeme u
nepovoljnim uvjetima ili

- Proizvod tijekom transporta bude izloZzen velikim
opterecenjima.

Ambalazni materijal ne ostavljajte bez nadzora, jer

je opasan ako bi se djeca njime igrala.

Redovito provjeravajte tehni¢ku sigurnost

proizvoda, npr. oStecenja kucista ili zaglavljene

kabele.

Proizvod se nikada ne smije otvarati ni koristiti

ako su poklopci uklonjeni. Opasnost od fatalnih

ozljeda!

Ako niste sigurni oko pravilnog rukovanja ili se

pojave pitanja koja nisu obradena u ovim uputama

za uporabu, zatrazite savjete od kvalificiranog

elektricara.

Proizvod nemojte koristiti u prostorijama s

nepovoljnim okolnim uvjetima, u kojima postoje ili

se mogu pojaviti zapaljivi plinovi, pare ili prasina.

Proizvod nemojte koristiti u neposrednoj blizini:

— Jakih magnetskih ili elektromagnetskih polja,

- Antena odasiljaca ili visokofrekvencijskih
generatora.
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B Proizvod nikada nemojte odmah ukljuciti nakon sto
bude unesen iz hladne prostorije u toplu. Nastala
kondenzirana voda moze oStetiti proizvod. Prije
uklju€ivanja pri¢ekajte da se proizvod prilagodi
sobnoj temperaturi.

®m  Oprezno rukujte proizvodom. Proizvod se moze
ostetiti ako se utisne, udari ili ispusti na pod, ¢ak i
s male visine.

c Sigurnosne napomene za baterije/
punjive baterije

/\ OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/punijive baterije
pohranite izvan dohvata male djece. U slu¢aju
gutanja, odmah posijetite lije€nika.

= Gutanje moze prouzrociti opekline, perforaciju
mekih tkiva i smrt. TeSke opekotine mogu se
pojaviti u roku od 2 sata od gutanja.

OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada
& nemojte puniti nepunjive baterije. Nemojte
kratko spajati baterije/punjive baterije i
nemojte ih otvarati. To moze dovesti do
pregrijavanja, pozara ili rasprsnuca.

= Nikada nemojte bacati baterije/punjive baterije u
vatru ili vodu.

u Baterije/punjive baterije nemojte izlagati
mehani¢kom opterec¢eniju.

Opasnost od curenja baterija/punjivih baterija

m Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koji
bi mogli utjecati na baterije/punjive baterije, npr.
grijaci ili izravno suncevo zracenje.

= Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte
kontakt kemikalija s kozom, o€ima i sluznicom!
Zahvacena podrucja isperite odmah s puno Ciste
vode i bez odgode potraZite lije¢nikal!

&= NOSITE ZASTITNE RUKAVICE!
@ Baterije/punjive baterije koje su iscurile
¥ il su odtecene pri dodiru s kozom mogu
uzrokovati nagrizanje. Stoga u tom slucaju
upotrijebite prikladne zastitne rukavice.

® U slu€aju curenja baterija/punjivih baterija, odmah
ih uklonite iz proizvoda kako bi se izbjegla Steta.
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= Koristite samo baterije/punjive baterije istog tipa.
Nemojte kombinirati stare baterije/punjive baterije
S novima.

= Uklonite baterije/punjive baterije ako se proizvod
nece koristiti dulje vrijeme.

Opasnost od ostecéenja proizvoda

m  Koristite isklju¢ivo navedeni tip baterija/punjivih
baterija!

= Baterije/punjive baterije umetnite sukladno
oznacenom polaritetu (+) i (-) na bateriji/punjivoj
bateriji i proizvodu.

= Prije umetanja ocistite kontakte na bateriji/punjivoj
bateriji i u pretincu za baterije!

= Odmah uklonite potroSene baterije/punjive baterije
iz proizvoda.

@ Prije prve uporabe

1 Nakon raspakiravanja proizvoda, provijerite jesu
li isporuceni i ispravni svi dijelovi. Prije uporabe
uklonite svu ambalazu.

® Umetanje/zamjena baterija

/\ OPASNOST! Kada je niska razina baterije, zelena
LED lampica redovito ¢e bljeskati. Baterije treba
odmah zamijeniti kako bi se sprijecilo neotkrivanje
(ili) kvar proizvoda.

/\ UPOZORENUJE! Prije zamjene baterija: Iskljugite
proizvod.

1. Uklonite poklopac pretinca za baterije |4 | tako da
ga okrecete suprotno kazaljci na satu.

2. Umetnite 2 baterije (1,5 V, AAA, LR03) u pretinac
za baterije. Pazite na pravilan polaritet baterija
(prikazano na kucistu proizvoda).

3. Vratite poklopac pretinca za baterije |4 | tako da ga
okrecCete u smjeru kazaljke na satu.

® Rad

Ukljucivanje/iskljucivanje

0 Ukljuéivanje: Pritisnite tipku () [ 1]. Svijetli zelena
LED-lampica. Aktivira se 1x ugradena zujalica.
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Iskljuéivanje: Ponovno pritisnite tipku (b .
Svijetli zelena LED-lampica. Aktivira se

2x ugradena zujalica.

Automatska funkcija isklju¢ivanja: Ako se
proizvod ne koristi dulje od 5 minuta, automatski
se iskljucuje. Pritisnite tipku () m kako biste
ponovno ukljuéili uredaj.

Deaktivirati zvuk zujalice tijekom rada

1.

2.

"© e

Isklju¢ite proizvod (pogledajte ,,Ukljuivanje/
isklju€ivanje®).

Tipku (| 1| drzite pritisnutom sve dok ne zasvijetli
zelena LED lampica. Aktivira se 1x ugradena
zujalica. Zujalica je sada deaktivirana dok se
proizvod ne iskljuci.

Detekcija izmjeniénog napona
NAPOMENA:

Vrh [6] mora biti dovoljno blizu predmeta koji
ispitujete.

Kod razli¢itih kabela ili uti¢nica koje treba ispitati
mozZe se razlikovati osjetljivost prepoznavanja
proizvoda. To je uobicajeno.

Kada se zujalica deaktivira, nece se oglasiti
proizvod tijekom detekcije (pogledajte ,,Deaktivirati
zvuk zujalice tijekom rada“).

Provjera funkcionalnosti proizvoda

1.

Ukljugite proizvod: Pritisnite tipku () [ 1]. Svijetli
zelena LED-lampica. Zujalica se oglasava 1x.
Proizvod je spreman za detekciju izmjeni¢nog
napona.

Vrh [6] pomigite blizu poznatog izmjeniénog
napona (npr. uti¢nice). Kada crvena LED lampica
bljeska i oglasava se ugradena zujalica 1x,
proizvod moze Koristiti.

Detekcija izmjeniénog napona

1.

2.

80

Provijerite je li proizvod jos ukljucen (i dalje svijetli
zelena LED lampica).

Vrh E pomaknite blizu kabela ili uti¢nice koju
treba ispitati. Kada proizvod otkrije izmjeni¢ni
napon, bljeska crvena LED lampica i zujalica

se oglagava 1x. Sto je blize proizvod kabelu ili
uti€nici, to ¢e biti ve€a frekvencija treptanja crvene
LED lampice i frekvencija zujalice.
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Iskljuéivanje: Ponovno pritisnite tipku () .
Svijetli zelena LED-lampica. Zujalica se
oglasava 2x.

Dzepna svjetiljka

Ukljuéivanje dzepne svjetiljke: Drzite pritisnutom
tipku ¥ [2].

Iskljucivanje dzepne svjetiljke: Otpustite tipku
¥2)

Ciséenje i njega

Proizvod ne zahtijeva odrzavanje. Ne smijete
servisirati nikakve komponente unutar proizvoda.
Sprijecite da voda prodre u proizvod. Inace se
uredaj moze ostetiti.

Nemojte upotrijebiti abrazivna sredstva za
CiSc¢enje, alkohol za Cisc¢enje ili neke druge
kemijske otopine, jer ostecuju kuciste i ak mogu
ograniciti rad.

Za ¢iS¢enje koristite suhu krpu koja ne ostavlja
dlagice.

Odrzavaijte Cistoc¢u proizvoda kako bi se zajam¢io
rad bez smetnji.

@ Skladistenje

O
O

O

Proizvod uvijek drzite u okruzenju bez prasine.
Uvijek uklonite baterije ako se proizvod nece
koristiti dulje vrijeme.

Proizvod pohranite na suhom mijestu.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neSkodljivih
materijala koje mozete zbrinuti na lokalnim mjestima
za reciklazu.

N Uvazavajte obiljezavanje ambalaze za
b
a

C

) odvajanje otpada, ono je obiliezeno s
kraticama (a) i brojevima (b) sa slijede¢im
znacenjem: 1-7: plastika/20-22: papir |
karton/80-98: mijeSani materijali.

Proizvod:

« O mogucnostima zbrinjavanja dotrajalog

@ " proizvoda mozete se raspitati kod vase

opcinske ili gradske uprave.

HR 81



proizvod u kucni otpad, vec¢ ga predajte
stru¢nom zbrinjavanju. Informacije o mjestima
za sakupljanje otpada i njihovom radnom
vremenu mozete dobiti pri Vasem nadleznom
opcéinskom uredu.

E Zbog zastite okoliSa ne bacajte dotrajali

OsStecene ili potroSene baterije/punjive baterije se

moraju reciklirati. Vratite baterije/punjive baterije i/ili

proizvod putem ponudenih ustanova za sakupljanje

otpada

Ef Stete za okoli$ zbog krivog zbrinjavanja
baterija/punjivih baterija!

Izvadite baterije/punjive baterije iz proizvoda prije
zbrinjavanja otpada.

Baterije/punjive baterije se ne smiju zbrinjavati
zajedno s ku¢nim otpadom. One mogu sadrzavati
otrovne teSke metale i podlijeZzu zbrinjavanju kao
poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala

su slijedeci: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Stoga predajte istroSene baterije/punjive baterije na
komunalno mjesto za sabiranje otpada.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim
smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan prije
isporuke. U slu¢aju pogre$ke u materijalu ili izradi,
imate zakonska prava protiv prodavatelja proizvoda.
Vasa zakonska prava ni na koji na¢in nisu ograni¢ena
nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnje. Garantni rok pocinje s datumom kupovine.
Cuvajte originalni radun na sigurnom mijestu jer je ovaj
dokument potreban kao dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.
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Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze
da je proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi
¢emo ga, po nasem izboru, besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje odobrenim
zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio ostecen ili
nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i proizvodniji.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda

koji su podlozni uobi¢ajenom habanju, te se stoga
smatraju potrosnim dijelovima (npr. baterije, crijeva,
spremnici s tintom), niti na oste¢enja lomljivih dijelova,
npr. prekidaca ili dijelova od stakla.

U slu€aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe
stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrSena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok pocinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vra¢anja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio
stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za taj
dio.

@ Postupak u slucaju koji je pokriven
jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg zahtjeva,
slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupnji pripremite racun i broj
artikla (IAN 516653_2510).

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plocici na
proizvodu, gravuri na proizvodu, naslovnici vasih
uputa (dolje lijevo) ili naljepnici na straznjoj i donjoj
strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi nedostatci,
prvo se obratite servisnoj odjelu koji je naveden u
nastavku telefonski ili e-postom.
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Proizvod za koji je utvrden kvar, uz prilaganje potvrde
o kupniji (ra¢una) i informacijama o nedostacima i kada
su nastali, mozete poslati na adresu servisa kojega ste
obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike
mozete pregledati i preuzeti
na stranici parkside-diy.com.
Ovaj QR kod vodi vas

izravno na nasu stranicu
parkside-diy.com. Odaberite
svoju zemlju i putem trazilice
potrazite upute za uporabu.

Unosom broja artikla
(IAN) 516653_2510 dospjet PDF ONLINE
Gete do uputa za uporabu za parkside-diy.com

svoj artikl.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933

Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
IAN 516653_2510

A

A Srpska oznaka sukladnosti

A
Cce
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KoriSéena upozorenja i simboli
U ovom priru¢niku i na ambalazi koriste se sledeca

upozorenja:

OPASNOST! Ovaj simbol sa signalnom
rec¢ju ,Opasnost“ oznaava opasnost
sa visokim stepenom rizika koji ¢e, ako
se ne izbegne, za rezultat imati smrt ili
ozbiljne povrede.

UPOZORENJE! Ovaj simbol sa
signalnom recju ,,Upozorenje” oznacava
opasnost sa srednjim stepenom rizika
koji e, ako se ne izbegne, za rezultat
imati smrt ili ozbiljne povrede.

OPREZ! Ovaj simbol sa signalnom
rec¢ju ,,Oprez“ ozna¢ava opasnost sa
malim stepenom rizika koji ¢e, ako se
ne izbegne, dovesti do manije ili vece
povrede.

PAZNJA! Ovaj simbol sa signalnom regju
»,Paznja“ oznaCava opasnost od moguce
materijalne Stete.

UPOZORENUJE! Opasnost od strujnog
udara

NAPOMENA: Ovaj simbol sa signalnom
reCju ,Napomena“ pruza dodatne
korisne informacije.

Opasnost od eksplozije!

Nosite zastitne rukavice!

Proizvod je u potpunosti zasticen
dvostrukom ili oja¢anom izolacijom.

Naizmeni¢na struja/napon

mepekrb > b P

Jednosmerna struja/napon
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Simbol ,baterijska lampa“

G | -

Simbol ,,UKLJUCENO/ISKLJUCENO*

)
m

Oznaka CE potvrduje usaglasenost sa
direktivama EU koje se primenjuju na
proizvod.

Procitajte uputstvo za kori§¢enje.

Koristite samo u suvoj, zatvorenoj
prostoriji.

Baterije su uklju¢ene u isporuku

Cuvajte van domasaja dece

@3 [

Nemoijte baciti u vatru

-
(Z;
7

Nemojte zloupotrebljavati

Nemojte deformisati/oStecivati

@ ®

Nemojte otvarati/rastavljati

Nemoijte mesati razli¢ite tipove ili
brendove

Nemojte mesati novo i kori§¢eno

RS
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Nemojte puniti

Drzite dalje od vode i prekomerne vlage

Nemojte kratko spojiti

UGN,

N

E Pravilno koristite

[ | Bezbednosne napomene
[ ] Smernice za rukovanje

BESKONTAKTNI ISPITIVAC NAPONA

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg novog proizvoda.
Tako ste se odlucili za visokokvalitetan proizvod.
Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvoda. Sadrzi
vazna bezbednosna uputstva, uputstva za upotrebu

i odlaganje. Pre kori§¢enja proizvoda upoznajte se sa
svim uputstvima za rikovanje i bezbednost. Koristite
proizvod samo onako kako je opisano i za navedene
oblasti primene. Predajte sve dokumente prilikom
isporuke proizvoda tre¢em licu.

® Predvidena namena

Ovaj proizvod je prenosivi, beskontaktni ispitivac
napona koji se moze koristiti za proveru prisutnosti
napona u kablu ili uti¢nici. Proizvod beskontaktno
otkriva naizmeni¢ni napon, ima funkciju automatskog
isklju€ivanja i baterijsku lampu. Svaka druga vrsta
koris¢enja ili modifikacije proizvoda smatra se
nepropisnom i uklju€uje znacajne bezbednosne rizike.
Proizvodac ne preuzima odgovornost za $tetu usled
nepravilne upotrebe.

Nije namenjen za komercijalnu upotrebu. Ovaj
proizvod je namenjen iskljucivo za koris¢enje u
zatvorenom prostoru. Uvek postujte propise i zakone
u zemlji u kojoj ga koristite.
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® Obim isporuke

1x Beskontaktni ispitiva¢ napona

2x Baterije (1,5 V, LRO3,

AAA)

1x Uputstvo za koriS¢enje

DZepna kopc¢a

Zastita za prste
Vrh

@® Tehnicki podaci

LED baterijska lampa

[1]
2]
3]
| 4| Poklopac kucista za baterije
5]
6]
7]

Opseg detekcije

napona: 70-1000 V~, pri 50-60 Hz
Merna kategorija: CAT Ill, 1000 V

Baterija: 2 baterije (1,5 V, LR03, AAA)
Indikator slabe

baterije: Trepti zeleni LED

Dimenzije: 154 mm x 30 mm x 22 mm
Tezina (bez baterije): (419

KoriSéenje

Temperatura: od 0 °C do +40 °C

Relativna vlaznost
vazduha:

<85 %

Opseg primene:

Upotreba u unutrasnjosti

A Bezbednosne napomene

Pre koriS¢enja ovog proizvoda upoznajte se sa

svim bezbednosnim napomenama i uputstvima za

koris¢enje. Ako dajete ovaj proizvod nekome drugom,

prosledite sve dokumente.

= U slucaju ostecéenja usled nepostovanja ovih
smernica iz bezbednosnih napomena, ponistava
vam se garancija na proizvod! Za posledic¢nu Stetu
ne preuzima se nikakva odgovornost!

= U slu¢aju materijalne Stete ili licne povrede
usled nepravilnog kori$¢enja ili nepostovanja
bezbednosnih napomena, ne preuzima se nikakva
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odgovornost! U ovim slu¢ajevima garancija ne

vazi.

NeovlasS¢ena prepravljanja i/ili izmene na

proizvodu nisu dozvoljene iz razloga bezbednosti i

saglasnosti. Nemojte da rastavite proizvod.

Ovaj proizvod nije igracka. Budite narocito oprezni

kada su deca u blizini.

Proizvod se ne sme Koristiti za proveru odsustva

napona. Odsustvo napona moze da se proveri

samo pomocu bipolarnog ispitivata napona u

skladu sa EN 61243-3.

Tokom ispitivanja napona, zvu¢ni signal koji se

Cuje ne pruza pouzdane informacije o vrsti i nivou

napona.

Dodirujte proizvod samo za to predvidenu rucku.

Nemojte pokrivati elemente indikatora.

Budite narocito oprezni kada radite sa naponom

iznad 30 V~ ili 30 V ===! Cak i pri ovim naponima

postoji opasnost od strujnog udara ako dodirnete

elektri¢ne provodnike.

Ako viSe nije moguce da se pretpostavi bezbedan

rad, proizvod se mora staviti van upotrebe i zastititi

od nenamernog kori§éenja. Bezbedan rad vise nije

moguce pretpostaviti ako:

- Na proizvodu postoje vidljiva o$tecenja,

- Proizvod vi$e ne funkcionise i

- Je proizvod duze vreme Cuvan pod nepovoljnim
uslovima ili

- Je proizvod bio izloZen znatnom optereéenju
tokom transporta.

Nemojte ostavljati ambalazu bez nadzora, jer moze

postati opasna igracka za decu.

Redovno proveravajte tehni¢ku bezbednost

proizvoda, npr. da li je oSteceno kuciste ili da li su

prignjeceni kablovi.

Proizvod ni u kom slu¢aju nije dozvoljeno otvoriti

ili koristiti sa uklonjenim poklopcima. Opasnost od

smrtonosnih povreda!l

Ako niste sigurni u ispravno funkcionisanje ili

ako se pojave pitanja koja nisu obradena u

ovom uputstvu za kori$éenje, potrazite savet od

kvalifikovanog elektricara.

Nemojte koristiti proizvod u prostorijama ili pod

nepovoljnim uslovima sredine gde se nalaze ili gde
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bi mogli da se nalaze zapaljivi gasovi, isparenja ili
prasina.

Nemojte koristiti proizvod u neposrednoj blizini:

- Jakog magnetnog ili elektromagnetnog polja,

— Antena predajnika ili HF generatora.

Nikada nemojte ukljucivati proizvod odmah nakon
$to je premesten iz hladnog u toplo okruzenje.
Nastala kondenzacija moze da osteti proizvod.
Ostavite da proizvod postigne sobnu temperaturu
pre nego $to ga ukljucite.

Pazljivo rukujte proizvodom. Proizvod moze biti
oStecen kada se zgnjeci, udari ili ispusti, Cak i sa
male visine.

Bezbednosne napomene za
baterije/akumulatore

/\ OPASNOST PO ZIVOT! Cuvaijte baterije/

akumulatore van domas$aja dece. Ukoliko dode do
gutanja baterije, odmah se obratite lekaru.

Gutanje moze prouzrokovati opekotine, perforaciju
mekih tkiva i smrt. TeSke opekotine mogu da se
pojave u roku od 2 sata nakon gutanja.

OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada

& nemojte puniti baterije koje se ne mogu

puniti. Nemojte kratko spojiti i/ili otvoriti
baterije/akumulatore. Moze do¢i do
pregrevanja, pozara ili eksplozije.

Nikada nemoijte bacati baterije/akumulatore u
vatru ili vodu.

Nemoijte izlagati baterije/akumulatore mehani¢kom
naprezanju.

Opasnost od curenja baterije/akumulatora

Izbegavajte ekstremne uslove i temperature koji
mogu da uti¢u na baterije/akumulatore, kao $to
su npr. radijatori/izlozenost direktnim sunéevim

zracima.

Ako su baterije/akumulatori iscureli, izbegavajte
da hemikalija dode u kontakt sa kozom, o¢ima

i sluzokozom! Odmah isperite podrucje Cistom

vodom i potrazite medicinsku pomoc¢!
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| osStecene baterije/akumulatori mogu izazvati
opekline ako dodu u dodir sa kozom. U
tom sluc€aju nosite odgovarajuce zastitne
rukavice.

@ NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Procurele ili
a

U slu€aju curenja baterije/akumulatora, odmah ih
uklonite iz proizvoda kako biste izbegli oStecenja.
Koristite samo baterije/akumulatore istog tipa.
Nemojte mesati stare i nove baterije/akumulatore.
Uklonite baterije/akumulatore ako se proizvod ne
koristi duze vreme.

Opasnost od ostecéenja proizvoda

]

Koristite samo odredeni tip baterije/akumulatora!
Stavite baterije/akumulatore u skladu sa oznakom
polariteta (+) i (-) koja je naznacena na bateriji/
akumulatoru i na proizvodu.

Pre nego $to ih stavite oCistite kontakte na bateriji/
akumulatoru i kucistu za baterije!

Odmah uklonite istroSene baterije/akumulatore iz
proizvoda.

Pre prvog koriSéenja
Nakon $to raspakujete proizvod proverite da li je

isporuka potpuna i da li su svi delovi u dobrom
stanju. Pre upotrebe uklonite svu ambalazu.

@ Stavljanje/vadenje baterija
/\ OPASNOST! Kada je baterija slaba, zelena LED

lampica ¢e poceti redovno da treptati. Baterije
se moraju odmah zameniti kako bi se sprecili
neotkrivanije (ili) neispravnost proizvoda.

/A UPOZORENUJE! Pre zamene baterija: Iskljugite

proizvod.

Uklonite poklopac kudista za baterije | 4 | tako $to
¢ete ga okrenuti suprotno smeru kretanja kazaljke
na satu.

Stavite 2 baterije (1,5 V, AAA, LR03) u kuciste

za baterije. Obratite paznju na ispravan polaritet
baterija (prikazano na kucistu proizvoda).

Vratite poklopac kucista za baterije | 4 | tako $to
¢ete ga okrenuti u smeru kretanja kazaljke na satu.
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® KoriSéenje

[
O

O

Ukljuéivanje/iskljuéivanje

Ukljuéivanje: Pritisnite dugme (b [1]. Svetli zeleni
LED. Ugradena zujalica se oglasava 1x.
Iskljuéivanje: Ponovo pritisnite dugme () [1].
Zeleni LED se gasi. Ugradena zujalica se oglasava
2x.

Funkcija automatskog isklju¢ivanja: Ako

se proizvod ne koristi duze od oko 5 minuta,
automatski ée se iskljugiti. Pritisnite dugme () [1],
da biste ponovo ukljucili proizvod.

Deaktiviranje zujalice tokom rada

1.

2.

"© e

IskljuCite proizvod (videti ,,UkljuCivanje/
IskljuCivanje®).

Drzite pritisnuto dugme ([ 1] dok se ne upali
zeleni LED. Ugradena zujalica se oglasava 1x.
Zuijalica je sada deaktivirana sve dok se proizvod
ne iskljuci.

Otkrivanje naizmeni¢nog napona

NAPOMENA:

Vrh @ mora biti dovoljno blizu predmeta koji se
testira.

Osetljivost detekcije proizvoda moze da se
razlikuje kod razli¢itih kablova ili uti€nica koje se
testiraju. To je normalno.

Ako je zujalica deaktivirana, proizvod se nece
oglasavati tokom detekcije (videti ,Deaktiviranje
zujalice tokom rada®).

Provera funkcionalnosti proizvoda

1.

Ukljugite proizvod: Pritisnite dugme () m Svetli
zeleni LED. Zujalica se oglasava 1x. Proizvod je
spreman za otkrivanje naizmeni¢nog napona.
Pomerite vrh [6] blizu poznatog mesta
naizmeni¢nog napona (npr. uti¢nice). Kada crveni
LED trepti i kada se ugradena zujalica oglasi 1x,
proizvod mozZe da se koristi.

Otkrivanje naizmeniénog napona

1.

2.

Proverite da li je proizvod i dalje ukljucen (zeleni
LED i dalje svetli).

Pomerite vrh [6] blizu kabla ili utiénice koje je
potrebno testirati. Kada proizvod detektuje
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[m]

naizmenicni napon, crveni LED trepti i zujalica se
oglagava 1x. Sto blize priblizite proizvod kablu ili
utiCnici, to ¢e frekvencija treptanja crvenog LED-a
biti veca, kao i frekvencija zujalice.

Iskljuéivanje: Ponovo pritisnite dugme () .
Zeleni LED se gasi. Zujalica se oglasava 2x.

Baterijska lampa

Ukljucivanje baterijske lampe: Drzite pritisnuto
dugme ¥[2].

Iskljuc¢ivanje baterijske lampe: Otpustite dugme

(2l

® Ciséenje i odrzavanje

Proizvod ne zahteva nikakvo odrzavanje. Unutar
proizvoda se ne moraju servisirati nikakve
komponente.

Nemojte dozvoliti da te€nost prodre u proizvod. U
suprotnom, proizvod moze da bude ostecen.
Nemojte koristiti abrazivna sredstva za ¢iSéenje,
alkohol za ¢is¢enje ili druge hemijske rastvore jer
time moze da se osteti kuciste ili Eak nepovoljno
da se utie na rad.

Za CiSc¢enje koristite suvu tkaninu bez vlakana.
Odrzavajte proizvod u Cistom stanju kako biste
obezbedili nesmetan rad.

@ Skladistenje

O

Uvek Cuvajte proizvod na mestu na kojem nema
prasine.

Uvek uklonite baterije ako ne koristite proizvod
duZe vreme.

Cuvajte proizvod na suvom mestu.

® Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekoloski prihvatljivin
materijala koje moZete odlagati na lokalnim mestima
za reciklazu.

C

,) pakovanje pri odvajanju otpada, koji je
oznacen skracenicama (a) i brojevima (b) sa
sledecim znaCenjem: 1-7: plastika/20-22:
papir i karton/80-98: mesSavine.

N Obratite paznju na ozna¢avanje materijala za
b
a
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Proizvod:
Y Mogucnosti za uklanjanje iskoris¢enog
w " proizvoda mozete saznati u vasoj opstinskoj
ili gradskoj upravi.

U interesu zaStite zivotne sredine nemojte
E bacati va$ proizvod kada je iskoriS¢en
kuénom otpadu, nego ga ponesite na
odgovaraju¢e mesto za odlaganje otpada.
Informacije o mestima za sakupljanje i
njihovom radnom vremenu mozZete dobiti u
va$oj lokalnoj administraciji.

Neispravne ili istroSene baterije/akumulatori se moraju
dati na reciklazu. Vratite baterije/akumulatore i/ili
proizvod na navedene depoe.

Stete po okolinu pogre$nim odlaganjem
baterija/akumulatora!

Pre odlaganja proizvoda uklonite baterije/pakovanje
baterija iz proizvoda.

Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu sa
otpadom iz domacinstva. Mogu da sadrze otrovn
teSke metale i podlezu obradi posebnog otpada.
Hemijski simboli teSkih elementa su u nastavku:

Cd = kadmium, Hg = ziva, Pb = olovo. Zato predajte
potroSene baterije/akukulatore na opstinsku deponiju.

® Garancija

Lidl i proizvodac¢ nisu u mogucnosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potroSace mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
e da pozovete korisni¢ki servis: 0800 300 180
e posaljete e-mail na: owim@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.
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Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni raCun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA/GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti€u iz Zakona o zastiti
potroSaca, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utiCe, niti iskljucuje
prava koja kupac ima u skladu sa vaze¢im Zakonom
o zastiti potroSaca po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje

2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da
kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim u
ovoj izjavi, obezbedi:

e besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
greSaka u proizvodnji i materijalu, ili

e zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u slu¢aju da opravka
nije moguca, ili

e ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca,
a S$to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem
na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.
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Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac cCe izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomo¢, potrebno
je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih
uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poCev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade,
u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledec¢im slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni
rac¢un sa datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli€nim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o$tecenja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i suviSe niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja, ostecenja
gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriS¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovlasceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je CiS¢enje i odrzavanje uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Beskontaktni ispitiva
napona

Model: HGO06986A

IAN/Serijski broj: 516653_2510
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Proizvodac: OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm

Nemacka
Davalac Lidl Srbija KD
garancije-uvoznik: Prva juzna radna 3

22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potroSacu: datum sa fiskalnog
racuna

Uvozi i stavlja u promet: | Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

@® Postupak garancije

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti brzo
obraden, pratite slede¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite rac¢un i broj artikla
(IAN 516653_2510) kao dokaz kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na proizvodu,
gravuri na proizvodu, naslovnoj strani vaSeg uputstva
(dole levo) ili nalepnici na poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili drugih kvarova,
prvo kontaktirajte dole navedenu servisnu sluzbu
telefonom ili e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod koji je
evidentiran kao neispravan na adresu servisa koju ste
dobili, prilazuéi raun (priznanicu) i detalje o tome Sta
je u kvaru i kada je nastao.
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MoZete pogledati i preuzeti
ove i mnoge druge priru¢nike
na parkside-diy.com.
Skeniranjem ovog QR

koda dospecete direktno

na parkside-diy.com.
Izaberite vasu zemlju i
potrazite uputstva za
upotrebu koriste¢i masku za
pretragu. UnoSenjem broja
artikla (IAN) 516653_2510
pristupicete uputstvu za
upotrebu vaseg artikla.

@® Servis
Servis Srbija
Tel.: 0800801807

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Kontakt formular na parkside-diy.com

IAN 516653_2510
A

Ce

A Srpska oznaka usaglasenosti
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KopucteHun npegynpeayBata

MCUMOONN. ................... CTpaHuua
BoBep ........................ CtpaHnnua
HameHneta ynotpeba. . .......... CTtpaHnua
Oncer Ha ncnopaka . .. ......... CTtpaHnua
OnMMCHaOenoBM . .o eveenn.. CTpaHunua
TEeXHUYKM NOJATOLUM . . o v v o v e e .. CTtpaHuua
Bbe3begHocHM ynaTcTBa .. .. .. CTpaHuua
BesbenHocHM ynaTcTBa 3a
BaATEPUM v v e e e CTtpaHuua
Mpep npBaTa ynoTtpeba.. ... .. CrpaHuua
CraBame/3ameHa Ha 6aTtepuuTe. . . CTpaHuua
PakyBawe .................... CTtpaHuua
Bkny4yyBame/ucknydyBame. . . . . . . CTtpaHnua
[eTekTnpatbe Ha HaN3MeHNYeH
HaMOH oottt i e e CTtpaHuua
CBETUIIKA . v v v vt e CTtpaHnua
YuctewbemHera .............. CrpaHuua
Cknagupamwe ................. CrpaHuua
Opnarawe .................... CTpaHuua
MpaHuymja .................... CrpaHuua
MocTanka Bo cnyyaj Ha
rapaHumMia . ..o CTtpaHuua
CepBUC..............ccvi... CtpaHuua
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KopucTteHu npegynpepyBara n cumoonum
CnepHute npegynpeayBatba ce KopuctaT BO
ynaTCTBOTO 3a yrnoTpeba 1 Ha NaKkyBareTO:

OMACHOCT! OBoj cumb6on co
curHanHuoT 360p ,OnacHocT” o3HavyBa
OMacHOCT CO BNCOK CTEMEH Ha PU3NK
KoOja, LOKONKY He ce n3berHe, Ke
pesynTupa co CepuosHn noBpean nnu
CMPT.

NPEAYNPEQYBAHSE! OBoj cm605 co
curHanHuoT 360p ,MNpegynpenysare”
03Ha4yBa OMacHOCT CO CPEQHO HUBO

Ha pY3KK Koja, LOKOSIKY He ce N3berHe,
MOXKe fia pPe3ynTmpa co CEPUO3HM
noBpean Uam cMpT.

MPETNA3JINBO! OBoj cumbon co
cuUrHanHuot 36o0p ,[lpetnasnueo”
O3Ha4dyBa OMaCHOCT CO HMUCKO HUBO Ha
pU3KK Koja, AOKOJIKY He ce n3berHe,
MOXXe [ja pe3ynTupa co fnecHa unm
ymepeHa noBpefa.

BHUMAHMUE! OBoj cum6on co
curHanHuoT 360p ,BHuMaHne" o3HavyBa
pU3VK Of NoTeHuujanHa MaTtepuvjanHa
wreta.

NPEOQYNPEAYBAHSE! OnacHocT op,
CTpyeH yhap

3ABEJIELLKA: OBoj cum6on co
cuUrHanHuoT 360p ,3abeneluka” Hyam
OOMONMHUTENHN KOPUCHU NHMOpMaunn.

OnacHocT op ekcnnosuja!

Hocete 3awTutHN pakasnup!

ek > B B P

[Mpon3BOLOT € LeNoCHO 3alUTUTEH CO
OBOjHa 1y nojavaHa nsonaumja.
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HaunameHn4yHa cTpyja/HanoH

|1 ¢

EnHoHaco4vHa cTpyja/HanoH

Cumbon ,,cBeTunka“

&

Cumbon ,,BKIYHYBAHE/
NCKIYHYBAHE*

(@)
m

CE osHakarta noTtBpgyBa ycornaceHocT
CO BaXKeYKNTe AMpeKTrBY Ha EY 3a oBOj
nponsBog.

MpouunTajTe rn ynarcTeara 3a ynorpeba.

KopucTeTe ro caMo BO CyBW BHATPELLHN
npocTopuu.

BknydeHu ce 6atepun

[a ce 4yyBa noganeky og godar Ha geua

He dpnajte Bo oraH

He KopucTeTe HenpaBunHo

He pechopmupajte nnm owtetysajte

ARO[

He oTBoOpajTe nnm packnonysajte
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He meLuajTe pasnnyHm TUNOBK UNn
MapKm

He melwajTe HOBU 1 kopucTeHn 6atepumn

He nonHete

[p>xeTe noganeky on Bofa u
npekymepHa Bnara

He npaBeTe kpaTtok cnoj

‘E BmeTHeTe npaBunHo

[ | BesbenHocHM ynaTcTea
[ ] WHCTPYKUMK 3a pakyBarbe

BECKOHTAKTEH TECTEP HA HAMOH

® Bosep

Be yectuTame 3a kynyBareTo Ha Bawwmot HoB
npownssogd. Co Toa ce oanyynBTe 3a KBAMTETEH
npou3sog. YnaTtcTBOTO 3a ynotpeba e fen og

OBOj Mpon3BOA,. Toa copp>Xn BaXKHN NHMOopmMaLmm
3a 6e36eHOCT, KOPUCTEHE N OTCTPaHyBabe.
3anosHajTe ce co cuTe ynartcTea 3a ynorpeba u
6e36e0HOCT npes fia ro KOpUCTUTE NPON3BOA0T.
KopucTeTe ro npornsBofgoT camo Kako LUTO €
OonuLwaHo 1 3a HaBegeHnTe HaMeHN. |_|pI/I npepasamke
Ha Npon3BOoAO0T Ha TPeTu nuua, npenanete rm cute
NPVAPY>KHW OOKYMEHTN.

® HameHeTa ynotpeba

OBO0j Npon3BoOf € NPEHOCEH, OECKOHTaKTEH TECTep Ha
HanoH KOj Ce KOPUCTM 3a NpoBepKa Aanu Kabenot nnm
€NeKTPUYHNOT NPUKIY4OK Ce Nog HarnoH. MNponssogoT
pacnonara co yHKLMja 32 6ECKOHTAKTHO OTKpVBahe
Ha HarnoH Ha Han3MeHn4Ha cTpyja, PyHKuMja 3a
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aBTOMAaTCKO MCKIy4yBare 1 cBeTunka. Cekoja gpyra
yrnoTtpeba unn mogudukaLmja Ha Npon3BOA0T Ce
CMeTa 3a HECOOABETHA N NPETCTaBYyBa 3HAYUTENEH
pu3uK 3a 6e3begHocTa. [Npon3soanTenoT He npesema
HMKaKBa OfroBOPHOCT 3a LUTeTa HacTaHaTa of,
HenpasusiHa ynoTpeba.

He e HameHeTO 3a KomepuumjanHa ynotpebda. OBoj
NPOn3BO[ € HAMEHET CaMO 3a BHATpeLUHa yrnoTpeba.
Cekoralu no4mTyBajTe r NPOMUCUTE N 3aKOHNUTE Ha
3ewmjarta Ha ynoTpeba.

® Oncer Ha ucnopaka

1x BEeCKOHTaKTeH TecTep Ha HaroH
2x Batepun (1,5V, LRO3, AAA)
1x YnaTcTBO 3a ynoTtpeba

Onwuc Ha genoBu
& Konye

¥ Konye

LLITnnka 3a Hocere

Kanaye Ha nperpagara 3a 6arepun
3awTnTa 3a npcTu

Bps

LED cBetunka

No[o]~]«]]-] ®

@® TexHWYKN nogaToumn

Oncer Ha geTekumja Ha

HaroH: 70-1 000 V~, npn 50-60 Hz

Kateropwja Ha mepeme: | CAT 1lI, 1 000 V

batepuja: 2 6atepun (1,5 V, LRO3,
AAA)

MnpvkaTtop npu cnaba | 3eneHata LED gnopa

6aTepuja: Tpenka

[onemuHa: 154 mm x 30 mm x 22 mm

TexxnHa (6e3 6atepuja): (41 g

PakyBame

Temnepartypa: 0 °C po +40 °C

PenaTtnBHa Bna>kHocT

Ha BO3[yXOT: <85 %

Oncer Ha npumMeHa: BHaTpeluHa ynotpeba

104 MK



A Be36egHocHM ynaTcTBa

Mpepn pa ro KOpUCTUTE NPOU3BOAOT, 3aro3HajTe ce co

cuTe ynaTcTea 3a ynotpeba n 6e36egHocT. [JoKonky

ro npegasare OBOj MPOV3BOA, Ha Jpyrv nvua,

npegajte rm n cuTe NPUAPY>XXHN JOKYMEHTH.

= Bo cnyyaj Ha oluTeTyBare Nopagu HENOYNTYBaHE
Ha oBre 6e36eqHOCHN ynaTcTBa, BallaTa
rapaHuuvja ke 6uge noHuwTeHa! He npesemamve
HMKaKBa OfroBOPHOCT 3a nocnegoBaTenHu wretu!

B He npesemame HMKakBa OQroBOPHOCT BO Cy4aj
Ha maTepwujanHa LTeTa unm TenecHn NoBpean LITO
npowusnerysaar of, HenpasuiHa ynotpeéa nnm
HenounTyBare Ha 6e36enHocHNTe ynatcTeal Bo
OBVE cny4aw, rapaHuujara ce NoHULITyBa.

= Op 6e36eOHOCHN 1 PerynaTtopHu NpUYnHN, He e
J03BoJIeHa HeoBnacTeHa mogudukaumja n/mnm
npomMeHa Ha Npon3BofoT. He ro packnonysajte
npon3BoaOT.

= OBoj NnpousBog He e urpadka. bugete
UCKITyYNTENHO BHUMATESTHN Kora uma gewa Bo
61n13nHa.

=  OBOj NPoOU3BOA HE CMee Aa Ce KOpUcTun 3a
npoBepKa Ha OTCYCTBO Ha HanoH. OTCyCcTBOTO
Ha HamnoH Mopa Ja ce NpoBepu camo co 6uno-
NlapeH TecTep Ha HaroH KOj e BO COracHOCT CO
EN 61243-3.

= 3BY4YHMOT CUrHa He Aaea CUrypHu nHgopmaumm
3a BMAOT U HMBOTO HA HaMOHOT 3a BPeMe Ha
TECTUPaHETO 3a HaroH.

= [lonupajTe ro Npon3BOLOT CaMo 32 O3HAYEHUTE
MecCTa 3a gp>xewe. He rn nokpusajte
VHOMKATOPCKUTE eNeMeHTU.

= BupeTte nckny4uTenHo BHUMATENHN kora paboTuTe
co HanoHu Hag 30 V~ vnmn 30 V ===! [ypu n
npv OBKE HamMoHW, MOCTON PU3KNK of haTaneH
eNeKTPUYEH yaap ako JoMNpeTe eNeKTPpUuYHu
NPOBOOHMNLN.
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u  [1oKOJIKy MOBEKE HE MOXE [a Ce rapaHTipa
6e36eHO paboTere, MPOU3BOL4OT MOopa Aa
ce noeneye of padoTa 1 fa ce 3awTuT Of
HeHamepHa ynoTpeba. [NoBeke He MOXe Aa ce
rapaHTmpa 6e36egHO paboTere aKo:

— NPOM3BOAOT NOKaXKyBa BUAMMBU OLUTETYBaHa,

— NPOn3BOAOT NOBEKE He (PYHKLIMOHMPa

— MPOon3BO[OT 6UN CKNaampaH BO HEMOBOJHY
YCNOBU NOZONT NEpVog nnm

— Mpon3BOJOT 6UN NOASIOXKEH Ha 3HAYMTENEH
CTpEeC 3a BpeMe Ha TPaHCMopTOT.

B He ro ocTtaBajTe MaTepujanoT 3a nakysare 6e3
Haf30p, 6uaejkn MoXXe fa CTaHe ornacHa urpadka
3a pgeuara.

B PenoBHO NpoBepyBajTe ro NpoM3BoJoT 3a
TexHn4ka 6e36eQHOCT, Ha Mnp., 3a OLITETYBare Ha
KYKULLTETO U NPUKIELLTEHN Kabnu.

= Bo HUKOj cny4aj He Tpeba fa ce oTBoOpa Wi Ko-
PUCTV MPOU3BOJOT ako KarnauuTe ce OTCTPaHETH.
OnacHocT of cMpTOoHOCHa noBpefa!

®  JloKOsKy He CTe CUrypHu 3a npasuiHara ynotpeba
VN OOKOJIKY MMaTe KakBu 6110 npatlarba LWTo
He ce ondareHn BO OBME ynaTcTBa 3a ynoTpeba,
KOHCYNTMpPajTe Ce CO KBanUMUKyBaH enekTpuyap.

H He ro kopucTteTe Npon3BOAOT BO MPOCTOPUN AN
HEMOBOJIHM YCMOBMW Ha OKONIMHATa Kafe LUTo ce
NMPUCYTHN U MOXXe Aa 6uaaTt NpUcyTHX 3ananusu
racosu, napeun nam npaunHa.

B He ro kopucTeTe Npon3BOAOT BO HeMocpenHa
6nn3nHa Ha:

— CWnHW MarHeTHW NN enekTPoMarHeTHM
nosinma,

— AHTEeHUV Ha npegasarteny unm
BNCOKO(PEKBEHTHN reHepaTopu.

B Hukorall He ro BKJly4yBajTe NpoM3BOAO0T BegHaLl
OTKaKo Ke ro NpeMecTuTe of nagHa Bo Tonna
cpenvHa. KoHpgeHsauyjata MoXe [a ro owTeTn
npomnssonoT. OcTaBeTe NPOM3BOLOT Aa AOCTUrHE
cob6Ha Temneparypa npeg aa ro BKyyuTe.

B PakyBajTe BHMMAaTENHO CO NPOM3BOJO0T.
Mpon3BOAOT MOXKeE [ia ce OLUTETU aKo ce
npuUTUCHe, YAPW U NagHe, Aypy 1 of mMana
BUCUHA.
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Be36egHOCHM ynaTcTBa 3a
6aTtepun

/\ OMACHOCT MO XXUBOT! Yysajte rv 6aTtepunTe

noganeky op godat Ha geua. Bo cnyyaj Ha
rofiTake, BefHall nobapajte MeauLMHCKa NOMOLLI.

lonTareTo MOXe Aa Npean3BuKa N3ropeHnLm,
nepdopaumja Ha MeknTe TKBa 1 CMPT. TelKn
N3ropeHuLm MoXe fia ce rnojasaT BO POK Of 2 Yaca
no ronTareTo.

OMACHOCT O[] EKCITJIO3MNJA! HukoraLu

& He nonHete 6aTep|/|v| LUTO He ce nosiHar.

He npennsBuKyBajTe KpaTok Crnoj u/unu
He oTBOpajTe 6aTtepumn. OBa MoXe Aa
pes3ynTrpa co nperpesare, ONacHOCT Of,
noXxap Unu nykarbe.

Hwukoraw He cbpnajte 6atepumn Bo oraH unu soga.
He rn nsnoxxysajte 6arepumte Ha MEXaHU4YKN
CTpec.

Pusunk og ucrtekyBsamwe Ha 6atepujaTta

3berHyBajTe eKCTPEMHU YCNOBU 1 TEMMepaTypu
LITO MOXKE Aa BnvjaaT Ha 6aTepumnTe, Ha np., BO
6n13nHa Ha pagujaTopu uav Ha ANPEeKTHa COHYEeBa
CBET/MHA.

[okonky 6aTtepunte NpoTeKkysaart, u3berHysajte
KOHTaKT Ha XeMuKanuuTe co KoXkaTa, o4nTe 1
MYKO3HUTE MembpaHu! BegHall ncnnakHete rm
norogeHnTe obnacTu Co Ynucta Boga 1 nobapajte
MeamuuHcka nomotu!

) BarepuuTe WITO NpOTEKyBaaT Un ce

@ HOCETE 3ALUTUTHN PAKABULIA!
- 4

\‘ owTeTeHn MOXXe fa npeanssnkaar

N3ropeHnun npn oonmp Cco Koxxarta. 3aToa,
BO OBOj cnyqaj HOCeTe COOABETHU 3aLUTUTHN
pakasunun.

Bo cny4aj Ha npoTekyBamwe Ha 6aTepunTe, BegHall
n3BafeTe rv of NponsBofoT 3a fa ce n3berHe
OLUTETYBaHE.

KopucTtete camo 6atepun og UCT Tun. He melwuajte
cTapuv 1 HoBM 6aTepun.

Bapete rn 6arepunte ako Npon3BoaoT Hema fa ce
KOPWCTU NOAONT NEPUOA.
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Pu3uk op owtetyBame Ha NPoU3BoOAoOT

O

KopucTeTe ro camo HaBefgeHNoT Tnn Ha 6atepum!
CraBeTe rn 6arepunTte cnopep O3HaKknTe 3a
nonapwTeT (+) 1 () Ha 6aTepujaTa 1 NPOU3BOJOT.
VlcuncTteTe rnm KoHTakTUTE Ha 6atepujata u
nperpapara 3a 6arepun, npeq ga ja BMeTHeTe
6artepujaral

BegHalu nsBagete rm ncnpasHeTute 6arepum og
npon3BOJOT.

Mpep npBaTa ynotpeba

Mo pacnakyBareTO Ha NPON3BOAOT, MPOBEPETE
Janu ncriopakara e KOMMeTHa 1 ganm cute
0enoBu ce BO npasuiiHa coctojoa. OTcTpaHeTe rm
cuTe MaTepujanu 3a nakysame npeq ynorpeba.

CrtaBame/3ameHa Ha 6aTtepuuTe

/\ OMACHOCT! Kora H1BOTO Ha 6aTtepujaTta e

HUCKO, 3eneHaTa LED gnopa Ke no4yHe pegoBHO
na Tpenka. batepunte Mmopa BegHall aa ce
3amMeHar 3a fja ce crpedn HenpasuiHa paboTta Ha
NpOon3BOJOT.

/A NPEQYNPEQYBAHKE! Mpep ga rv 3ameHnTe

U e

6arepuunTe: |/|CKJ'Iy‘-IeTe ro nNpon3BoaoT.

OTcTpaHeTe ro kanayeTo Ha nperpagara 3a
6aTepun |4 | co BpTere CNPOTUBHO Of, CTPENKNTE
Ha YaCOBHUKOT.

CraBete 2 6atepum (1,5 'V, AAA, LRO3) Bo
nperpagara 3a 6atepun. O6paTeTe BHMMaHMe Ha
TOYHWOT MoNapuUTET Ha 6aTepumnTe (MprKaxkaH Ha
KYKMLUTETO Ha NPON3BOAOT).

MoBTOPHO NpPUUBPCTETE rO KanaveTo Ha
nperpagara 3a 6atepun |4 | co BpTEHe BO HAacoka
Ha CTPEenKNTe Ha YaCOBHUKOT.

PakyBame
BknydyBamwe/uckny4vyBame

BknyuyBatbe: [MputucHete ro kon4eto (H .
3eneHata LED guopa ceetu. BrpageHuoT 3By4eH
YPen ce ornacysa efHall.

UcknydyBame: [putrcHeTe ro noBeke natu
konyeto () [1]. Benerara LED gnopa ce racw.
BrpageHunoT 3ByYeH ypep, ce ornacysa asanaTu.
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®dyHKLMja 32 aBTOMaTCKO UCKJTy4yBake:
AKO NPON3BOAOT HE CE KOPUCTY NOBEKE of,
NPUGAMXXHO 5 MUHYTU, TOj aBTOMATCKN Ke ce
ncknyun. MputucHete ro konueto (h[1], 3a
NMOBTOPHO Aa ro BK/y4nTe NPON3BOQOT.

[OeakTuBupamwe Ha 3By4HUOT CUrHan 3a Bpeme Ha
paboTa

1.

2.

"© e

Mckny4eTe ro npoussogoT (BuaeTe ,,Bknyyysarbe/
NcKny4vyBarbe”).

MputucHeTe 1 3agpxeTe ro konyeto ()| 1| aogeka
He cBeTHe 3eneHarta LED gnopga. BrpapgeHnoTr
3BYYEH ypeq ce ornacysa egHall. 3BYy4YHUOT
curHan cera e geakTuBMpaH gogeka npovussonoT
He ce UCKIyYN.

D,eTeKTI/Ipal-be Ha HAU3MEeHWN4eH HanoH

3ABEJIELLIKKA:

Bpsot @ Mopa fa 6vge [OBOMHO 6NCKY A0
NpegMeToT LUTO Ce NpoBepyBa.

YyBCTBMTENHOCTA Ha AeTeKLMja Ha MPON3BOAOT
MOXXe Aa Bapupa BO 3aBMCHOCT of, KabenoT unm
NMPUKTYYOKOT LITO ce TecTnpa. OBa € HopMaJHO.
AKO 3BYYHMOT CUrHas € feakTuBupaH, Nponu3soaoT
Hema Ja ce ornacu Co 3BYYHU CUrHanIum 3a Bpeme
Ha peTekuunjaTa (BugeTte ,[eakTnBuparse Ha
3BYYHMOT CUrHas 3a BpeMe Ha padoTa®).

MpoBepka Ha (hyHKLMOHANHOCTa Ha NPOM3BOAOT

1.

Bkny4ete ro npousBopoT: [puTncHeTE ro
konyeto (h . 3eneHata LED guopa ceetu.
3BYYHMOT ypep, ce ornacysa egHall. [Mpon3sBogoT
€ NoAroTBeH 3a AeTeKuUmja Ha Han3MeHNYeH
HaroH.

MomecTeTe ro BpBOT [6] BO 6nn3nHa Ha No3HaT
N3BOP Ha HaM3MeEHNYEH HarMoH (Ha np., LWTeKep).
Kora upseHata LED gnopa Tpenka n BrpageHnoT
3BYYEH Ypen Ke ce ornacu egHall, Npon3BOAOT €
noaroTeBeH 3a ynortpeba.

OeTekTuparme Ha Han3MeHUYeH HanoH

1.

[MpoBepeTe gann Npon3BofdoT € Ce yLTe
BK/y4YeH (3eneHata LED gnopa ke npogomkum ga
CBETN).

MomecTeTe ro BpBOT [6] Bo 6nn3nHa Ha kabenot
VAN LUTEKePOT LWTo Tpeba Aa ce Tectupa. Kora
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O

Npon3BOJOT Ke AeTeKTUpa Hau3MeHNYEH HaroH,
upBeHaTa LED gnopa ke noyHe ga Tpenka u
3BYYHUOT ypeq Ke ce ornacu egHawl. Konky
no6NCKyY ro NpubamXysaTe NPon3BoAoT A0
KabenoT U LTEKEPOT, TONKY noronema ke éuae
hpekBeHuujaTa Ha Tpenkare Ha upseHaTa LED
avopa n opeksBeHumjaTa Ha 3BY4YHMOT ypen,.
UcknydyBame: [putrcHeTe ro noBeke natu
konyeto () [1]. Benerara LED gnopa ce racw.
3BY4YHUNOT ypen ce ornacysa gsanaru.

CBeTunka

BknyuyBame Ha cBeTtunkara: [lp>xete ro
NPUTUCHATO Kom4eTo ¥ [ 2.

WUcknyuyBae Ha cBeTunkarta: lywitere ro
KonyeTo ¥ [2].

® Yucremwe n Hera

O

O

Mpon3BogoT He Gapa oapKyBare. BHaTpelHuTe
KOMIMOHEHTN He 6apaat ofp>KyBakse.

He posBonyBajTe Aa HaBnesaTt TEYHOCTU BO
npon3sofoT. Bo cnpoTuBHO, Mpon3BogoT Moxe
Ja ce owwTeTu.

He kopucTeTe abpasvBHM CcpeacTBa 3a YNCTEHE,
aJIKOXo 3a Tpuewe Nnn opyrn XxeMmcku
pacTBopu, 6UAEjKN TMe MoXXaT aa ro owTeTar
KYKULLTETO UV QypU 1 Aa ja HapyLuaT Herosarta
paborTa.

KopucTeTe cyBa Kpra LUTO He OCcTaBa BiakHa 3a
4YncTere Ha Npon3BoaoT.

Opp>KyBajTe ro Npon3BOA4OT YMCT 3a Aa ce
ocurypa Henpe4eHo paboTeme.

Cknapvpatbe

Cekoralu 4yBajTe ro Npon3BOLOT BO cpeanHa 6e3
npawuvHa.

Cekoralu BageTe rv 6aTepumTe ako Npou3BogoT
Hema fja ce KOpUCTY NOJONT nepuog,

YyBajTe ro Npon3BoLoT Ha CyBO MECTO.

® Opnaramwe

Ambanaxkata e HanpaBeHa o[, eKONOLKK MaTepujanm
KOV MOXKETE Aa M O4JIOKNTE MPEKY NIOKanHnuTe
LIEHTPY 32 peuuKnpame.
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N BHuMaBajTe Ha 06enexxyBareTo Ha
L) wmarepujanuTe 3a nakysarbe npu
a cenekTupame Ha OTnagoT, Tue ce O3Ha4YeHN
CO KpaTeHKu (a) n 6poesu (b) co cnegHoTo
3Havemne: 1-7: MNMnactnka/20-22: XapTtuja n
KapToH/80-98: KoMbuHMpaHn maTepujanu.

Mpoussopn:
Y BapwujaHTnTe 3a ognaramwe Ha NCTPOLLEHNOT
7 " NpPou3BO4 MOXETe Aa rv o3HaeTe
BO Bawara onwTnHa nnm rpagcka
agMuHUCTpauumja.

Kora BalLuMOT Npon3BOL, BEKE He €
E ynoTpebnnB, BO MHTEPEC Ha 3aliTuTaTa
Ha >XMBOTHAaTa cpeavHa, He ro pnajte
BO AOMALLUHWOT OoTnag, TyKy npegagere
ro Ha COOBETHO CTPY4YHO ofnarare. 3a
nHopmMaLuy 3a CO6NPHUTE NMYHKTOBK 1
HUBHOTO PaboTHO BpeMe, obpaTteTe ce A0
Bawara HagnexxHa agMuHucTpaumja.

[edekTHUTE NN NCKopucTeHn 6aTepun/akymynaTtopu
Mopa fia ce peuvknmpaat. BpaTete ru 6arepumte/
akymynaTopuTe 1u/unv NpousBogoT NPEKY NOHyAeHUTe
COBVpHN MecTa.

cpeavHa npu HenpaBWHO ognararke Ha

Ei LUTeTHM nocneauum 3a XXMBOTHaTa
6aTtepun/akymynaTtopum!

NaBagete rn 6aTepI/IVITe/aKyMyﬂaTOpCKVIOT nakeT o
npon3BoAoT npen oanarame.

BarepuunTe/akymynatopuTe He cmeaT aa ce pnaat
CO KOMYHasH1oT oTnag. Tue Moxe fia cogp>xat
TOKCWYHIW TELLKM METaNN 1 NoAanexxat Ha TPeTMaH
Kako nocebeH otnag. XeMUckmuTe cumoonn Ha
TewkmTe meTanu ce cnegHuee: Cd = kagMuym,

Hg = »xuBa, Pb = onoBo. 3atoa, BparteTe ru
NCKOPUCTEHNTE BaTepuni/akyMmynaTopu Ha KOMyHanHo
cobnpayvko MecTo.

MK 111



® lapaHuuja

Mpon3BOAOT € N3PaboTeH CMOPes CTPOM HACOKM 3a
KBanuTeT U € BHMATENHO NPOBEPEH MPER, ncropaka.
Bo cnyuaj Ha maTepujanHu nnm npon3BoaCTBEHU
HegocTaTouy, UMaTte 3aKOHCKM npaBa KoH
npofaBaYoT Ha NPon3BOLOT. BalunTe 3aKOHCKM
npasa He Ce OrpaHNyeHn Ha HUKakoB Ha4uH co
HaluaTta rapaHLuuja HasefeHa Nogony.

lapaHumjaTa 3a 0BOj NPON3BOA M3HECYBa 3 roanHu of
0aTyMOT Ha KynyBahe. [apaHTHNOT poK 3ano4HyBa
Of, 4aTyMOT Ha KynyBare. YyBajTe ja opurmHanHarta
CMeTKa 3a KynyBahe Ha 6e36e4HO MeCTo, 61aejKn
OBOj JOKYMEHT € noTpebeH Kako fokas 3a
KyMyBah-eTO.

CuTe owITETyBaHa U HeJOCTaTOLVW KOU NOCToene
yLUTe MpU KynyBareTo MOpa BegHall fa ce npujasar
Mo BafierEeTO Ha NPOU3BOLOT Of ambanaxkara.

[okonKy Npon3BOAOT BO POK Of, 3 rofnHu o,
0aTyMOT Ha KynyBahe NoKaxke MaTtepujaneH unm
NPon3BOACTBEH HEOOCTATOK, HE — MO HaLl 136op —
Ke ro nonpasumMe nam 3ameHnmMe 6ecnnartHo 3a Bac.
lapaHTHUOT POK He ce NPOoAOoKyBa CO NpudareHo
rapaHTHO 6aparbe. OBa BaXu 1 32 3aMEHETUTE U
nonpasBeHnTe AeNoBU.

OBaa rapaHuuja npectaHyBa ga BaXku ako
npons3BoaoT € oWwTeTeH U HenpasUJTIHO KOPUCTEH
NN OfPXKYBaH.

lapaHuujaTa rn nokpusa matepujanHuTe u
npomnsBoacTBeHnTe HegocTartoum. OBaa rapaHuuja
He ce ofHecyBa Ha [enoBU of, NPOU3BOAOT KO ce
npegmeT Ha HOPManHo TPoLLEeHe 1 3aToa ce cMmeTaart
3a NOTPOLUHN AenoBy (Ha Np. 6aTepun, Lpesa,
KEPTPULIN), HATY Ha OLUTETYBarba Ha KPEBKU OENT0BY,
KaKo LUTO Ce MPEeKNHyBa4un Unm SenoBu Of CTakio.

@ [MocTtanka BO crniy4yaj Ha rapaHuuja
3a pa ce 06e36ean 6p3a o6paboTka Ha BalueTo
6apame, cnegeTe rv cnegHUTe ynaTtcrea:

3a cute 6apara NogroTBeTe ja cMeTkaTa 1 6pojoT Ha
apTuknoT (Ha np. IAN 516653_2510) kako gokas 3a
KynyBahe.
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BpojoT Ha apTUKNOT MOXKETE fa ro HajaeTe Ha
O3HakKara Ha Npon3BOAOT, Kako rpasypa Ha
Npon3BOAOT, Ha HacnoBHaTa cTpaHuua Ha Bawerto
ynaTCcTBO (QoNy 1E€BO) AW HA HanenHuuaTa Ha
3aHVOT UV OONHUOT AeN Of, NPOU3BOAOT.

[okonky ce nojaesaT (pyHKUMOHaNHN gedeKTn nnm
OpYyry HegoCTaToLUU, HajMPBO KOHTaKTUPA|TE ja
HaBegeHaTta cepBucHa cny>x6a no TenedoH nnm no
e-nowiTa.

[Mpon3BoOAOT WTO € eBUAEHTUPAH KaKo HencrnpaBeH
MOXXETe fa ro ncnparurte, 6e3 nowrapuHa, Ha
cepBucHaTa agpeca LUTO BU € COOoMLUTEeHa, Npw LUTO
Tpeba fga ro npunoxnTe drckanHata cMeTka 1 aa
HaBefeTe BO LUTO CE COCTOU HEAOCTaTOKOT 1 Kora ce
nojasun.

Ha parkside-diy.com moxeTe
Ja rv BugnTe 1 npesemeTe
0OBa U MHOTY [ipyry ynaTcTBa.
Co oBoj QR-kop, ke 6ugete
OVPEKTHO NMPEeHaco4eHn

Ha parkside-diy.com.
N36epeTe ja Bawarta 3emja n
npebapyBsajTe rM ynatcreara

3a ynotpeba npeky noneto 3a
npebapysane. Co BHecyBame PDF ONLINE
Ha 6POjOT Ha apTUKIIOT parkside-diy.com
(IAN) 516653_2510 ke pojoete
00 ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba 3a BawwmoT nponssog.

@® CepBuc

™K CeBepHa MakegoHuja
Ten.: 080097198
KoHTakT-chopmynap Ha parkside-diy.com
IAN 516653_2510

A

AA
Cce

Cpncku 3HaK 3a co06pasHOCT
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Paralajmérimet dhe simbolet e

pérdorura........................ Fagja
Hyrje................... .. ... . ... Fagja
Pérdorimi sipas rregullave . ......... Faqgja
Fushéveprimii dorézimit. . .......... Faqgja
Pérshkrimi i pjeséve . .............. Faqgja
Té dhéna teknike. . ................ Fagja
Udhézime sigurie................ Fagja
Udhézime sigurie pér baterité. . ... ... Faqgja
Para pérdorimitté paré.......... Fagja
Vendosni/zévendésoni baterité. . . . . .. Faqgja
Funksionimi ..................... Fagja
Ndezja/fikja...................... Fagja
Zbulimi i rrymés alternative. . .. .... .. Faqgja
Elektrikdore .. ................... Faqgja
Pastrimi dhe kujdesi............. Fagja
Ruajtja........................... Fagja
Asgjésimi........................ Fagja
Garancia......................... Fagja
Procedura né rast garancie. . ........ Fagja
Shérbimi......................... Fagja
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Paralajmérimet dhe simbolet e pérdorura
Paralajmérimet e méposhtme pérdoren né
udhézimet e pérdorimit dhe né paketim:

RREZIK! Ky simbol me fjalén sinjalizuese
“Rrezik” tregon njé rrezik me njé shkallé
té larté rreziku i cili, nése nuk shmanget,
do té rezultojé né léndime serioze ose
vdekje.

PARALAJMERIM! Ky simbol me fjalén
sinjalizuese “Paralajmérim” tregon njé
rrezik me njé shkallé t& mesme rreziku,
i cili, nése nuk parandalohen, mund té
keté si pasojé njé Iéndim té réndé ose
vdekjen.

KUJDES! Ky simbol me fjalén
sinjalizuese “Kujdes” tregon njé rrezik me
njé shkallé té ulét rreziku, i cili, nése nuk
parandalohet, mund té keté si pasojé njé
I&éndim té€ lehté ose mesatar.

VINI RE! Ky simbol me fjalén sinjalizuese
“Kujdes” tregon rrezikun e mundshém té
démtimeve materiale.

PARALAJMERIM! Rrezik i njé goditjeje
elektrike

SHENIM: Ky simbol me fjalén
sinjalizuese “Shénim” jep mé shumé
informacione té vlefshme.

Rrezik shpérthimi!

Vishni doreza mbrojtése!

Produkti &shté i mbrojtur nga té gjitha
anét me izolim té dyfishté ose té
pérforcuar.

(D@pepbb b b P

Rrymé/tension alternativ
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Rrymé/tension i vazhdueshém

Simboli “Elektrik dore”

&

Simboli “NDIZ/FIK”

N
m

Shenja CE konfirmon konformitetin
me direktivat e BE-sé gé zbatohen pér
produktin.

Lexoni udhézimet e pérdorimit.

Pérdoreni vetém né ambiente té
brendshme té thata.

Baterité pérfshihen

Mbajeni larg fémijéve

Mos e hidhni né zjarr

Mos e pérdorni gabimisht

Mos e deformoni/démtoni

DR[|

Mos e hapni/¢gmontoni

Mos pérzieni lloje ose marka té
ndryshme
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Mos i pérzieni baterité e reja me ato té
pérdorura

Mos e karikoni

Mbajeni larg ujit dhe lagéshtirés sé tepért

UGN,

Mos shkaktoni gqark té shkurtér

Pérdoreni sakté

Udhézime sigurie
Udhézime pérdorimi

DI@

TESTUES TENSIONI PA KONTAKT

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té ri. Keni
zgjedhur njé produkt me cilési té larté. Manuali i
pérdorimit éshté pjesé e kétij produkti. Ai pérmban
udhézime té réndésishme pér siguriné, pérdorimin
dhe asgjésimin. Njihuni miré me té gjitha udhézimet e
pérdorimit dhe t€ sigurisé para pérdorimit t& produktit.
Pérdorni produktin vetém si¢ éshté pérshkruar dhe
vetém pér pérdorimet e pércaktuara. Dorézoni té
gjitha dokumentet bashké me produktin, nése ia
kaloni njé pale té treté.

@ Pérdorimi sipas rregullave

Ky produkt éshté njé testues tensioni portativ, pa
kontakt, gé mund té€ pérdoret pér té kontrolluar nése
njé kabllo ose prizé éshté nén tension. Produkti
pérmban zbulim té tensionit AC pa kontakt, njé
funksion fikje automatike dhe njé elektrik dore.

Cdo pérdorim ose modifikim tjetér i produktit
konsiderohet i papérshtatshém dhe pérbén rrezige té
konsiderueshme pér siguriné. Prodhuesi nuk mban
asnjé pérgjegjési pér déme té shkaktuara pér shkak té
pérdorimit t€ papérshtatshém.
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Nuk éshté menduar pér pérdorim komercial. Ky
produkt Eshté projektuar vetém pér pérdorim té
brendshém. Zbatojini gjithmoné rregulloret dhe ligjet
né vendin e pérdorimit.

@® Fushéveprimi i dorézimit
1x Testues tensioni pa kontakt

2x Baterité (1,5 V, LR0O3, AAA)
1x Udhézime pérdorimi

@® Pérshkrimi i pjeséve
¢ Butoni

¥ Butoni

Kapése xhepi

Kapaku i ndarjes sé baterisé
Mbroijtje e gishtérinjve

Maja

Elektrik dore LED

|

2]
3]
4]
5]
6]
7]

@® Té dhéna teknike

Diapazoni i zbulimit

té tensionit: 70-1 000 V~, né 50-60 Hz
Kategoria e matjes: | CAT Ill, 1 000 V

Bateri: 2 baterité (1,5 V, LR03, AAA)
Treguesi i baterisé sé

ulét: LED jeshil pulson
Madhésia: 154 mm x 30 mm x 22 mm
Pesha (pa bateri): 419

Funksionimi

Temperatura: 0 °C deri +40 °C

Lagéshtia relative: <85 %

Fushéveprimi i

pérdorimit: Pérdorim i brendshém

A Udhézime sigurie

Njihuni me t€ gjitha informacionet e sigurisé dhe
udhézimet e pérdorimit para pérdorimit té produktit.
Nése ua jepni kété produkt té tjeréve, ju lutemi ti
kaloni edhe té gjitha dokumentet.
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Né rast démtimesh pér shkak té mosrespektimit

té kétyre udhézimeve sigurie, e drejta e garancisé

zhvlerésohet! Pér déme pasuese nuk mbahet

pérgjegjési!

Né rast démesh materiale ose né njeréz pér

shkak té njé pérdorimi té& papérshtatshém ose

mosrespektimit t& udhézimeve té sigurisé, nuk

mbahet pérgjegjési! Né kéto raste, kérkesa pér

garanci skadon.

Modifikimi dhe/ose ndryshimi i paautorizuar

i produktit nuk lejohet pér arsye sigurie dhe

rregullatore. Mos e gmontoni produktin.

Produkti nuk éshté lodér pér fémijé. Kini kujdes

vecanérisht nése aty prané ndodhen fémijé.

Ky produkt nuk duhet t&€ pérdoret pér té& kontrolluar

mungesén e tensionit. Mungesa e tensionit mund

té verifikohet vetém duke pérdorur njé testues

tensioni bipolar sipas EN 61243-3.

Sinjali i dégjueshém audio nuk ofron informacion

té besueshém né lidhje me llojin dhe nivelin e

tensionit gjaté testimit té tensionit.

Prekeni produktin vetém duke pérdorur dorezat e

caktuara. Mos i mbuloni elementét e ekranit.

Kini kujdes veganérisht kur punoni me tensione

mbi 30 V~ ose 30 V ===! Edhe né kéto tensione,

ekziston rreziku i goditjes elektrike fatale nése ju

prekni pércuesit elektriké.

Nése funksionimi i sigurt nuk mund té supozohet

mé, produkti duhet té shképutet nga pérdorimi

dhe t& mbrohet nga pérdorimi i pagéllimshém.

Funksionimi i sigurt nuk mund té supozohet mé

kur:

— produkti shfaq démtime té& dukshme,

— produkti nuk funksionon mé dhe

— produkti &shté ruajtur né kushte té pafavorshme
pér njé periudhé té gjaté kohore ose

— produkti iu nénshtrua stresit t&€ konsiderueshém
gjaté transportit.

Mos e lini materialin e paketimit pa mbikéqyrije,

pasi mund té béhet njé lodér e rrezikshme pér

fémijét.

Kontrolloni rregullisht siguriné teknike té€ produktit,

p.sh. pér démtime né kasé ose kabllo té

shtrénguara.
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B Produkti nuk duhet té hapet ose pérdoret né
asnjé rrethané nése mbulesat jané hequr. Rrezik
Iéndimesh fatale!

B Nése nuk jeni té sigurt pér funksionimin e sakté
ose nése lindin pyetje gé nuk trajtohen né kéto
udhézime pérdorimi, kérkoni késhilla nga njé
elektricist i kualifikuar.

B Mos e pérdorni produktin né dhoma ose né kushte
té pafavorshme mjedisore ku ka ose mund té keté
gazra, avuj ose pluhur t& ndezshém.

= Mos e pérdorni produktin né aférsi té
menjéhershme té:

- Fushave té forta magnetike ose
elektromagnetike,
— Antenave transmetuese ose gjeneratoréve RF.

B Mos e ndizni kurré produktin menjéheré pasi té
jeté zhvendosur nga njé mjedis i ftohté né njé té
ngrohté. Kondensimi gé rezulton nga kjo mund
ta démtojé produktin. Léreni produktin té arrijé
temperaturé ambienti pérpara se ta ndizni.

®  Trajtojeni me kujdes produktin. Produkti mund
té démtohet nése gérryhet, goditet ose rrézohet,
madje edhe nga njé lartési e ulét.

/\ Udhézime sigurie pér baterité

A\ RREZIK PER JETEN! Mbajini baterité larg
fémijéve. Né rast gélltitjeje, kérkoni menjéheré
ndihmé mjekésore.

m  Gélltitja mund té shkaktojé djegie, shpim té indeve
té buta dhe vdekje. Mund té shkaktohen djegie té
rénda brenda 2 oréve pas gélltitjes.

RREZIK SHPERTHIMI! Mos i karikoni kurré

@/’/;\ baterité e parikarikueshme. Mos krijoni gark
té shkurtér dhe/ose mos i hapni baterité.
Mund té rezultojé né mbinxehje, rrezik zjarri
ose plasje.

= Asnjéheré mos i hidhni baterité né zjarr ose né ujé.
= Mos i ekspozoni baterité ndaj asnjé stresi mekanik.
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Rreziku i rrjedhjes sé baterisé

Shmangni kushtet dhe temperaturat ekstreme gé
mund té ndikojné te baterité, si¢ jané aférsia me
ngrohésit ose né rrezet e drejtpérdrejta té diellit.
Nése baterité kané rrjedhur, shmangni kontaktin e
kimikateve té tyre me I€kurén, syté dhe mukozén
tuaj! Shpélani menjéheré zonat e prekura me ujé té
pastér dhe kérkoni ndihmé mjekésore!

gé rriedhin ose jané té démtuara mund té

/”\ VISHNI DOREZA MBROJTESE! Baterité
O

shkaktojné djegie nése bien né kontakt me
Iékurén. Prandaj, né kété rast, vishni doreza
té pérshtatshme mbrojtése.

Né rast rriedhjeje t€ baterisé, higini ato menjéheré
nga produkti pér t& shmangur démtimin.

Pérdorni vetém bateri t€ té njéjtit lloj. Mos i
pérzieni baterité e vjetra me ato té reja.

Higni baterité nése produkti nuk pérdoret pér njé
periudhé té gjaté kohore.

Rreziku i démtimit té produktit

O

Pérdorni vetém llojin e specifikuar t& baterisé!
Vendosni baterité sipas shenjave té polaritetit (+)
dhe (-) né bateri dhe né produkt.

Pastrojini kontaktet ne baterive dhe ndarjes sé
baterisé pérpara se ta vendosni até!

Higini menjéheré baterité e pérdorura nga
produkti.

Para pérdorimit té paré

Pas shpaketimit té produktit, kontrolloni nése
paketimi éshté i ploté dhe nése té gjitha pjesét
jané né gjendje té rregullt. Para pérdorimit, higni
gjithé materialet e paketimit.

@® Vendosni/zévendésoni baterité
/A RREZIK! Kur niveli i baterisé éshté i ulét, LED-i

jeshil do té fillojé t& pulsojé rregullisht. Baterité
duhet t& zévendésohen menjéheré pér té
parandaluar gé produkti t&€ mos njihet (ose) t& mos
funksionojé si¢ duhet.

/\ PARALAJMERIM! Para se té zévendésoni

baterité: Fikni produktin.
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U e

. Higeni kapakun e ndarjes sé baterisé |4 | duke e

rrotulluar né drejtim antiorar.

. Vendosni 2 bateri (1,5 V, AAA, LR03) né ndarjen e

baterisé. Sigurohuni qé té respektohet polariteti i
sakté i baterive (treguar né kutiné e produktit).
Rivendosni kapakun e ndarjes sé baterisé |4 | duke
e rrotulluar né drejtim orar.

Funksionimi

Ndezja/fikja

Ndezja: Shtypni butonin () [1]. LED-i jeshil ndizet.
Sinjali i integruar bie 1x.

Fikja: Shtypni pérséri butonin (b . LED-i jeshil
fiket. Sinjali i integruar bie 2x.

Funksioni i fikjes automatike: Nése produkti nuk
pérdoret pér mé shumé se aférsisht 5 minuta, ai
fiket automatikisht. Shtypni butonin () [1], pér ta
ndezur pérséri produktin.

Caktivizoni sinjalin gjaté funksionimit

1.
2.

L
©)

Fikni produktin (shihni “Ndezja/fikja”).

Shtypni dhe mbani shtypur butonin () [ 1] derisa t&
ndizet LED-i jeshil. Sinjali i integruar bie 1x. Sinjali
tani éshté e caktivizuar derisa produkti té fiket.

Zbulimi i rrymés alternative

SHENIME:

Maja @ duhet té jeté mjaftueshém afér objektit gé
testohet.

Ndjeshméria e zbulimit t€ produktit mund té
ndryshojé né varési té€ kabllove ose prizave qé
testohen. Kjo éshté digcka normale.

Nése sinjali éshté caktivizuar, produkti nuk do té
I&shojé z& gjaté zbulimit (shihni “Caktivizoni sinjalin
gjaté funksionimit”).

Kontrolloni funksionalitetin e produktit

1.

Ndizni produktin: Shtypni butonin () m LED-i
jeshil ndizet. Sinjali bie 1x. Produkti éshté gati pér
zbulimin e tensionit alternative.

Lévizeni majén @ afér njé tensioni té njohur
alternativ (p.sh. njé prizé muri). Kur LED-i i kuqg
ndizet dhe sinjali i integruar bie 1x, produkti mund
té pérdoret.
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Zbulimi i rrymés alternative

1.

2.

Kontrolloni nése produkti éshté ende i

ndezur (LED-i jeshil &shté ende e ndezur).
Zhvendosni majén [6] prané kabllos ose prizés

qé do té testohet. Kur produkti zbulon tension
alternativ, drita LED e kuqge ndizet dhe sinjali bie
1x. Sa mé afér ta afroni produktin me kabllon ose
prizén, ag mé e larté éshté frekuenca e ndezjes sé
LED-it t€ kug dhe frekuenca e sinjalit.

Fikja: Shtypni pérséri butonin () [1]. LED-i jeshil
fiket. Sinjali bie 2x.

@® Elektrik dore

Ndizni elektrikun e dorés: Shtypni dhe mbani
shtypur butonin ¥[2].
Fikni elektrikun e dorés: Léshojeni butonin ¥ [2].

Pastrimi dhe kujdesi

Produkti nuk ka nevojé pér mirémbajtje. Asnjé
komponent i brendshém i produktit nuk kérkon
mirémbajtje nga ana juaj.

Mos lejoni gé né produkt té hyjné Iéngje.
Pérndryshe, produkti mund té démtohet.

Mos pérdorni asnjé detergjent gérryes, alkool
férkues ose tretésira té tjera kimike, pasi kéto
mund té démtojné kasén ose madje t&€ démtojné
Funksionimi e saj.

Pér ta pastruar pérdorni njé lecké té thaté dhe pa
push.

Mbajeni produktin t& pastér pér té siguruar njé
funksionim pa probleme.

® Ruajtja

O

O

O

Ruajeni gjithmoné produktin né njé mjedis pa
pluhur.

Higni gjithmoné baterité nése produkti nuk do té
pérdoret pér njé periudhé té gjaté kohore.
Ruajeni produktin né njé vend té thaté.

@® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore me
mijedisin, té cilat mund t’i asgjésoni né pikat lokale t&
riciklimit.
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Kini parasysh etiketimin e materialeve té
&) ambalazhit gjaté ndarjes sé mbeturinave; ato
a jané té shénuara me shkurtesa (a) dhe numra
(b) me kété kuptim: 1-7: Plastika/20-22: Letra
dhe kartoni/80-98: Materiale t& pérziera.

Produkti:
Y Mundésité pér asgjésimin e produktit té
@%" pérdorur i merrni né komunén ose bashkiné
tuaj.

Mos e hidhni produktin tuaj né mbeturinat
E shtépiake kur ai nuk funksionon mé, por
dorézojeni né njé ményré té pérshtatshme
pér mjedisin. Pér informacion rreth pikave
té grumbullimit dhe orareve té tyre, mund té
kontaktoni administratén tuaj lokale.

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose té
konsumuar duhet té riciklohen. Dorézoni baterité/
akumulatorét dhe/ose produktin né pikat e ofruara té
grumbullimit.

Démtime té mjedisit nga asgjésimi i
gabuar i baterive/akumulatoréve!

Nxirrni baterité/pakun e akumulatorit nga produkti
para asgjésimit.

Baterité¢/akumulatorét nuk duhet t& hidhen me
mbeturinat shtépiake. Ato mund té pérmbajné metale
té rénda toksike dhe i nénshtrohen trajtimit si mbetje
té vecanta. Simbolet kimike t€ metaleve té rénda

jané si mé poshté: Cd = Kadmium, Hg = Mérkur,

Pb = Plumb. Prandaj dorézoni baterité/akumulatorét e
konsumuar né njé piké grumbullimi komunale.

@® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta
té cilésisé dhe éshté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. Né rast t& defekteve t& materialit ose

té prodhimit, keni té drejta ligjore ndaj shitésit té
produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né
asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé
poshté.
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Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale té€ blerjes né njé vend té€ sigurt,
pasi ky dokument éshté i nevojshém si déshmi e
blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet gé jané té pranishme
né momentin e blerjes duhet té raportohen menjéheré
pas hapjes sé€ produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraget njé defekt material ose té prodhimit, ne do

ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju, sipas
zgjedhjes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né rast té
pranimit t& njé kérkese té garancisé. Kjo vlen edhe pér
pjesét e zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti &éshté démtuar
ose pérdorur apo mirémbajtur né ményré té
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe té prodhimit.
Kjo garanci nuk vlen pér pjesé té produktit qé
konsumohen né pérdorim té zakonshém dhe
konsiderohen si pjesé té konsumuara (p.sh. bateri,
tuba, kartusha boje), si dhe pér démtime té pjeséve
delikate, p.sh. ¢celésa ose pjesé prej xhami.

@® Procedura né rast garancie

Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té kérkesés
tuaj, ju lutemi ndigni udhézimet né vijim:

Pér cdo kérkesé, mbani té gatshém faturén dhe
numrin e artikullit (p.sh. IAN 516653_2510) si déshmi
té blerjes.

Numrin e artikullit mund ta gjeni né tabelén e tipit né
produkt, né njé gdhendje né produkt, né fagen e paré
té manualit (poshté majtas) ose né njé ngjitése né
anén e pasme ose té poshtme té produktit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose mangési té
tjera, kontaktoni fillimisht departamentin e shérbimit té
pérmendur mé poshté me telefon ose e-mail.

Njé produkt i regjistruar si i démtuar mund té dérgohet
pa pagesé né adresén e shérbimit t& komunikuar,
duke bashkangjitur faturén dhe duke pérshkruar se ku
géndron defekti dhe kur ka ndodhur ai.
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Né parkside-diy.com mund té
shihni dhe shkarkoni kété dhe
shumé manuale té tjera. Me
kété kod QR ju hyni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni
vendin tuaj dhe kérkoni
pérmes maskés sé kérkimit
pér manuale pérdorimi.

Duke futur numrin e artikullit
(IAN) 516653_2510, do t& gjeni a2 e] | ]\]3
manualin e pérdorimit pér parkside-diy.com

artikullin tuaj.

® Shérbimi

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né parkside-diy.com
IAN 516653_2510

A

A Shenja serbe e konformitetit

A
Cce
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Indicatii de avertizare si simboluri folosite
In aceste instructiuni de utilizare si pe ambalaj se
folosesc urmatoarele indicatii de avertizare:

PERICOL! Acest simbol avand cuvantul
de semnalizare ,,Pericol” indica o
periclitare cu grad ridicat de risc care,
daca nu este evitat, are ca urmare o
ranire grava sau moartea.

AVERTISMENT! Acest simbol avand
cuvantul de semnalizare ,Avertisment”
indica o periclitare cu grad mediu de risc
care, daca nu este evitat, poate avea ca
urmare o ranire grava sau moartea.

PRECAUTIE! Acest simbol avand
cuvantul de semnalizare ,,Precautie”
indica o periclitare cu grad scazut de risc
care, daca nu este evitat, are ca urmare
0 ranire redusa sau medie.

ATENTIE! Acest simbol cu cuvantul de
avertizare ,,Atentie” indica pericolul unei
posibile daune materiale.

AVERTISMENT! Pericol cauzat de o
electrocutare

INDICATIE: Acest simbol avand cuvantul
de semnalizare ,,Indicatie” ofera mai
multe informatii utile.

Pericol de explozie!

Purtati manusi de protectie!

Produsul este protejat complet prin
izolare dubla sau intarita.

Curent/tensiune alternativa

mepekrb > b P

Curent continuu/tensiune continua
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Simbol ,lampa de buzunar”

G | -

Simbol ,,APRINS/STINS”

)
m

Semnul CE confirma conformitatea cu
directivele UE referitoare la produs.

Cititi instructiunile de utilizare.

A se utiliza doar in spatii interioare.

Baterii livrate

Nu lasati la indemana copiilor

Nu aruncati in foc

Nu introduceti gresit

Nu deformati/deteriorati

DR[|

Nu deschideti/dezasamblati

Nu amestecati diferite tipuri sau marci

Nu amestecati noi si utilizate
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Nu incarcati

A se pastra departe de apa si umiditate
excesiva

Nu scurtcircuitati

UGN,

N

E Introduceti corect

[ | Indicatii de siguranta
| | Instructiuni de manevrare

TESTER DE TENSIUNE, FARA CONTACT

® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului
dumneavoastra produs. Ati ales un produs de inalta
calitate. Manualul de utilizare reprezinta o parte
integranta a acestui produs. Acesta contine informatii
importante referitoare la siguranta, la utilizare si la
eliminarea ca deseu. inainte de utilizarea acestui
produs, familiarizati-va mai intai cu instructiunile

de utilizare si de siguranta. Folositi produsul numai
fn modul descris si numai in domeniile de utilizare
indicate. Predati toate documentele aferente in cazul
n care instrainati produsul.

@® Utilizarea conform scopului

Acest produs este un tester de tensiune fara contact,
portabil, cu care se poate verifica, daca un cablu

sau o priza se afla sub tensiune. Produsul dispune
de un sistem fara contact de detectare a curentului
alternativ, de o functie de decuplare automata si de o
lampa de buzunar. Orice alta utilizare sau modificare
a produsului este considerata ca fiind neconforma

si ascunde riscuri de sigurantd semnificatoare.
Producatorul nu preia nicio responsabilitate pentru
pagube datorate utilizarii necorespunzatoare.

Nu este prevazut pentru utilizarea industriala. Acest
produs este destinat exclusiv utilizarii in zonele
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interioare. Respectati intotdeauna prevederile si legile
din tara de utilizare.

@® Volumul livrarii

1x Tester de tensiune, fara contact
2x Baterii (1,5 V, LR03, AAA)
1x Instructiuni de utilizare

® Descrierea pieselor
() Buton

¥ Buton

Clip de buzunar

Capacul compartimentului bateriei
Protectie degete

Varf

Lampa de buzunar cu LED

|

2]
3]
4]
5]
4]
7]

@® Date tehnice

Domeniul de detectare

a tensiunii: 70-1000 V~, la 50-60 Hz
Categoria de masurare: | CAT Ill, 1000 V
Baterie: 2 baterii (1,5 V, LR03, AAA)

Afisaj in caz de un nivel
redus de umplere a
bateriei: LED-ul verde clipeste

Dimensiuni: 154 mm x 30 mm x 22 mm
Greutatea (fara baterie): |41 g
Functionarea

Temperatura: 0 °C panala +40 °C
Umiditatea relativa a
aerului: <85 %

Domeniul de utilizare: | in interior

A Indicatii de siguranta

Inainte de utilizarea produsului familiarizati-va cu toate

instructiunile privind operarea si siguranta. Daca dati

produsul altei persoane, atasati toate documentele.

® in caz de daune produse din cauza nerespectarii
acestor indicatii de siguranta se anuleaza dreptul
la garantie! Nu se preia nicio responsabilitate
pentru urmari!
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in cazul deteriordrilor materiale sau a

lezarii persoanelor datorate unei utilizari
necorespunzatoare sau a nerespectarii indicatiilor
de sigurants, nu se preia nicio responsabilitate! in
aceste cazuri se anuleaza dreptul la garantie.

Din motive de siguranta si omologare nu este
permisa reconstructia si/sau modificarea
neautorizata a produsului. Nu dezasamblati
produsul.

Acest produs nu este o jucarie. Fiti deosebit de
precaut, cand in apropriere se afla copii.

Produsul nu poate fi utilizat pentru verificarea
scoaterii de sub tensiune. Scoaterea de sub
tensiune poate fi verificatd numai de un tester de
tensiune de tip bipolar, conform EN 61243-3.
Semnalul audio sonor la verificarea tensiunii

nu furnizeaza date sigure privind tipul si nivelul
tensiunii.

Atingeti produsul numai de manerele prevazute
pentru acest lucru. Nu acoperiti elementele de
afisaj.

Fiti deosebit de precaut, cand lucrati cu tensiuni
de peste 30 V~ sau 30 V ===! Chiar si in cazul
acestor tensiuni exista pericolul unei electrocutari
mortale, cand atingeti conductorul electric.

Daca nu se mai poate realiza o utilizare sigura
produsul trebuie scos din functiune si protejat de
utilizarea neintentionata. Nu se mai poate realiza o
utilizare sigura, cand:

Produsul prezinta daune vizibile,

Produsul nu mai functioneaza si

- Produsul a fost depozitat pentru o perioada mai
lunga in conditii nefavorabile sau

in timpul transportului produsul a fost expus
unor solicitari semnificative.

Nu lasati materialul de ambalare nesupravegheat,
deoarece poate deveni o jucarie periculoasa
pentru copii.

Verificati regulat siguranta tehnica a produsului,
de ex, cu privire la deteriorari ale carcasei sau
cablu prins.

Produsul nu poate fi desfacut in niciun caz sau nu
poate fi utilizat cand capacele au fost indepartate.
Risc de accidentari fatale!
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in cazul in care nu sunteti siguri de utilizarea

corecta sau aveti intrebari, la care nu gasiti

raspunsul in aceste instructiuni de utilizare,

consultati-va cu un electrician calificat.

Nu utilizati produsul in spatii sau in conditii

ambientale nefavorabile, in care exista sau pot

exista gaze, aburi sau prafuri inflamabile.

Nu utilizati produsul in apropierea imediata a:

— Campurilor magnetice puternice sau campurilor
electromagnetice,

— Antenelor de emisie sau generatoarelor HF.

Nu porniti niciodata produsul imediat dupa ce a

fost adus dintr-un mediu rece intr-unul cald. Apa

de condens care se formeaza poate deteriora

produsul. Lasati ca produsul sa preia temperatura

camerei Tnainte de pornire.

Manipulati cu grija produsul. Produsul poate fi

deteriorat daca este apasat, lovit sau scapat, chiar

si dintr-o inaltime mica.

c Indicatii de siguranta pentru
baterii/acumulatori

/\ PERICOL DE MOARTE! Nu I&sati bateriile/

acumulatoarele la indemana copiilor. in caz de
ingerare consultati imediat un medic.

= inghitirea poate duce la arsuri, perforatii ale

tesutului moale si la deces. in decurs de 2 ore de
la inghitire pot sa apara arsuri grave.

PERICOL DE EXPLOZIE! Nu reincarcati
& niciodata bateriile nereincarcabile. Nu
scurtcircuitati si/sau nu desfaceti bateriile/
acumulatorii. Ar putea avea ca urmari
supraincalzire, pericol de incendiu sau
plesnire.

Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii in foc
sau apa.

Nu expuneti bateriile/acumulatorii unor solicitari
mecanice.

Exista riscul scurgerii bateriilor/acumulatorilor
= Evitati conditiile si temperaturile extreme care ar

putea afecta bateriile/acumulatorii, de ex. corpurile
de incalzire/radiatia solara directa.
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®m  Daca bateriile/acumulatorii s-au scurs, evitati
contactul substantelor chimice cu pielea, ochii
si mucoasele! Clatiti imediat locul afectat cu apa
curata si consultati un medic!

Y PURTATI MANUSI DE PROTECTIE!
@ Bateriile/acumulatorii scursi sau deteriorati

pot provoca arsuri in caz de contact cu
pielea. De aceea purtati in acest caz manusi
de protectie adecvate.

= in cazul unei scurgeri a bateriilor/acumulatorilor,
scoateti-i imediat din produs pentru a evita
deteriorarile.

= Utilizati numai baterii/acumulatoare de acelasi tip.
Nu amestecati bateriile/acumulatoarele uzate cu
cele noi.

m  Scoateti bateriile/acumulatorii, daca nu se
utilizeaza produsul o perioada mai lunga.

Riscul de deteriorare a produsului

m  Utilizati exclusiv tipul de baterie/acumulator
specificat!

= Introduceti bateriile/acumulatoarele respectand
indicatorii de polaritate (+) si () de pe baterie/
acumulator si produs.

® inainte de introducere curatati contactele bateriei/
acumulatorului si in compartimentul de baterii!

u  Scoateti imediat bateriile/acumulatoarele uzate din
produs.

® inainte de prima utilizare

Dupa despachetarea produsului, verificati daca
livrarea este completa si daca toate piesele sunt
in stare bun3. inainte de utilizare, indepartati toate
materialele de ambalare.

O

@® Introducerea/inlocuirea bateriilor

/\ PERICOL! Cand nivelul de umplere a bateriei
este redus, LED-ul verde incepe sa clipeasca
regulat. Bateriile trebuie inlocuite imediat pentru
evitarea nerecunoasterii (sau) functionarii eronate
a produsului.

/A AVERTISMENT! inainte de schimbarea bateriilor:
Opriti produsul.
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1.

2.

indepartati capacul compartimentului bateriei
prin rotirea acestuia in sens antiorar.

Introduceti 2 baterii (1,5 V, AAA, LR03) in
compartimentul bateriei. Aveti grija la polaritatea
corectd a bateriilor (reprezentata pe carcasa
produsului).

Asezati Tnapoi capacul compartimentului

bateriei prin rotirea acestuia in sens orar.

Functionarea

Pornirea/oprirea

Pornirea: Apasati butonul () . Se aprinde
LED-ul verde. Soneria montata emite 1 semnal
sonor.

Oprirea: Apasati din nou butonul (h [1]. Se stinge
LED-ul verde. Soneria montata emite 2 semnal
sonor.

Functia de decuplare automata: Daca produsul
nu este folosit mai mult de 5 minute, el se opreste
automat. Apasati butonul () [1], pentru a porni din
nou produsul.

Dezactivarea semnalului sonor in timpul
functionarii

1.
2.

L
®
|

Opriti produsul (consultati ,Pornirea/oprirea”).
Tineti ap&sat butonul () [ 1], pan& cand LED-ul
verde se aprinde. Soneria montatd emite 1 semnal
sonor. Soneria acum este dezactivata pana cand
se opreste produsul.

Detectarea tensiunii alternative

INDICATII:

Varful [6] trebuie s3 se afle suficient de aproape de
obiectul verificat.

in caz de cabluri sau prize diferite de verificat,
sensibilitatea de detectare a produsului poate
diferi. Acest lucru este normal.

Cand s-a dezactivat soneria, produsul nu emite

un semnal sonor in timpul detectarii (consultati
»Dezactivarea semnalului sonor in timpul
functionarii”).
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Verificarea functionalitatii produsului

1.

Porniti produsul: Apasati butonul (b [1]. se
aprinde LED-ul verde. Soneria emite 1 semnale
sonore. Produsul este pregatit pentru detectarea
tensiunii alternative.

Deplasati varful @ n apropierea unei tensiuni
alternative cunoscute (de ex. la o prizad). Cand
LED-ul rosu clipeste si soneria montata emite

1 semnal sonor, produsul poate fi utilizat.

Detectarea tensiunii alternative

1.

2.

O

Verificati daca produsul mai este pornit (LED-ul
verde este aprins in continuare).

Deplasati varful [6]in apropierea cablului sau

a prizei de verificat. in cazul in care produsul
detecteaza tensiune alternativa, clipeste LED-ul
rosu si soneria emite 1 semnal sonor. Cu cat
apropiati mai mult produsul de cablu sau de
priza, cat atat mai mare va fi frecventa de clipire a
LED-ului rosu si frecventa soneriei.

Oprirea: Apésati din nou butonul () [1]. Se stinge
LED-ul verde. Soneria emite 2 semnale sonore.

Lampa de buzunar

Pornirea lampii de buzunar: Tineti apasat
butonul ¥[2].
Oprirea lampii de buzunar: Eliberati butonul ¥[2].

@® Curatarea si ingrijirea

Produsul nu necesita intretinere. in interiorul
produsului componentele nu necesita intretinere.
Nu l3sati sa patrunda lichide in produs. in caz
contrar produsul poate fi deteriorat.

Nu utilizati solutii de curatare de frecare, spirt
medicinal sau alte solutii chimice, deoarece
acestea pot deteriora carcasa sau pot chiar
prejudicia functionarea.

Pentru curatare utilizati o laveta uscata, care nu
lasa scame.

Mentineti produsul curat pentru asigurarea
functionarii fara probleme.

® Depozitarea

O

Pastrati produsul intotdeauna intr-un mediu fara
praf.
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1 Scoateti intotdeauna bateriile, daca nu se
utilizeaza produsul o perioada mai lunga.
[ Depozitati produsul intr-un loc uscat.

@ inliturare

Ambalajul este produs din material ecologice care pot
fi eliminate la punctele locale de reciclare.

N Respectati marcajul materialelor de ambalaj
&) pentru eliminarea deseurilor, acestea sunt
a marcate de abrevierile (a) si cifrele (b) cu
urmatoarea semnificatie: 1-7: plastice/20-22:
hértie si carton/80-98: substante de
conexiune.

Produsul:

Puteti obtine informatii despre posibilitatile
de eliminare a produsului de la administratia
locala.

=

Pentru a proteja mediul inconjurator nu
eliminati produsul dumneavoastra la gunoiul
menajer atunci cand nu mai poate fi folosit, ci
predati-l la un punct de colectare. Va puteti
informa cu privire la punctele de colectare si
orarul acestora de la administrati competenta.

14

Bateriile/acumulatorii defecti sau consumati trebuie
reciclati. Inapoiati bateriile si sau acumulatorii prin
intermediul punctelor de colectare indicate.

prin aruncarea gresita a bateriilor/

E Deteriorarea mediului inconjurator
acumulatorilor!

inainte de eliminare, indepartati bateriile/pachetul cu
acumulator din produs.

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate in gunoiul
menajer. Ele pot contine metale grele toxice si se
supun tratamentului deseurilor periculoase Simbolurile
chimice ale metalelor grele sunt urmatoarele:

Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb. De aceea,
predati bateriile/acumulatorii consumate | un punct de
colectare comunal.
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@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. in caz de defectiuni de material sau
de fabricatie aveti drepturi legale fata de vanzatorul
produsului. Drepturile dumneavoastra legale nu sunt
limitate in niciun fel de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepand
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la data
achizitiei. Pastrati chitanta originala la un loc sigur,
deoarece acest document este necesar pentru
dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care sunt deja
existente la momentul achizitiei, trebuie anuntate
imediat dupa despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, va
reparam sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastra. Durata de garantie nu se prelungeste dupa
aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau intretinut in mod
necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si de
productie. Aceasta garantie nu acopera piesele
componente ale produsului, care prezinta urme
normale de uzura si care sunt considerate piese de
schimb (de ex.: baterii, furtunuri, cartuse de vopsea)
si nici deteriorarile la nivelul pieselor casante, de
exemplu intrerupatoare sau piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate aparute in cadrul termenului de

garantie prelungeste termenul de garantie legala

de conformitate si cel al garantiei comerciale si
curge, dupa caz, din momentul la care a fost adusa
la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentarii produsului la
vanzator/unitatea service pana la aducerea produsului
in stare de utilizare normala si, respectiv, al notificarii
n scris in vederea ridicarii produsului sau predarii
efective a produsului catre consumator.
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Produsele de folosinta indelungata care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie vor
beneficia de un nou termen de garantie care curge de
la data preschimbarii produsului.

® Modul de desfasurare in caz de
garantie

Pentru a putea asigura o procesare rapida a cererii

dumneavoastra, va rugam sa urmati urmatoarele

indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana bonul de casa si

numarul articolului (IAN 516653_2510) ca dovada

pentru achizitia dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de pe placuta
cu tipul de constructie de pe produs, gravura de pe
produs, pagina principald a instructiunii de utilizare
(jos, stanga) sau de pe spatele sau fundul produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare sau alte
defectiuni, contactati mai intai prin telefon sau
prin e-mail, departamentul de service mentionat in
continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci un produs
considerat ca fiind defect, adaugand chitanta de
plata (bonul de casad) si mentionand, in ce consta
defectiunea si cand a aparut aceasta, fara cheltuieli
postale, la adresa de service comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa
vedeti si sa descarcati acest
manual si multe altele. Cu
acest cod QR ajungeti direct
la parkside-diy.com. Selectati
tara dumneavoastra si cautati
manualele de utilizare prin
motorul de cautare. Daca

introduceti numarul de articol
(IAN) 516653_2510 ajungeti la [dolgNe)\1R]} 1=
manualul de utilizare pentru parkside-diy.com

articolul dumneavoastra.
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@® Service

Service Romania
Tel.: 0800890605
Formular de contact pe parkside-diy.com
IAN 516653_2510

AA Marcaj Sarb De Conformitate

A
Cce
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W3nonssaHu npepynpeguTesnHn

YKa3aHuda n CumBoOJin

B ToBa pbKOBOLCTBO 3a eKkcnoaraums n
BbpPXY OnakoBKaTta ca n3noJsisBaHu cnegHute

npenynpepguTenH ykasaHus:

OMACHOCT! To3u cumBon cbe
curHanHaTa gyma ,,OnacHocT ykassa
3anfaxa C BMCOKa CTENeH Ha PUCK,
KOSITO, aKo He 6bfe n3berHara, Bogv oo
TEXKO HapaHsiBaHe U CMbPT.

NPEAYNPEXXAEHUE! Toau

CUMBOJ1 CbC CUrHanHarta gyma
LlpegynpexaeHne” ykassa 3annaxa cbC
cpefHa CTerneH Ha pUCK, KOSITo, ako He
6bae nsberHarta, MoXke ga gosene no
TEXKO HapaHsiBaHe U CMbPT.

MNPEANASJIUBOCT! Tosu cumBon cbe
curHanHata gyma ,,[lpegnasnmsoct*
yKa3Ba 3ansiaxa c H/UCKa CTeneH Ha
PVCK, KOSITO, ako He 6bpe n3berHara,
MOXKe [a AoBeae OO NIEKO UK CPpegHo
HapaHsiBaHe.

BHUMAHME! To3n cumBon cbe
curHanHata gyma ,,BHumaHune” ykassa
OMNacHOCT OT Bb3MOXXHW MaTepuanHin
LEeTN.

NPEAYNPEXXOEHUE! OnacHocT ot
TOKOB yaap

YKA3AHMUE: To3n cumBon cbe
curHanHata gyma ,YkasaHue“ npegnara
OOMbIIHWTENHA None3Ha MHopMaLums.

OnacHocT oT ekcnosusi!

Hocete npegnasHu pbkasuum!

g@p e b b b P

MpoayKTbT e N3usano 3almTeH OT
[BOWHa 1nu nofcuneHa nsonaums.
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[MpomeHnuB Tok/HanpexkeHne

[NocTosHeH TOK/HaI'Ipe)KEHVIe

CumBon ,,4k06HO heHepye”

Cuwmeon ,,BKIT/U3KJT*

N
m

3HakbT CE noteBbpKAaBa
CbOTBETCTBMETO C OTHACALLMTE Ce [0
npopykTa ampekTsn Ha EC.

MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarawys.

M3nonsBaiite camo B CyXun 3aKpuTn
nomMeLleHuns.

BkntoyeHn 6atepum

CbxpaHsBanTe U3BbH 06Cera Ha geua

SN

He xBbpnsiTe B OrbH

He nocTassiite rpeLuHo

He pecdopmunpaiite/nospexpaite

@ ®

He oTBapsinTe/pasrnobsisante
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He cmecBaliTe pasnmyHyu TUNoBe nunu
MapKu

He cmecBaliTe HOBU 1 U3MON3BaHN

He 3apexpaiite

Bnara

@ He cBbp3BaiiTe HaKbCO
‘% MocTaBssliTe NpaBuIHO

[ | YkazaHus 3a 6e3onacHocCT
[ ] WMHcTpykumn 3a paboTa

@ [pb>xTe ganey oT BoAa 1 NnpekomepHa

BE3KOHTAKTEH TECTEP 3A
HANPEXEHUE

® YBop

Mo3gpassBame Bu c nokynkara Ha TO3u HOB
npoaykT. Bue nsdpaxTte BUCOKOKAYECTBEH NPOAYKT.
PbkoBoacTBOTO 3a ekcniioaTauus € 4acT oT

TO31 NPOAYKT. To CbAabpKa BaXKHM YKa3zaHus 3a
6e3onacHOCT, ynoTpeba n nsxsbpnsHe. Npegu
ynoTtpebara Ha NpogyKTa ce 3arno3HanTe C BCUYKU
MHCTPYKUUN 3a 06Cny>XBaHe 1 6€30MnacHOCT.
V3nonsBeariTe NpofdyKTa camo CbIlaCHO OMNMCaHNETO
1 3a noco4eHnTe obnacTtu Ha ynotpeba. KoraTto
npegasarte nNpoaykTa Ha TPeTu nvua, NpefasanTe
3aeHO C HEero 1 BCUYKN JOKYMEHTU.

@® Ynortpeba no npegHa3sHa4vyeHue

To3u NpofyKT NpefcTaBnsiBa NPEHOCUM GE3KOHTaKTEH
TECTep 3a HanpexxeHue, C KOMTO Moxe fa ce
npoBepsiBa fanv fageH kaben uny KOHTaKT e rnog,
HanpexeHue. MpogyKTbT pasnonara ¢ 6e3KOHTaKTeH
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OETEKTOP 32 NPOMEHJIMBO HanpeXXeHne, aBToMaTn4yHO
N3KoYBaHe N OKOObHO heHepye. Beska pasnnyHa
ynoTtpeba nnn n3MeHeHre Ha NpopyKTa ce cunTa 3a
He No npefgHasHaYeHne n Kpue 3HaYUTENHN PUCKOoBe
3a 6e3onacHocTTa. [pon3BoanTensT He noema
OTrOBOPHOCT 3a LTV Nopaamn HenpaswuiHa ynotpeba.
He e npegHasHa4veH 3a npodecunoHanHa ynotpeba.
To3n NpoAyKT € MPOoeKTNpPaH camo 3a ynotpeba

Ha 3akpuTto. BuHaru cnassanTe pasnopenbuvre 1
3aKOHWTE B CTpaHaTa Ha ynortpeba.

® O6em Ha gocTaBKaTa

1x Be3KOHTaKTEeH TEeCTep 3a HanpeXxeHne
2x batepuu (1,5V, LR03, AAA)
1x PbKOBOACTBO 3a ekcnnoarauus

OnucaHue Ha YyacTute
(& ByToH

¥ bByToH

LLinnka 3a pyko6

Kanak Ha oTgeneHuneTo 3a 6artepun
Mpepnasuten 3a NpbCTU

Bpbx

LED p>xo6HOo heHepye

Nofo]s]wlb]-] ®

@ TexHM4YecKu JaHHuU

O6xBat Ha geTekTopa

Ha HanpeXxeHune: 70-1000 V~, npun 50-60 Hz

M3mepBaTenHa

KaTeropus: CAT Ill, 1000 V

Batepus: 2 6atepun (1,5 V, LRO3,
AAA)

MHponkaTop 3a cnaba

6aTepus: 3eneH LED mura

Paswmep: 154 mm x 30 mm x 22 mm

Terno (6e3 6atepusi): 419

Pa6ota

Temnepartypa: 0 °C pgo +40 °C

OTHOCKTENHA BNaXXHOCT

Ha Bb3fyxa: <85 %

O6nacT Ha

NPUIOXKEHNE: Ha 3akputo
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A Yka3aHus 3a 6e3onacHocCT

Mpeon nanonaeaHe Ha NPOAyKTa ce 3ano3HawnTe C
BCUYKW yKasaHus 3a pabota 1 6esonacHocT. AKO
npegasarte To3u NPOAYKT Ha Apyru 1uua, Npegasante
CBbLLO U usanara oKyMeHTaums.

= B cnyyaii Ha WeTy nopagmn HecrnassBaHe Ha
yKasaHusaTa 3a 6e3onacHocT BalaTa rapaHuus
cTaBa HeBanupHa! 3a KOCBEHM LLETN He ce noema
OTroBOpHOCT!

= B cnyyai Ha maTtepuanHu WeTU Uian TENeCHN
HapaHsBaHUSA Nopagun HenpaswnHa ynotpeba unm
HecnasBaHe Ha ykasdaHusita 3a 6e30MacHOCT He ce
noema otroBopHocT! B Takusa cnyyau rapaHumsta
CcTaBa HeBanvaHa.

= CBOEBOJHO MNPEYCTPONCTBO U/UNN USMEHEHNE
Ha NPOAyKTa He Ce MO3BONsABA OT CbOOPaKEHUSs
3a 6e3onacHoCT 1 3apagu ogobpeHuneTo. He
pasarnobsianTte NpoayKTa.

B [lpogyKTbT He e urpadka. bbaete ocobeHo
BHMMAaTESIHK, KoraTo Habnnso nma geua.

® [lpogyKTbT He 6uBa Aa ce N3non3ea 3a Npose-
psiBaHe Ha incara Ha HanpexeHue. Jlnncara Ha
HanpeXeHne MoxXke Aa 6bAe NpoBepsiBaHa camo C
[OBYMNOJIFOCEH AETEKTOP Ha HaMNpPeXXeHne B CbOTBET-
cteue ¢ EN 61243-3.

B AyouocurHanbsT, KOWTO ce YyBa Npu NpoBepkKa Ha
HaNpe>XXeHNeTo, He AaBa HageXxaHa uHanKaums 3a
BUAa 1 rofeMyHaTa Ha HanpeXXeHneTo.

= [okocBarTe NpodyKTa camo npu ApbXKUTe,
npefHasHayveHn 3a Tasm uen. He nokpusarite
VNHOVMKATOPHUTE ENEMEHTU.

® Bbpere ocobeHO npefnasnueun, Korato paboTute
¢ HanpexeHune Hag 30 V~ nnun 30 V ===! [opwu
npuv Te3n CTONHOCTU Ha HaNpPeXXeHNeTo nma
OMacHOCT OT CMbPTOHOCEH TOKOB yAap, ako
[OKOCHETE eNeKTPUYECKN NPOBOLHNLIN.

B Ako Beye He e Bb3MOXXHa 6e3onacHa paboTa,
NpoayKTbT TpsbBa Aa ce cnpe oT yrnoTpebda u
Oa ce obesonacy cpeLly HEBOJHO U3MNON3BaHe.
BesonacHa paboTa Beye He € Bb3MOXXHA, aKo:

— [NpopyKTbT NoKassa BMAMMUN NOBPenu,
— [NpopyKTbT BeYve He PyHKUMOHMpa
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— lMpopyKTbT € 61N CbXxpaHaBaH NPOALIKUTESNHO
BpeMe npu HeGIaronpPUATHU YCOBUS U
— MNpopyKTbT € 61N NOANOXEH HA 3HAYUTENHN
HaTOBapBaHUs NPU TPaHCNopTUPaHe.
He ocTtaBsiiTe pasxBbpnsiHi ONakoBbYHM
MaTepuanu, Tbii KaTto Te 61xa Mornn ga ce
NpeBbpHAT B OMacHN Urpayku 3a geuara.
PenoBHO npoBepsiBaiTe TexHNYeckaTa
6e30MacHOCT Ha NpoAyKTa, Hanp. 3a NoBpean Ha
Kopryca nnm npuwimMneaHe Ha kabenu.
MpomyKTbT B HUKAKBLB clyyal He 6uBa fa 6bae
oTBapsiH nnu ynotpebsisaH, ako kanauute My ca
6vnn npemaxHaTtn. ONacHOCT OT CMbPTOHOCHO
HapaHsBaHe!
AKO He CTe yBepeHU B MPaBuIHOTO
(YHKLMOHMPAHE NN aKO Bb3HUKHAT BbMPOCHU,
KOWUTO He ca pasrnegaHn B ToBa PbKOBOACTBO
3a ekcnyioarauus, KOHCyNnTupanTe ce ¢
KBanuguumpaH enekTpoTEXHNK.
He ynoTtpebsBarite npoaykTa B MOMELLEHNSI
Uy Npv HeGNAronPUATHU OKOJTHW YCIOBUS, MpY
KOWTO MMa UM MoXe fa nma 3ananvmmMu ra3ose,
n3napeHns nnm npax.
He ynoTtpebsBaiiTe npogykTa B HENOCPELCTBEHA
61130CT Oo:
— CUNHWM MarHuTHN WU eNEKTPOMarHUTHY MoseTa,
— N3nbyBawm aHTEHM HA BUCOKOYECTOTHN
reHepartopu.
Hwvkora He Bknto4BanTe NpoayKTa BegHara cnep,
KaTo Tol e 6Un NpeHeceH OT CTyAeHa B Tonna
cpena. O6pagdyBalLmsAT ce KOHOEH3 MOXe fa
nospenu npoaykta. OctaBeTe NpoaykTa Aa
OOCTUrHe OO cTariHa Temneparypa, npegu aa ro
BKJIOUMTE.
Pa6oteTte npepnasnueso ¢ npogykTa. [pogyKTbT
MOXe Aa 6bAe NoBpedeH Npu NpuTUcKaHe, yaap
W1 N3nycKaHe, JOpy OT Masika BUCOYMNHA.

YkasaHunsa 3a 6e30nacHOCT 3a
6aTepun/akymynaTtopHu 6aTtepum

/\ OMACHOCT 3A XXUBOTA! CbxpaHsBaiite

GaTepur/akymynaTopHy 6aTepun Ha HEQOCTBIMHO
3a feua MacTo. B cnyyain Ha nornbLuaHe
He3abaBHO NOTbPCETE fekap.
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B [lormbliaHeTo MoXe fa ooBeae UsrapsHuis,
nepdopauya Ha Mekn TbKaHu U cMbPT. B pamknTe
Ha 2 Yaca cfief, NorNMbLLaHeTo MoraT Aa Bb3HUKHAT
TEXKU U3rapsiHust.

OMNACHOCT OT EKCIMJ103UA! Hukora
Iéé He 3apexpanTe 6aTtepumn 3a eqHOKpaTHa
ynoTtpeba. He cBbp3Balite Hakbco 6atepun/
akyMynaTopHu 6atepuun W/unm He
oTBapsnTe. Bb3MOXXHM ca nperpsiaHe,
OMacHOCT OT NoXap Wn eKCrnno3us.

B Hukora He XxBbpnsiiTe 6aTepu/akymMmynaTopHu
6aTepu B OrbH MY BOAA.

B He nognarante 6atepun/akymynaTtopHu 6atepun
Ha MEXaHU4HO HaToBapBaHe.

Puck oT natnyaHe Ha 6aTtepumn/aKymynaTopHu

6atepun

B 36darsaviTe eKkCTPEMHN YCNOBUS 1 TeMneparypu,
KOWUTO MoraT Aa Bb3fencTear Ha 6artepunte/
aKyMynaTopHuTe 6atepuu, HanprMep BbPXy
OTONNNTENHN Tena/aUPEKTHO CTbHYEBO
obbyBaHe.

u  Ako 6atepun/akymynatopHu 6atepun ca
N3TEKNN, N36ArBanTe KOHTAKT Ha KOXKaTa,
o4ynTe N nuraBuumTe ¢ xummnkanute! HesabasHo
M3nnakHeTe 3acerHaTuTe MecTa c YnucTa Boga u
noTbpceTe Nlekapcka NomoLLy!

Y HOCETE NPEAMNA3HU PbKABULIN!
@ M3Teknu unu nospeneHn 6atepun/

& akyMynaTopHu 6aTepumu mMmorat npu
KOHTaKT C Ko)KaTa Aa NMPUYNHAT XUMUYECKN
n3rapsiHis. 3aTtoBa B TaKbB CJly4ail HOCETe
nogxonsaLm NpeanasHy pbkasuLK.

= B cny4ai Ha ustndaHe Ha 6atepunTte/
aKymynaTopHuTe 6atepun, He3abaBHO
OTCTpaHeTe OT NPOAYKTa, 3a Aa n3berHete
nospeau.

B 3nonsBaiTe camo 6aTepuun/akymynaTopHu
6aTepun OT eaUH 1 CbLy, TMMN. He cmecBaiiTe ctapu
6aTepun/akymynaTopHu 6atepum ¢ HoBM.

u  OTcTpaHeTe 6aTepunTe/akymynaTopHuTe
6aTepun, ako NPOJYKTHLT HAMA Aa ce U3nonsBa
No-NPOABL/IKUTENTHO BPEME.
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Puck oT noBpepga Ha npogykTa

O

M3nonsBarte camo noco4eHns Tun 6atepun/
akymynaTopHu 6atepuu!

MocTaBsiiTe 6aTepunte/akymynatopHutTe 6atepum
CcbrnacHo 0603Ha4YeHNETO 3a NONISIPHOCT (+) U (<)
BbpXy 6aTepumTe/akyMmynaTtopHuTe 6atepum u
npoaykTa.

Mpeny noctaBsiHe NOYNCTETE KOHTAKTUTE

Ha 6aTepunTe/aKymynaTopHuTe 6atepun n
oTaeneHveTo 3a 6atepun!

OTcTpaHsBaliTe He3abaBHO U3ToLeHUTe H6aTepuu/
akyMmynaTopHu 6aTepum OT NpoAyKTa.

Mpepmn nbpBaTa ynotpeoba

Cnep pasonakoBaHETO Ha NPOAYKTa Ce yBepeTe,
Ye AoCTaBKaTa € MbJiIHa N BCUYKU HYacTun ca

B U3pPSAHO cbCcTosiHME. Mpean ynoTpebaTa
OTCTpaHeTe BCU4KIN ONakKOBb4YHN MaTtepuanun.

MocTtaBaHe/nogmMmsaHa Ha 6aTepun

/\ OMACHOCT! Ako 6aTepunTe ca crabu, 3eNeHNsT

LED 3ano4yBa ga mura pegosHo. batepunte
TpsibBa ga 6baaT cMeHeHu He3abaBHO, 3a foa
ce NpefoTBpaTh HeycreLlHa nposepka (1nn)
HEen3npaBHOCT Ha NPOAyKTa.

/A NPEOYNPEXAEHWUE! Mpeoy ga cMeHuTe

6arepunTe: VI3knoyeTe npogykra.

OTcTpaHeTe Kanaka Ha OTAeNeHNeTo 3a
6aTepun [4], kaTo ro 3aBbPTUTE 06PATHO Ha
YaCoBHMKOBaTa CTperka.

MocTaBete 2 6arepun (1,5 V, AAA, LR0O3) B
oToeneHneTo 3a 6artepun. BHumasarite 3a
npasuHaTa nocoka Ha nosncute Ha 6atepunte
(nokasaHa Ha kopnyca Ha NpopJyKTa).

OTHOBO NocTaBeTe Karnaka Ha OTAENEeHNETO

3a 6aTtepum [4], kaTo ro 3aBbPTUTE NO
YacoBHMKOBaTa CTpenka.

Pa6oTa

BknrouBaHe/un3ko4yBaHe

BkniouBaHe: HaTnicHeTe 6yToHa (D . 3enennaT
LED cBeTBa. BrpageHuaT 3ymep nsgasa
curHan 1x.
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MskniouBaHe: HaTucHeTe oTHOBO GyToHa () [1].
3enennsT LED nsracea. BrpageHnusT aymep
n3gasa curHan 2x.

®DyHKLMSA 32 aBTOMaTU4YHO U3KJI0YBaHe:

AKO NpoAyKTbT He Ce U3Non3Ba No-gbaro oT

OK. 5 MVHYTW, TOW Ce N3KI4YBa aBTOMaTU4HO.
HatucHeTe 6yTora (b [1], 3a aa BkntouMTE OTHOBO
npoaykra.

JeakTtusupaHe Ha curHana oT saymepa npu pa6ota

1.

2.

M3kntoyeTe npopykTa (BUXKTE ,,BkntouBaHe/
n3KJoyBaHe").

HaTtucHeTe u 3agpwxTe 6yTtoHa () [1], okaTo He
cBeTHe 3eneHuaT LED. BrpageHusaTt 3ymep nsgasa
curHan 1x. Cera 3ymepbT e AeakTUBMpPaH, JoKaTo
NPOAYKTBLT HE CEe UKoY,

OTKpI/IBaHe Ha NpoOMeHINBO
Hanpe»xeHue

YKA3AHUA:

BupxbT[6] Tps6Ba 1a 6bAe AOCTaTLYHO 6130 A0
o6eKTa 3a npoBepkKa.

Mpu pasnuyHUTe NpoBepsiBaHN NPOBOAHULM
NSIN KOHTaKTW YyBCTBUTENHOCTTA HA OTKprBaHe
Ha npopykTa MOXe fa ce pasnuyasa. Tosa e
HOpMaJHO.

AKO 3yMepbT e 61 feakTUBMPaH, NPoayKTbT
HsiIMa [a usgasa curHan npu oTkpreaHe (BUXKTe
~eaKTuBMpaHe Ha curHana ot 3ymepa npu
pa6oTa“).

MpoBepka Ha (hyHKLUMOHANHOCTTa Ha NpoAyKTa

1.

Bknroyete npopykra: HatncHeTe 6yToHa

0) m 3enennaT LED ceeTtBa. 3ymepbT nsgasa
curHan 1x. MNpogyKTbT € roToB 3a OTKpUBaHe Ha
NMPOMEHIINBO HaNpexXeHne.

[Jo6nkeTe Bbpxa [6] A0 NO3HATO MPOMEHNNBO
Hanpe>xeHue (Hanp. 0O KOHTaKT). AKO YEepPBEHUST
LED mwvra u BrpageHusaT 3ymep nsgage curdan 1x,
NPOAYyKTLT MOXe fia ce U3Mon3Ba.

OTKpI/IBaHe Ha NPOMEeH/INBO HanpexeHune

1.

MpoBepeTe fanu NPoAyKTHT BCE OLLE € BKIOYEH
(8enenusT LED npogbimkasa fa cBetu).
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O

LobnnxeTe Bbpxa @ [0 NPOBOAHVK NN KOHTAKT,
KOITO TpsibBa Aa 6bae NpoBepeH. AKO NPOayKTbT
OTKpUE NPOMEHSIMBO HaNpeXeHne, YepPBEHNST
LED mura v 3ymepbT napasa curHan 1x. Konkoto
noeseye gobnmxasare NpoayKTa 40 NPOBOOHNKA
WM KOHTaKTa, TOIkoBa No-BUCOKa LU e YecToTaTta
Ha MuraHe Ha YepBeHus LED n Ha yecToTarta Ha
3ymepa.

U3knrouBaHe: HatncHeTe oTHOBO ByTOHA

(h[1]. 3enenusiT LED nsracea. 3ymepsT n3pasa
curHan 2x.

A>xo6HO theHepue

BkniouBaHe Ha gp)ko6HOTO (heHepye: HaTucHeTe
1 3aApbXKTe 6yToHa ¥ [2].
U3kntouBaHe Ha JYKOOGHOTO heHepue:
OcBo6opeTe 6yToHa ¥ [2].

Mo4ymncTBaHe N rpuXxu

MpoayKTsT He n3nckea obenyxsaHe. BbB
BbTPELLHOCTTA Ha NPOAYKTa HAAMa KOMMOHEHTMH,
KOUTO Ce Hy>XAasAT OT nogapbxka oT Bawa
cTpaHa.

He ponyckaiiTe nonagaHe Ha TEYHOCTU B
npoaykrta. B npoTvBeH cny4an npogyKTbT MOXe
Ja ce nospegun.

He nanonssarite abpasnBHM NOYNCTBALLN
npenapaTty, aikoxos 3a NoYncTBaHe Unn apyru
XUMUYECKN Pa3TBOpPM, ThbiA KaTo Te MoraTt fa
noBpeasaT Kopryca unv Jopu fa Hapywar
(bYHKLIMOHMPAHETO.

3a nouncTeaHe n3nonseanTe cyxa kbpna 6e3
BNTACUHKN.

MopobpykaliTe NpodyKTa Y1CT, 3a fia CU OCUrypute
6e3npobnemMHa pabora.

ChbxpaHeHune

BuHaru cbxpansBsaiiTe npofdykTa B cpefa 6e3
npax.

BuHarn otcTpaHsiBaiiTe 6atepunTe, ako
NPOAYKTBLT HAMA Aa Ce U3non3sa No-gbAro Bpeme.
CbxpaHsBanTe NpoayKTa Ha Cyxo MSCTO.
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® UsxsbprsiHe

OnakoBkara e n3paboTeHa 0T EKONOrNYHN
mMarepuani, Kouto MoXe Ja NpenaneTe B MECTHUTE
NyHKTOBE 3a peuuKpaHe.

L) cu6niofaBaiite MapkupoBkara Ha
OMakoOBbYHUTE MaTepuanu, Te ca MapKupaHu
CbC CbKpaLleHus (a) n undpu (6) cbe
cnepgHoTo 3HadeHue: 1-7: nnactmacwn/20-22:
XapTusi n KapToH/80-98: KOMMNO3UTHU
marepuanu.

N 3a pasfenHoTo cbbupaHe Ha oTnagbLUUTe
b
a

MpopykT:
Y OTHOCHO Bb3MOXXHOCTWTE 32 OTCTPaHsiBaHe
w " Ha 13ne3nus oT ynotpeba NpoayKT KaTo
oTnagbk ce nHgopmuparite ot Bawarta
obLMHCKa unn rpagcka ynpasa.

B nHTepec Ha onasBaHeTo Ha OKonHaTa
E cpefa He U3XBbpnanTe U3nesnns ot
ynotpeba NpoayKT 3aefHo ¢ 6UToBnUTE
oTnagbuy, a ro npeganTe 3a NPaBUIHO
peunknupaHe. 3a cbbupartenHuTe NyHKToBe
N TAXHOTO paboTHO BpPeEME MOXETe Ja ce
UHdOopMUpaTe OT MecTHaTa ynpasa.

[edekTHuTe nnun naToLLeHn 6areprn/akyMynaTopHm
6atepun cnegea fa 6vaat peunknupanu. MNpepasaite
6aTepunTe/akymynatopHuTe 6atepumn n/mnmn npogykTa
B MYHKTOBETE 3a peLVKIIMpaHe.

LLleTn BbpXy OKOJNIHaTa cpefa nopaau
Ei HenpaBuJIHO 06e3BpeXXxaaHe Ha
6aTepunTte/akymynaTtopHute 6atepun!

Mpeawn oTCTpaHsiBaHe KaTo OTrNagbK 13BageTe
6aTepumnTe/KOMIEKTa aKyMynaTopHu 6atepun ot
npoaykTa.

BartepuuTe/akymynatopHuTe 6atepumn He 6rBa fa ce
N3XBBPNAT 3aeqHO € 6BuToBnUTE OTNagbun. Te morar
[a CbObp>XaT OTPOBHU TEXKU MeTan 1 nognexar
Ha cneymanHa npepaboTka. XMMU4eckmuTe CMMBOMN
Ha TeXKWUTe MeTanu ca, kakto cnegga: Cd = kagmun,
Hg = xuBak, Pb = onoso. 3atosa npegasarite
N3TOLLEeHUTE BaTepun/akymynaTtopHu 6arepun B
OBLLUMHCKN CbOMpaTeneH NyHKT.
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® lMapaHuusa

YBarkaeMu KNNeHTK, 3a To3K ypep nonyyasare

3 rogviHm rapaHuus oT farara Ha nokyrnkata. B
cny4an Ha HeCbOTBETCTBUE HA NPOAyKTa C JoroBopa
3a npogaxba Bre umarte 3akOHHO nNpaso fga
npensBUTe peknamauusi npeq npogasaya Ha
NpoayKTa Npu yCNoBusiTa U B CPOKOBETE, onpefeneHn
B rnaBsa TpeTa, pasgen |l n lll n raea 4eTBbpTa OT
3akoHa 3a npefocTaBsHe Ha LM poBO CbabpXXaHue
1 unbpoBM ycnyru 1 3a npogakéa Ha CTOKU
(3rycuyncy-.

Bawwute npaBa, NponaTryaLy oT NOCoYeHUTe
pasnopenbu, He ce orpaHM4yaBaT OT Hallarta no-gony
npepcTaBeHa TbProBcKa rapaHuys, He ca CBbp3aHu

C pasxogy 3a noTpebuTennTe N HE3aBMUCKMO OT Hesl
npopaBayYbT Ha NPOoAyKTa OTroBaps 3a fmncara Ha
CbOTBETCTBYE Ha NOTpebuTenickaTa CToka ¢ forosopa
3a npopax6a cvrnacHo 3MLCLYTIC.

FapaHUMOHHM ycnoBusi

lapaHUMOHHKAT CpOK e 3 roanHM OT JaTaTa Ha
nony4aBaHe Ha cTokara. [1aseTe gobpe opurnHanHaTa
kacoBa 6enexxka. Tosn JOKYMEHT € HEOOXOAMM KaTo
[oKasaTefiCTBO 3a nokynkara. AKO B paMKnTe Ha Tpu
roaviHN OT AaTtaTa Ha 3akynyBaHe Ha TO31 NPOAYKT
ce nosiBu fedekT Ha maTepuana unm Npou3BOLACTBEH
nedekT, NpoayKTbT We 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTUPaH
unn 3amMeHeH. MapaHuusaTa npegnonara B pamkute

Ha TPUrOAMLLIHMSA rapaHLUMOHEH CPOK fa ce
npeacTaBAT AeeKTHUAT ypen, kacoBaTta 6enexxka
(kacoBMAT BGOH), KAKTO 1 BCUYKM OPYr OOKYMEHTH,
yCTaHOBsIBaLLM HAIMYMETO Ha AedeKT 1 NNCMEHO

Ja ce 06sCHUN B KaKBO Ce CbCToM OedeKTbT 1 Kora

€ Bb3HUKHanN. AKo fedeKTbT € MOKPUT OT Haluara
rapaHuus, Bue we nony4nte o6paTtHO pEMOHTUPaHUSA
UM HOB NPOAYKT. B cnyyai Ha 3amsaHa Ha gedekTHa
CTOKa MbpBOHaYanHNTe rapaHuUMoOHEH CPOK 1
rapaHuUMOHHY YCNoBYs ce 3anasBsart. B cnyyai Ha
PEMOHT Ha fedeKTHa CToKa, CPOKbT Ha pEMOHTA ce
nprnbaBs KbM rapaHLUMOHHNSA CPOK. 3a eBEHTYaNHO
HanMM4yHUTE 1 YCTaHOBEHW NoBpean 1 AedeKkTu oLle
npu nokynkara Tpsabsa ga ce cbobLuy BegHara

cnep pa3onakoBaHeTo. EBeHTyanHnTe peMoHTr

cnepf n3TnyaHe Ha rapaHLMOHHUSI CPOK ca CpeLly
3annaiiaHe.
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PeMOHTHLT nnn 3amsaHata Ha npoAyKTa He
nopaxxkaart HoBa rapaHuus.

O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpenbT e NponsBeAEH MPYKINBO Criopeq, CTPoruTe
N3NCKBaHUS 3a Ka4eCTBO 1 [OOPOCHBECTHO U3NUTaH
npean gocTtaeka. lapaHumsaTa Baxku 3a gedektu

Ha MaTepuana uiv NpPon3BOACTBEHN AedeKTH.
lapaHumsTa He o6xBaLla KOHCYMaTBUTE, KaKTo

1 YacTuTe Ha NpoayKTa, KOUTO NOoAnexar Ha
HOPMasnHO N3HOCBaHe, NoOpPaamn KoeTo Morar ga 6baat
pasrmexaaHn Kato 6bp30 N3HOCBALLM Ce YacTun
(HanpvMep hunTpu NN NPUCTaBKKM) N NOBPeanTe
Ha 4ynnnBM 4YacTy (HaNpUMep npekbcBayn, 6arepun
1M TakmBa Npou3BeOEHN OT CTbKJIIO0). [apaHuusTa
oTnaga, ako ypeabT € NoBpefeH Nnopaamn HeNpaBuiHO
N3MNoN3BaHe UM B pe3ynTaT Ha HEOCHLLECTBABaHE
Ha TeEXHU4YecKa NopgapbXKa. 3a npasunHaTa
ynoTpeba Ha npofykTa Tpsibea TOYHO Aa ce cnassaTt
BCUYKM yKaldaHUs B yMbTBAHETO 3a eKcriioaTauusi.
MpenHasHaveHve 1 OENCTBUS, KOUTO HE ce
npenopbyBaT OT YMbTBAHETO 32 eKcrnioarauus um
3a KOUTO TO Npeaynpexxaasa, TpsabBa 3a4b/KUTENHO
na ce nsbsarear. [pogyKTbT € npegHasHavyeH camo
3a 4acTHa, a He 3a nNpodecroHanHa ynotpeba. Npun
3noynoTpeba 1 HenpaBUIHO TPeTpaHe, ynotpeba Ha
cuna v Npu HTEPBEHLIMN, KOUTO HE Ca N3BbPLLEHN
OT KJIOHa Ha HalLUsi OTOPU3NpaH cepBmn3, rapaHumsaTa
oTnaga.

Mpouepypa Npu rapaHUMOHEH cny4an
3a pga ce rapaHTMpa 6bp3a o6paboTka Ha Bawus
cny4ain, crnefBanTe cnegHUTe yKasaHus:

e 3a BCU4KM 3anuTBaHWs NOAroTBETE KacoBaTa
6enexxka 1 noeHTUMOUKaLNOHHUS HOMEP
(IAN 516653_2510) kaTo gokasaTefncTBO 3a
rokynkara.

e BsemeTe apTuKynHusa Homep oT habpuyHaTa
Tabernka.

e [Npy Bb3HMKBaHE Ha DYHKLUMOHANHN U Opyru
nedekTn MbpBO Cce CBbPXKETE MO TenegoHa
U Ype3 NMENN C [oNYNOCOYEHUst CEPBU3EH
otgen. Cnep ToBa LWe nonyynTe AOMbHUTENHA
nHopmaus 3a ypexxpaHeTo Ha Bawara
peknamMauusi.
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e Cnep cbrnacyBaHe C Hallnsi CepBM3 MOXeTe Aa
n3npatute gedekTHUS NPOQYKT Ha NMOCOYEHNS
Bu agpec Ha cepBunaa 6e3nnartHo 3a Bac, kato
NPUNOXNTe Kacosarta 6enexka (kacosusi 60H) 1
Nnoco4uTe NUCMEHO B KaKBO C€ CbCTON AeheKTbT
1 Kora e Bb3HUKHan. 3a ga ce nsberHat npobnemm
C NpreMaHeTo 1 JOMbIHUTENHY Pa3Xoaw,
3afb/KUTENHO U3MoNn3BaniTe camo afpeca, KOMTo
Bun e nocoyeH. Ocuryperte nanpaLlaHeTo ga He e
KaTo eKCrpeceH ToBap WM KaTo Apyr crneuunaneH
ToBap. VsnpateTe ypena 3aefiHO C BCUYKU
NPUHaLNeXXHOCTU, JOCTaBEHN NP MOKynKaTa,
1 OCUrypeTe AOCTaTb4yHO CUIypHa TpaHCMnopTHa
onakoBkKa.

PeMOHTeH cepBU3/M3BbHrapaHUMOHHO
o6cny)xBaHe

PeMOHTM N3BBH rapaHumsitTa MOXXETE 4a Bb3JIOXKMNTE
Ha KJIOHA Ha HalLns CepBU3 CpeLLy 3annailaHe. Ton
C ypoBorcTue e By Hanpasu npegsapuTenHa
kankynauus. Moxxem fa o6paboTsame camo ypeau,
KOWTO ca [ocTaTbyHO OMakoBaHW U N3MNpaTeHn C
nnaTeHyn TPaHCMOPTHN pasxoau.

BHumaHume: /anpaTeTte Bawuns ypeq Ha knoHa

Ha HaluMs cepBU3 MOYKCTEH 1 C YKasaHue 3a
nedekra.

Ypeonte, NpeaMeT Ha N3BbHrapaHLMOHO
obcny>xBaHe, N3npaTeHn C HemnaTeHyn TPaHCMOPTHU
pas3xoam — C HaNOXeH NnaTex, Kato eKCnpeceH nm
ApYr crieumaneH ToBap — He ce npuemMar.

Hue we n3sbpLlunm 6e3nnaTHO U3XBbPIISHETO Ha
n3nparteHuTe ot Bac gedekTHn ypeaw.

CepBu3Ho o6cnyxBaHe
Bbnrapus

Ten.: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg
IAN 516653_2510

BHocuten

Monsi, 06bpHeTe BHUMaHWE, Ye CrneaBalLmsaT agpec
He e agpec Ha cepBu3a. [bpBO ce CBbpPXKETE C
rOPEnOCOYEHNSI CEPBU3EH LIEHTBP.
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OBUM m6X & Ko.KI
LLincpTcbeprypace 1
74167 Hekapcynwm
lepmanns

* Kato hnandecko e — notpebuten, He3asncrnmo
OT HacTosiLaTa TbproBcka rapaHuusi, Bue ce
rnonseaTe OT NpaBaTa Ha 3aKoHOBaTa rapaHLuus,
npegocTaBeHa OT 3akoHa 3a NpefocTaBsHe Ha
LMpOBO ChbabpPXXaHUE U LMPOBY YCNyr 1 3a
npopax6ara Ha ctoku /3MNLCLLYTIC/. MNMo-cneymanHo
Bue umate npaBo Npu HECHLOTBETCTBME Ha CTOKaTa Aa
6be N3BbPLLEH PEMOHT UK 3aMsaHa rno Baiw nséop,
OCBEH aKO TOBa € HEBb3MOXXHO UM € CBbP3aHO C
HEeNponopLMOHANHO rofemMn pasxoan 3a npogasava.
Bue umate npaBo Ha NponopumoHanHo HamansiBaHe
Ha LeHarta nnm Ha pasBalisiHe Ha [orosopa

npv Hanu4mne Ha ycnosudaTta Ha 4. 33, an. 3 ot
3MNUCLYTIC. YcnoBusiTa n CpOKOBETE Ha 3aKOHOBaTa
rapaHuus ca perfnamMeHTpaHn B rnaea TpeTa, pasnen
Il v lll n B rnaea YeTBbpTa Ha 3MLCLYTIC

@ lNpouegunpaHe B cnyyam Ha
peknamauums

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a o6paboTka Ha BawaTta
nopbyka, MOJsi, ciegBanTe NOCOYEHNTE YKa3aHNs:

Monsi, npu BCUYKM 3anUTBaHNS APBXTE Ha
pasnosioXKeHre kKacoBrst 6OH U HoMepa Ha apTuKyna
(IAN 516653_2510) kaTo gokasaTencTso 3a
rnokyrnkara.

Homep®bT Ha apTrKyna e MocoYeH BbpXy Tunosarta
Tabenka Ha NpoayKTa, BbpPXy rpastopa Ha
npoayKTa, Ha 3arnaBHara CTpaHuLa Ha HaCcTOSALOTO
PBKOBOACTBO (0oNy BNSIBO) UM BbPXY CTMKEpPA OT
ropHara unm gofiHata ctpaHa Ha npogykra.

[Mpun Bb3HNKHaNM MyHKLUMOHANHN gedekT unu gpyru
NMoBPEAM MbPBO Ce CBbPXXETE MO TeniedoHa nam no
eNeKTpoHHaTa noLua ¢ NoCoYeHNs No-fAoNy CepBus.

MpogaykTa, KOWTO € perncTpmpaH Kato fedeKTeH,
MOXXEeTe fia n3npartuTe cref ToBa 6€3 NOLLEHCKN
pas3xofmn Ha noco4eHnst Bu cepBura, KaTto NpuioXxmTe
OOKYMEHT 3a 3aKynyBaHeTO (KacoB GOH) 1 OnmncaHue,
B KaKBO Ce CbCTOM NoBpefarta 1 Kora € Bb3HuKHana.
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Ha parkside-diy.com moxeTe
Ja pasrnepare vn usternure
TOBa 1 MHOMO Apyru
pbkoBogcTea. To3n QR

ko Bu oTBexXga gnpekTHO
no parkside-diy.com.
N36epeTe Bawarta ctpaHa

1 NOCpencTBOM Mackara

3a TbpceHe HamepeTe
pBbKOBOACTBATA 33 PDF ONLINE
ekcrnoaraums. BbeexxgaHeto parkside-diy.com

Ha HoMepa Ha apTuKyna
(IAN) 516653_2510 wwe Bu oTBege A0 pbKOBOACTBOTO
3a ekcnioarauyvs Ha Bawms apTukyn.

® CepBus
Cepsus bbnrapus
TenedoH: 008001184980

Dopmynsp 3a KOHTaKT Ha parkside-diy.com
IAN 516653_2510

A

AA
Cce

MamepOBKa 3a CbOTBETCTBME - C'bp6VIF|
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XPNOIHOTIOLODHEVEG TIPOELOOTIONTIKEG

2TI¢ TTapoloeg odnyieg Xprong Kal otn cuokevaacia
XPNOLUOTIOIO0VTAL Ol AKOAOULOEG TIPOELSOTIOINTIKEG

vTtodeielg kat cOppfoAa

vttodeielg:

KINAYNOZX! Auté to cOpBoAo pe TNV
TipoeldottoinTikh Ae€n «Kivouvog»
uTtodelkvUEL Evav LPNAOG Babuod Kivéuvou
0 ottoiog, av dev arodeuyBei, Ba €xel
w¢ aroTtéAeopa coBapod Tpavuatiopd i
Bavaro.

MPOEIAOMOIHZH! Autd to cOpBolo
HE TNV TIPOELSOTIOINTIKI AEEN
«[poeldottoinon» LTTIOSEIKVUEL Evav
METPLO BaBud kivblvou o oTtoiog, av
Sev amodeuxbei, uttopei va €xel wg
amotéAleopua ooapod TPALUATIONO i
Bavaro.

MPOZOXH! Autd to GUUPOAO pE TNV
TipoeldotioinTikh Ae€n «IMpoaooxr)»
uTTOSEIKVUEL EVaV XapUNAO Babud Kivduvou
o ottoiog, av dev arogeuvyBbei, pyrtopei va
€Xel WG amtoTéAeopa eAadpL ) HETPLO
TPALMATIONO.

EMI®YAAKH! Autd to oOpBolo pe Tnv
TipoeldoTioiNTkA AE€EN «ETiipuAakr»
uTtodelkvUEL ToV Kivduvo TiiBavng LAIKAG
{npiac.

MPOEIAOMNOIHZH! Kivéuvocg
nAekTpoTAngiag

YMNOAEI=H: Auto to cUuUPOoAO pe TNV
TipoeldoTtoiNTIKA AEEN «YTIOSe1EN>
TIAPEXEL TIEPLOTOTEPEG XPHOHEG
TIANPOdOopPieC.

Kivéuvog €kpnéng!

epbepbPpb b b P

®opdrte TIPOCTATELTIKA yavTia!
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To Tpoidv TpootateleTal e OAN TNV
€KTAOT TOU PHECW SITTARG 1 EVIOXUPEVNG
povwong.

EvaA\aooopevo pebpa/tdon

2LVEXEG peLA/TAON

20PPBOAO «DAKOG»

C

SOpBoro «ON/OFF>

(@)
m

To ovupPoro CE emuBefaiwvel Tn
ouppardétnTa pe Tig 0dnyieg g EE mou
Lox0OULV yla TO TIPOIOV.

AlaBaote TIC 0dnyieg xpriong.

> S

Xpnotyottolote POVo o€ OTEYVOUG
E0WTEPLIKOVG XWPOUG.

O1 pymtartapieg meptAayBavovtal atn
ouoKevaaoia

®uAdate pakpld amnd adid

Mnv pixvete otn dwtid

Mnv TtoTtoBeTeite Ye AdBog TPOTIO

B S P @ |

Mnv TtapapopdWVETE/KATACTPEPETE
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Mnv avoiyete/amocuvappoloyeite

Mnv avapiyviete SladopeTIKoUG TUTTOUG
N HAapKeg

Mnv avapiyvOeTe TIAAIEG KAl VEEG

Mnv ¢doprtiCete

[Mpootatevote amod vepod Kat UTTEPBOALKH
vypaoia

Mnv BpaxLKLKAWVETE

TormoBetriote cwotd

YTmobeifelq aodaieiag
Odnyieg xelplopoL

_

AOKIMAZTIKO TAZHZ ANEMNA®O

® Ewoaywyn

2.aG oLYXAIPOULKE yIa TNV AyoPdA TOL VEOU 0AG
TipoiovTog. EmAé€ate €va ipoiov upnAwv
mipodiaypadwv. Ot 0dnyieg xpriong eivat pEPOg autov
TOU TIPOIOVTOC. lMePIEXOLV CNUAVTIKEG TTANPODOPIES
OXETIKA e TNV aodAAELq, TO XEIPIOPO Kal TNV
aroéppwpn. Mptv T xprion Tou Tpoidvtog e€olkelwbeite
HEe OAeG TIG 0dnyieg xprong kat achaleiag.
XpNOoLJOTIOLEITE TO TIPOIOV POVO [IE TOV TPOTIO

TIOU TIEPLlYPAdETAL KAl YIQ TOV TOPEA EDAPHOYNG

TIoL avadEpeTal. Xe TepimTwon petaBifaong Tov
TIPOIOVTOC o€ TpiToug Ttapadwaote padi kal 6Aa Ta
gyypada.
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@® lMpoPAertdépuevn Xpion

AuTO TO TIPOIOV eival éva dopnToO, SOKIPACTIKO TACNG
avettapo, JEoW TOL OTIOIOL UTIOPEL va eAeyxBel edv
€va KaAwdlo N pia mpifa Bpioketal uttd tdon. To
Tipoiov Slabetel avemtadn Aettovpyia avixvevong
evaAlaoodpevng Taong, autopatn Asttovpyia
arevepyoTttoinong Kat évav ¢ako. Kabe dAAn xprion 1
TPOTIOTIOINCN TOL TIPOIOVTOG Bewpeital AKATAAANAN
KAl EVEXEL ONUAVTIKOUG KIVOUVOULG O€ OXEON HE TNV
aoddalela. O kataokevaotng dev dEpeL kapia evbuvn
ya BAGBeg Adyw akatdAAnAng xprong.

Aev TipoopileTal yla eTTayyeAPATIKN Xprion. AuTd

TO TIPOIOV TIPoOopPICETAL ATIOKAEIOTIKA YIa XPron o€
€0WTEPLIKOUG XWpPOoUG. Tnpeite tavta Ti¢ Slatdéelg kat
Tn vopoBeaoia Tng Xwpeag Xpriong.

@ [lMepiexopevo cuokevaaoiag

1x AOKIYAOTIKO TAONG aveTtadpo
2x Mmnatapieqg (1,5 V, LR03, AAA)
1x Odényieg xpriong

@ lMepypadn pepwv
[1] ) MAnkTpO

¥ [Anktpo

KAt togmng

Karmdki 6ikng prataplwv
MpooTaTeuTIKO SaXTUAWVY
Akpo

®akoég LED

—_

2]
3]
4]
H
6|
7

@® Texvika dedopéva

Meploxn avixvevong

Tdong: 70-1000 V~, ota 50-60 Hz
Katnyopia

UETPNONG: CAT 1, 1000 V

Mmatapia: 2 ymtatapieq (1,5 V, LR03, AAA)

‘Evéelén xapnAng Avapoaofryvel n tpaacivn Auvxvia
ymatapiag: LED

Alaotdoelc: 154 mm x 30 mm x 22 mm
Bapog (xwpig
pTtaTapieq): 419
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Aettoupyia

Oeppokpaoia: 0 °C €wg +40 °C

2XETIKN vypacia

agpa: <85 %

Medio edpappoyng: | Xprion og E0WTEPIKO XWPO

A Ymodeifelg aopaieiag

E€okelwBeite pe OAeg TIG 0dnyieg Xxpriong Kal Tig
uTtodeifelg aodaleiag TPV TN XPron ToL TIPOIOVTOG.
Av dwoeTe TO TIPOIOV 0g KATTolov AANO, dwoTte padi kat
OAa ta gyypada.

2 TepitrTwon TPokAnonG BAaBwv Adyw pn
TAPNONG auTwV Twv uTtodeifewv aodaleiag n
eyyonon akvpwvetall Aev avaiauBdavoupe Kapia
eubuvn yla etakdAoLBec (NUIES!

2 € TIEPITTTWAON LAIKWV {NULWV 1} TPAUHUATIOPWY
ASyw akataAANANgG xpriong r Un tpnong twv
urtodeifewv aodaleiag dev avalaupavoupe kapia
€Vbuivn! Ze AUTEG TIC TIEPITITWOELG N €yyvNnon
AKLPWVETAL.

H avBaipetn petatporttn r)/kat TPOTIoTIoinon Tou
TIPOIOVTOG aTtayopelETaAl yia AOyous acdaleiag
Kal €ykplong. Mnv aroouvappoAoyeiTe TO TIPOIOV.
To mpoiodv dev eival Ttaxvidl. Awote 1dlaitepn
TIPOCOXN KATA TN XPrion Kovtd oe Ttatdld.

To Tpoidv dev TIPETIEL va XpnoloTIolETAL YIa TOV
€\eyxo artouaiag taong. H amouaia tdong mpetel
va eAEYXETAL POVO PECW SITTOAIKOU SOKIUATTIKOU
TAong ovpdwva pe to TipotuTto EN 61243-3.
Katd tov €Aeyxo NG TAoNG, TO NXNTIKO orjpa dev
TIapéxel a€loTioTa OTolXEia WG TIPOG TO €i60¢ Kal
TO LYog TNG TdoNng.

AKOULUTIATE TO TIPOIOV POVO aTtd TIG
TipoPAeTIOpEVEG AQPBEG. MNV KAAUTITETE TIG
evoeitelq.

Awaote 18laitepn TIPOCOXH KATA TNV epyaaia pe
Tdoelg avw Twv 30 V~ ) 30 V ===! Akdun Kat oe
QUTEG TIG TACELG LTTAPXEL Kivouvog Bavatndopag
NAeKTPOTIANEiag oe TepiTTwon emadng e TOUG
NAEKTPIKOUG aywyoUq.

Av dev dlaodaliCetal TTAéov 0 aodaing
XELPLOPOG, BECTE TO TIPOIOV EKTOG AslToupyiag
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Kal TIPOCTATEVCTE TO €vavTl akolaolag xprnong. O

AaoPalng XelpLopog Ttavel va Stachaifetal otav:

— YTmapxouv opateg PAABeG aTo TIPOoioy,

— To mpoidv Sev Aettoupyel TIAEOV Kal

— To Tpoidv amobnkeVLTNKE yla TIAPATETAUEVO
XPOVIKO Sldotnua oe akatdAANAeg cuvenkeg N

— To TIpoidv EKTEBNKE O€ €VTOVN KATATIOVNON KATA
N petadopa.

B Mnv adrivete Ta LAIKA OLOKELAGIAG XWPIG
eTtiBAeyn, emeldn pmopei Ta tadid va ta
Bewprioouv Ttalvidl katl va B€couv Toug eauTolg
TOoULG o€ Kivbuvo.

B EAEYXETE TAKTIKA TNV TEXVIKI AOPAAELQ TOU
TIPOIOVTOG, TL.X. Yia BAAPeG oTo TepifAnuan
EUTIAOKI KAAWSiwv.

B Mnv avoiyeTe Kal Pnv XpnolJoTIoleite o kapia Tte-
pimtwon to Tpoidv edv adpalpebolV Ta KaAbppata.
Kivéuvog Bavatndopwyv Tpaupatiopwy!

B Edv bev eiote BEPatol yia Tov 0pBO XEIPLOPO N
€XETE ATIOPIEG OL OTIoiEG eV KAAUTITOVTAL ATIO
auTeég TIG odnyieg xpriong, arevbuvbeite oe
€€EIOIKEVPEVO NAEKTPOAOYO.

B MnV XpNOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV OE ECWTEPIKOUG
XWPOULG 1 o€ avTifoec TIEPIPBAANOVTIKEG OLVONKEG,
OTTIOU LTTAPXOULV N eival TIIBavov va VTIAPXOLY
€UDAEKTA AEPLA, ATHOI 1] OKOVN.

B Mnv XpNOLUOTIOIETE TO TIPOIOV KOVTA OE:

— loxupa payvnTikd f) nAeKTpopayvnTika Tedia,
— Kepaieg ekmtouttAg A yevwnATpLlEG LYNAWVY
OUXVOTATWV.

B Mnv evePYOTIOLEITE APECWG TO TIPOIOV PETA
Tn YeTakivnor tou amod va Yuxpod oe eva
Beppo TepIBAArAovV. To vepd CUUTIOKVWGONG TIOU
Snuiovpyeital urtopei va Tipokaieoel {NuLA ato
TIPOIOV. AP oTe TO TIPOIOV va EYKAIUATIOTEL OTO
XWPO TIPLV TO EVEPYOTIOIAOETE.

B Xelploteite TO TIPOIOV e TIPOCOXN. To TIPOIOV
pTtopei va uttootel PAAPN o TepitTwon Ttieong,
KPOUOoNG 1 TITWoNG, akOun Kat aro xapunAo vYog.

Q Ymodeifelg acpaleiag yia
UTIaTapiec/Toug GUGOWPEVTEG

/A KINAYNOZ OANATOY! GUAACCETE TIG PTtatapied/
TOUG CUCOWPEUTEG Pakpld aro tadid. e
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TIEPITITWON KATATIOONG, {NTrOTE APECWG TN
BonBela yiatpou.

H katdmoon propei va Tipokaléoel eykavpata,
S1dtpnon palakwy LoTwv Kat Bdvaro. Zopapd
€YKQLUATA PTTIOPOLV VA TIPOKANBOUV eVTOG 2 wpwV
arod TNV KAtaroaon.

KINAYNOZ EKPH=HZ! Mnv ¢opTilete

& TIOTE TIG PN eTTavadOPTICOPEVEG PTTATAPIEG.

Mnv BpaxUKUKAWVETE ry/Kal pnv avoiyeTe TIG
pTtatapiec/emnavadopTi{OPEVES PTIATAPIEG.
Evééxetal va TipokAnBei uttepBéppavon,
TIUPKAYLA 1) €KPNEN.

Mnv pixvete TIOTE TIG pmtatapieg/
eTtavadopTI{OUEVES UTtaTapieg otn GwTIA 1} oE
vePO.

Mnv aokeite pnxavikd GopTio oTIC PTtatapieg/
eTtavadopTI{OPEVEG UTIATAPIEG.

Kivouvog d1apporg Twv prataptav/
emavadpopTI{OPEVWV HTIATAPLOV

ATIOPUYETE TIG AKPAIEG CLVONKEG Kal
Beppokpaaieg TTov PTToPEL va eTtnPeAcouV TIG
HTIATAPIEG/TOLG CLUOCWPEVTEG, OTIWG TL.X. TA
Beppavtikad cwpata/n dueon nAlakr akTivoBoAia.
2 TePITITWoN SlapPPONG TWV PTIATAPLWV/
OLOCWPEUTWYV, ATIOPUYETE TNV €TTAd TWV
XNHIKWV OLCLWV PE TO SEPUA, TA PATIA KAl

Toug BAevvoyovoug! KaBapiote apeowg Tiq
TPOooBePANUEVEG TIEPLOXEG e KABAPO vEPO Kal
ETIIKOIVWVAOTE HE TO ylatpod oag!

a ®OPATE NPOZTATEYTIKA FANTIA! O1
i
O

prtatapiec/enavadopTi{OPEVES PTIATAPIEG

= 1ou Ttapouaotalouv dlappon r €Xouv LTTOOTEL

BAARN pTIOPOULV Va TIPOKAAEGOUV €PEBIOUOVG
kata tnv eradn pe 1o déppa. Emopévwg,
PopATe KATAANAQ TIPOCTATEUTIKA YAVTIA OE
QUTAV TNV TIEPITITWON.

Av dlaTtioTWoeTe SlapPOr TWV UTtataplwv/
eTTavadopTI{OPEVWV UTIATAPIWY, APAIPETTE TIG
QUECWG aTIo TO TIPOIOV yla TNV artoduyr| BAaBwv.
Xpnolpotoleite pévo pmatapieg/
emtavadopTi{deveg Yttatapieg idlov TuTou. Mnv
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avaplyvOeTe TIG TIAALEG PUTIATAPIEG/CUCCWPEVTEG
JE VEEG.

Adaipeote TIg ptatapiec/emmavadopTti{OPeve]
pTtatapieg av 6ev OKOTIEVETE VA XPNOLUOTIOOETE
TO TIPOIOV yla peyAAo Xpoviké Sldotnua.

Kivéuvog mtpokAnong BAGRNG oto mpoiov

]

XpPNOIUOTIOIEITE POVO TOV UTTOSEIKVUOEVO TUTIO
pTtataplwv/ernavadopTti{Opevwy puraTaplwyv!
ToTmoBeTrOTE TIG PTIATAPIEG/TOVG CUCOWPEVTEG
oLPGWVA Pe TN orpavon TIOAIKOTNTAG (+) Kat (<)
OTNV PTIATapio/To CUCCWPEUTH KAl TO TIPOIOV.
Mpwv Tnv ToTtoBeTNON, KABapioTe TIG eTTadEG
NG PTIATaPiag/Tov cLOCWPELTH Kal TNG BAKNG
pTtataplwyv!

Adalpeote auEows TIG EAVTANPEVEG UTTaTapieq/
OLOOWPEUTEG ATIO TO TIPOIOV.

Mpiv TNV TIPWTN XPHon

MeTd TNV adaipeon Tou TIPOIOVTOG aTtd TN
ouokevaoia, Befaiwbeite OTL Sev Aeittel Kavéva
e€apTnua kat otL 6Aa ta efaptrpara Bpiokovtal
o€ Aplotn katdotaon. Adbaipeate OAA TA LAIKA
OLOKELAOIAG TIPLV TN XProN.

TomoBETnon/avrikartaoctaocn
pTTataplwv

/A KINAYNOZ! Av n otd8pn ¢ pratapiag

eival xaunAn, n rtpdaotvn Avxvia LED apyiCel

va avafBoofrvet. Ot yrtatapieg Ba Tpemel va
avTIKataoTabouv auéowg yla TNV aroguyn
SuoAeltoupyiag (fj) Un avixveuong Tou TIPOIOVTOG.

/A NPOEIAOMOIHZH! Mpw tThv avTikataotaon Twv

pTtataplwyv: ATIEVEPYOTIOINCTE TO TIPOIOV.

. AdalpEate TO KATIAKL TNG BAKNG PTtataplwy |4 | he

TIEPLOTPOPN) TIPOG TA APLOTEPA.

. TormoBetnote 2 pmatapieg (1,5 V, AAA, LR0O3)

otn 6nKn prataplwv. AWoTe TIPOCOYXr 0TN OWOTH
TIOAKOTNTA TWV PTIATAPIWV (LTTOSEIKVUETAL OTO
TiePiPANUa Tou TIPoidvToc).

TotmoBetriote {avd TO KATIAKL TNG BAKNG
pTtataplwy | 4 | pe meplotpodr Tpog ta Se€lda.
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® Acitoupyia
@® Evepyomoinon/amevepyottoinon

[mi

Evepyotoinon: Miéate o TANKTPO (D . H
Tipdotvn Avxvia LED avdafet. O evowpatwpevog
BouPnTrg nxei 1x.

Amtevepyomroinon: Migote §ava 1o ARKTpo (O .
H mpdoivn Auvxvia LED ofrivel. O evowpatwpévog
BouPnTrig nxei 2x.

AvTtopatn Aettovpyia amevepyotmoinong: Av 1o
TIPOIOV Sev XpnooTIoNBEl yla TIEPIOCOTEPO ATIO
Tiep. 5 Aetttd, amevepyottoleital avtopara. MNieote
To TIARKTPOo (U | 1] yia va evepyottolrjoete avd to
TIPOIOV.

Amevepyottoinon tov BoppBou Kata tn Stapkela tng
Aettoupyiag

1.

2.

Arevepyorttoliote To Tipoidv (BA. «Evepyottoinon/
arevepyorttoinon»).

Méote mapatetapéva to AkTeo O | 1] péxpt va
avayel n tpdotvn Avxvia LED. O evowpatwpévog
Boppntng nxei 1x. O BopPntrg Ba Ttapapeivel
QTIEVEPYOTIOINUEVOG €WG TNV ATIEVEPYOTIOINCN TOL
TIPOIOVTOG.

@® Avixvevon evaAAaocoopevNG TAong
@® YNOAEIZEIZ:

To dkpo [6] TpéTel va BpioKeTAl APKETA KOVTA OTO
QVTIKE(PEVO TTOL BEAETE Va EAEYEETE.

Avahoya pe ta kaAwdla ) Tig Tpileg TTou
eA\éyxovtal, Ytopei n evalobnaoia avixvevong

TOU TIPOIOVTOG va peTaBaiAetat. AuTo eival
$LGCIONOYIKO.

Av o BouPnTrg ival artevepyottolnuévog, To
TIPOIOV Sev nxel oe Tepirttwon avixvevong (BA.
«ATtevepyottoinon Tou Boppou Katd tn Slapkela
NG Aettoupyiag»).

‘EAeyxog Tn A€tToupyiag Tov mpoidvTog

1.

Evepyotoljote To TIPoiov: MNiEaTe TO TTANKTPO
M [1]. H mipdovn Augvia LED avapet. O Boppntric
nxei 1x. To Tipoidv eivat ETOWO yla TNV avixveuon
evaAlaoodpevng Taong.

METAKIVAOTE TO AKpo [6] KOVTA o€ pa yvwotn
TINYr EVOAAQCGCOPEVNG TAONG (TT.X. Hia Ttpica).
MOoAIG n kOkkivn Avxvia LED apyioel va
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avapBooPrivel Kal 0 EVOWUATWHEVOS BoupNTAg
nxnoet 1x, To TPOIOV gival £TOLO yla Xpron.

Avixvevon evaAAacoOpevnG TaAonGg

1.

]

EAey€te av To Tpoidv e€akoloubei va eival
gvepyoTtoinuevo (n tpdoivn Avxvia LED
e§akoouBei va gival avappevn).

MeTakvrioTe To dKpo [6] Kovtd oTo KaAWSI0 A
TNV TIpiCa TTov BEAETE va eAEyEeTe. Av TO TIPOIdV
avixveloel evaAAaooOpeVN TACKN, N KOKKIVN Auxvia
LED apyiCel va avaBooprjvel kat o Boupntng

nxet 1x. ‘Oco 1110 KOVTA 0TO KAAWSIO I TNV

TipiCa pETAKIVE(TE TO TIPOIOV, TOOO CLXVOTEPA
avapBoofrivel n kOkkivn Avxvia LED kal nxei o
BopPnTng.

Amntevepyotroinon: Miéote €ava To TARKTPO (D) m
H mtpacivn Auyvia LED of3rjvel. O BopPntng nxei 2x.

Dakog ToETING

Evepyomoinon ¢akou toénng: MNatiote
TIOPATETAPEVA TO TIAAKTPO ¥ [ 2.
Amevepyomoinon ¢pakov ToEnng: Adpriote TO
TARKTPO ¥ [2].

@ Kabapiopog Kat ppovtida

To mpoiodv dev xpelaletal cuvtripnon. Mnv
€KTEAEITE €pyacoieq ouvtrpnong oe oTolxeia oTo
E0WTEPLKO TOL TIPOIOVTOG.

Mnv adrveTe va eloxwproouvy LyPA OTOo TIPOIOV.
AladopeTIKA PTtopel va TtipokAnBei {nuid oto
TIPOIOV.

Mnv xpnoluoTttoleite SIAPPWTIKA KABAPIOTIKA,
owottveupa | AAAa xnuika Stalvpata, emeldn
pTIopEl auTd va TPoKaAEgouv {npid ato TepiBAnua
Kal va ETINPEACOLY TN AelToupyia.
XpnotgoTttolnote €va aTeyvo Ttavi xwpeig xvoudt yia
Tov Kabaplopo.

Alatnpeite 10 TIPOIOGV KABAPO, WaTE va
SlaodpalifeTal n amrpOCKOTITN AEITOLPYIA TOU.

® Amo6fnkeuon

O
O

QuAaooeTe TIAVTA TO TIPOIOV OE XWPO XWPIG OKOVN.
Adalpeite TTavta TIG Prtatapieg av 6ev OKOTIEVETE

Va XPNOLUOTIOINCOETE TO TIPOIOV YA PHEYAAO XPOVIKO
Sidotnpa.
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0 ®uAdéte 1O TIPOIGY OE ENPO XWPO.

® Amodcupon

H ouokevaoia artoteAeital arnd LAIKA GIAIKA TIPOG TO
TiepIBAAAov, Ta ottoia ptopeite va SlaBéoeTe oTOUG
XWPEOULG AVAKUKAWGONG TNG TIEPLOXNG OAG.

N MpoCEEeTE TOV XAPAKTNPLIOPO TWV LAIKWV
L) ouokevaoiag yla Tov Slaxwplopd
a ATIOPPILPATWY, AUTA Eival XOPAKTNPLIoPEVA
aro ouVTOPELTELS (a) Kal apBuoug (b) pe tnv
akoAoubn onuacia: 1-7: TAACTIKA/20-22:
XapTi Kal xaptov/80-98: cUVOETO LAIKO.

Mpoiodv:

o« [a TAnpodopieq OXeTIKA PE TIC SUVATOTNTES

%" amnoéppePng TOU TIPOIGVTOCG TIoL eV
XpnolJorttoleital A€oy, arteuBuvbeite oTIq
APHOBIEG LTINPETIEG TNG KOWVOTNTAG I} TOL
orpou oag.

ATTIOPPITITETE TO AXPNOTO TIAEOV TIPOIOV oTA
OIKIOKA aTIOPPIUPATA, AAAA TTaPAdwaoTe TO
ota eldIka Kevtpa amopppng. MNa ta onueia
OULAAOYNG KAl TIG WPEG AELTOLPYIAG TOLG
arevbuVOEITE OTIC APUOBIEG LTINPETIEG.

E [Na v pootacia Tou TepIBAAAovVTOG, UnVv
|

Ol eEAATTWHATIKEG 1 e€avTANuEVEG eTTAVADOPTI(OUEVES
pTtatapieg TpETEL va avakukAwvovtal. AveTe TIG
prtatapieg/emmtavadopti{opeveq uratapie kav'n To
TIPOIOV TTiow oTta SlabBEaipa KEVTPA CUAAOYNAG.

€odalpévng anméppiPng pratapwv/

Ei Kataotpodn tov mepifdAAovtog Adyw
emavagpopTi{OpeEVWY uratapiwyv!

Adaipeote TIG prtatapieg/tnv emtavadopTi{ouevn
pTtatapia amod To TPOoIoV TIPLV TNV attoppun.

ArmtayopeleTal n anoppidn Twv UTaTaplwv/
eTTavadopTICOPEVWV UTIATAPIWY OTA OIKIAKA
amoppippara. Evéexetal va mepiexouv SnAntnpiwsdn
Bapea pETaAla Kal cuyKATaAEyovTal oTa aroppippata
eldIKAG emte€epyaoiag. Ta xnuika ocOPBoAA Bapéwy
peTAAAwV eival Ta akoAouba: Cd = Kadpio,

Hg = Y&papyupog, Pb = MoAuBdog. INa 1o Adyo

auTo tapadwaote TIG e€avTAnueveg Prtatapies/
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emtavapopTI{OPeVeEG UTtaTapieg ota KatdAAnAa onueia
OUAAOYNG.

® Eyyonon

To TIPOIGV KATAOKELATTNKE CUUPWVA PE ALOTNPEG
KatevBuvtrpleg odnyieg TTolOTNTAG KAl EAEYXONKe
ETIPEAWG TIPV ATTO TNV TIAPAdoon. Ze TePITITWwaon
€AATTWHATOG LAIKOU I} KATAOKEULNG, EXETE VOULUA
SIKAlWPATA £VAVTL TOU TIWANTH TOU TIPOIOVTOC.

Ta vopikd oag dikaiwpata dev Tieplopifovrtal pe
0loVOATIOTE TPOTIO ATTd TNV avadePOUVEN TIAPAKATW
gyyonon.

H eyyOnon yia to Ttpoidv auvtd avépyetal oe 3 €T anod
NV nuepopnvia ayopdg. O xpovog eyyonong apxicel
NV nuepopnvia ayopdg. ®uAdéte tn yvrola anoédelén
ayopdq o€ oiyoupo PEPOG, KABWE auTod To yypado
aratteital wg armodelKTIKO TnE ayopds.

‘OAeg oL CnUIEG N Ta eEAATTWMATA, TA OTToia
UTTAPXOLV NdN KATA TOV XPOVO TNG AyopdAg, TIPETIEL
va avapepovtal Xwpig kabuoTtepnon YETA TNV
QATIOCLOKELATIA TOU TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL EVTOG SlACTAPATOG 3 ETWV ATIO
TNV NUePoPNvia ayopdg auto To TIPOIOV TTAoOUCIACEL
KATTOL0 EAATTWHA VAIKOU 1| KATAOKEUNG, TO TIPOIOV
eriokevadetal ) avrikabiotatal arnod epag dwpedv
katd tn kN pag emidoyn. O xpovog eyyonong dev
€TIEKTEIVETAL AOYW TIAPOXNG IKAVOTIOINONG attd TNV
€uBbuvn yla TIPAYHATIKA eAaTTwpata. AuTto LoxVeL Kal
yla e€apTrpaTa Ta oToia €Xouv avTikataotabei n
ETIIOKEVAOTEI.

AuTr n eyyonon tavel va oXVEL, €AV OTO TIPOIOV
TIPOKANBONKeE (LA, 1 €AV AuTd XPNOLOTIOINBNKE 1
ouvTnPERBNKE Pe pn evoedelyévo TPOTIO.

H eyyOnon KaAOTITEL EAATTWHATA OTO VAIKO Kal TNV
Kataokeur]. Autr n eyydnon 6ev adopd oe PeEpn Tou
TIPOIOVTOG, TA OTIOIA LTIOKEIVTAL OE PUCIOAOYIKN
$Bopd kal cuventwg BewpolvTtal avalwaotua (Tt.x.,
pTtatapieg, EVKAUTITOL CWANVEG, GUGIYYLA XPWHATOG),
ouTe oe {nUIEG og evBpavaTa eEapTAPATA, OTIWG
SlaKOTITEG 1l YUAAIVa E€apTHATA.
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Me Tnv avtikataotaon TnG CUCKELNG, cUPdWVA e
1o NOMOZ 2251/1994, EekivAel €K VEOUL 0 XPOVOG

gyyonong.

@® Aiekmepaimon Tng eyyovonong

lNa va diaopaliotei n ypriyopn emefepyacia
TOU QITNPATOG 0aG, AKOAOLONOTE TIG TIAPAKATW
vttodeigelc:

[Na 6Aa ta epwTuata ExeTe TPOXELPN TNV
TAMELOKN ATTIOSELEN KAl TOV apLOUO TIPOIOVTOG
(IAN 516653_2510) wg armodeIKTIKO TNG ayopdq.

O aplBuodg TpoidvTog avaypdadetal otny Tivakida
TUTIOUL TTOU LTIAPXEL OTO TIPOIOV, €ival Xapayuevn oto
TIPOIOV, 0TO €EWPUANO AUTWV TWV 0dNYLWV (KATW
aplotepd) fj GTO AUTOKOAANTO OTNV TIOW 1 KATW
TIAEUPA TOU TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL TIPOKLYPOULV OPAAPATA AelToupyiag
1 AAAou eidoug eAATTWPATA, ETIIKOWVWVACTE APXIKA
pEow TNAedWVOUL ) email pe To TPAPA e€UTINPETNONG
TIOL avadEPETAl TIAPAKATW.

‘Eva 1tpoiov Tou KataypadeTal we EAATTWHATIKO,
MTIOPEITE KATOTIV VA TO ATIOCTEIAETE XWPIG
TaxuSPOUIKA TEAN OTNV YVWOTOTIOINUEVN OE €0AG
SlevBuvon eELTINPETNONG TIEAATWYV, ETIIOLVATITOVTAG
TNV amodelen ayopdg (tapelakr arédel€n) kat
uTtoSEIKVVOVTAG TIOLO €ival TO EAATTWHA KAl TIOTE
epdavioTnKe.

21n Slevbuvon
parkside-diy.com propeite
va KateBAoeTe AuTO Kal
TIOAAA AAAQ eyxelpidla. Me
auTov Tov kwdikd QR, Ba
petafeite ameuvbeiag otn
oelida parkside-diy.com.
EmtAé€Te TN XWpa oag Kal,

pEow TNG pAokag avalditnong,
avalnTrioTe TG odnyieg PDF ONLINE
xpnone. Kataxwpwvrag parkside-diy.com

TOV aplOpo TIPOIOVTOG
(IAN) 516653_2510 6a petaBeite otig 0dnyieg xpriong
yla TO TIPOIdV 0ag.
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® Zipfig

ZépPig EANGSa
TnA: 00800491824928
‘EvtuTio emikowvwviag oto parkside-diy.com
IAN 516653_2510

@ ZépPig Kompog
TnA: 80094242
‘EvTUuTIO €TTIKOWVWVIAG OTO parkside-diy.com
IAN 516653_2510

A

AA
q3

2epPikn adppaydbag cuppopPwong
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Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der Bedienungsanleitung und auf der Verpackung
werden die folgenden Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,,Gefahr” bezeichnet eine

Q Gefahrdung mit einem hohen Risikograd,
die, wenn sie nicht vermieden wird, eine
schwere Verletzung oder den Tod zur
Folge hat.

WARNUNG! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Warnung“ bezeichnet

eine Gefahrdung mit einem mittleren
Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine schwere Verletzung
oder den Tod zur Folge haben kann.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Vorsicht” bezeichnet
eine Gefahrdung mit einem niedrigen
Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringe oder
maBige Verletzung zur Folge haben
kann.

ACHTUNG! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Achtung“ zeigt die Gefahr
einer moglichen Sachbeschadigung an.

WARNUNG! Gefahr eines Stromschlags

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Hinweis" bietet weitere
nitzliche Informationen.

Explosionsgefahr!

Tragen Sie Schutzhandschuhe!

Das Produkt ist durchgehend durch
doppelte oder verstérkte Isolierung
geschitzt.

g@pepbpb b | b
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Wechselstrom/-spannung

| ¢

Gleichstrom/-spannung

Symbol ,Taschenlampe*

cC

Symbol ,,EIN/AUS*

N
m

Das CE-Zeichen bestéatigt Konformitét
mit den fUr das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

Nur in trockenen Innenraumen
verwenden.

Batterien mitgeliefert

AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren

Nicht ins Feuer werfen

Nicht falsch einsetzen

Nicht verformen/beschadigen

DR[|

Nicht 6ffnen/zerlegen
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Mischen Sie nicht verschiedene Typen
oder Marken

Mischen Sie nicht neu und gebraucht

Nicht aufladen

Von Wasser und UbermaBiger
Feuchtigkeit fernhalten

@ Nicht kurzschlieBen

‘% Richtig einsetzen

[ | Sicherheitshinweise
[ ] Handlungsanweisungen

KONTAKTLOSER SPANNUNGSPRUFER

® Einleitung

Wir beglickwinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fiir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthalt wichtige Hinweise
fur Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit
aus.

@® BestimmungsgemaBer Gebrauch

Dieses Produkt ist ein tragbarer, kontaktloser
Spannungsprifer, mit dem geprift werden kann,
ob ein Kabel oder eine Steckdose unter Spannung
steht. Das Produkt verfiigt Gber eine kontaktlose
Wechselspannungserkennung, eine automatische
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Abschaltfunktion und eine Taschenlampe. Jede
andere Verwendung oder Anderung des Produkts gilt
als nicht bestimmungsgeman und birgt erhebliche
Sicherheitsrisiken. Der Hersteller Gbernimmt keine
Haftung fir Schaden aufgrund unsachgemaBer
Verwendung.

Nicht zur gewerblichen Nutzung vorgesehen.

Dieses Produkt ist ausschlieBlich zur Verwendung in
Innenbereichen vorgesehen. Beachten Sie stets die
Vorschriften und Gesetze im Verwendungsland.

® Lieferumfang

1x Kontaktloser spannungsprifer
2x Batterien (1,5 V, LR03, AAA)
1x Bedienungsanleitung

Teilebeschreibung

() Taste

Y Taste

Taschenclip
Batteriefach-Abdeckung
Fingerschutz

Spitze
LED-Taschenlampe

Nofo]s]wlb]-] ®

@® Technische Daten

Spannungs-

Erfassungsbereich: 70-1 000 V~, bei 50-60 Hz

Messkategorie: CAT 1, 1 000 V

Batterie: 2 Batterien (1,5 V, LRO0S3,
AAA)

Anzeige bei niedrigem

Batteriestand: Grine LED blinkt

GroBe: 154 mm x 30 mm x 22 mm

Gewicht (ohne Batterie): |41 g

Betrieb

Temperatur: 0 °C bis +40 °C

Relative Luftfeuchtigkeit: | < 85 %

Anwendungsbereich: Innengebrauch
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A Sicherheitshinweise

Machen Sie sich vor der Verwendung des Produkts
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Wenn Sie dieses Produkt an andere weitergeben,

geben Sie auch alle Dokumente weiter.

Im Falle von Schaden aufgrund der
Nichteinhaltung dieser Sicherheitshinweise erlischt
Ihr Garantieanspruch! Fir Folgeschaden wird
keine Haftung Gibernommen!

Im Falle von Sach- oder Personenschaden
aufgrund einer unsachgemaBen Benutzung oder
Nichteinhaltung der Sicherheitshinweise wird keine
Haftung Ubernommen! In diesen Fallen erlischt der
Garantieanspruch.

Ein eigenmé&chtiger Umbau und/oder eine
Veranderung des Produkts ist aus Sicherheits-
und Zulassungsgriinden nicht gestattet. Zerlegen
Sie das Produkt nicht.

Das Produkt ist kein Spielzeug. Seien Sie
besonders vorsichtig, wenn Kinder in der N&he
sind.

Das Produkt darf nicht zur Uberpriifung der Span-
nungsfreiheit verwendet werden. Die Spannungs-
freiheit darf nur mit einem bipolaren Spannungs-
prifer nach EN 61243-3 Uberprift werden.

Das horbare Audiosignal liefert bei der
Spannungsprifung keine zuverldssigen Angaben
zu Art und Hohe der Spannung.

Beruhren Sie das Produkt nur an den daftr
vorgesehenen Griffen. Decken Sie die
Anzeigeelemente nicht ab.

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie mit
Spannungen Uber 30 V~ oder 30 V === arbeiten!
Selbst bei diesen Spannungen besteht die

Gefahr eines tddlichen Stromschlags, wenn Sie
elektrische Leiter berthren.

Wenn eine sichere Bedienung nicht mehr
anzunehmen ist, muss das Produkt auBer Betrieb
genommen und vor unbeabsichtigter Verwendung
geschutzt werden. Eine sichere Bedienung kann
nicht mehr angenommen werden, wenn:

— das Produkt sichtbare Schaden aufweist,

— das Produkt nicht mehr funktioniert und
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— das Produkt fir einen langeren Zeitraum unter
ungunstigen Bedingungen gelagert wurde oder

— das Produkt beim Transport erheblichen
Belastungen ausgesetzt war.

Lassen Sie Verpackungsmaterial nicht

unbeaufsichtigt, da es fur Kinder zu einem

gefahrlichen Spielzeug werden kann.

Uberpriifen Sie regelméBig die technische

Sicherheit des Produkts, z. B. auf Beschadigungen

des Gehduses oder eingeklemmte Kabel.

Das Produkt darf auf keinen Fall gedffnet oder ver-

wendet werden, wenn die Abdeckungen entfernt

wurden. Gefahr von tédlichen Verletzungen!

Wenn Sie sich Uber die korrekte Bedienung

nicht sicher sind oder Fragen auftauchen, die

in dieser Bedienungsanleitung nicht behandelt

werden, lassen Sie sich von einer qualifizierten

Elektrofachkraft beraten.

Verwenden Sie das Produkt nicht in RAumen oder

unter ungtinstigen Umgebungsbedingungen,

in denen brennbare Gase, Dampfe oder Staub

vorhanden sind oder sein kdnnten.

Verwenden Sie das Produkt nicht in unmittelbarer

Néhe von:

— starken magnetischen oder elektromagnetischen
Feldern,

- Sendeantennen oder HF-Generatoren.

Schalten Sie das Produkt niemals sofort ein,

nachdem es von einer kalten in eine warme

Umgebung gebracht wurde. Das entstehende

Kondenswasser kann das Produkt beschadigen.

Lassen Sie das Produkt Raumtemperatur

annehmen, bevor Sie es einschalten.

Gehen Sie vorsichtig mit dem Produkt um. Das

Produkt kann beschéadigt werden, wenn es

eingedruckt, angeschlagen oder fallen gelassen

wird, selbst aus geringer Hohe.

Sicherheitshinweise fiir Batterien/
Akkus

/\ LEBENSGEFAHR! Bewahren Sie Batterien/Akkus

auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Suchen
Sie im Falle eines Verschluckens sofort einen Arzt
auf.
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Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation
von Weichgewebe und Tod flhren. Schwere
Verbrennungen kénnen innerhalb von 2 Stunden
nach dem Verschlucken auftreten.

EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie nicht

Iﬁé aufladbare Batterien niemals wieder

auf. SchlieBen Sie Batterien/Akkus nicht
kurz und/oder 6ffnen Sie diese nicht.
Uberhitzung, Brandgefahr oder Platzen
kénnen die Folge sein.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer oder
Wasser.

Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen
Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und
Temperaturen, die auf Batterien/Akkus

einwirken kdnnen, z. B. auf Heizkdrpern/direkte
Sonneneinstrahlung.

Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind,
vermeiden Sie den Kontakt von Haut, Augen und
Schleimhauten mit den Chemikalien! Spulen Sie
die betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser
und suchen Sie einen Arzt auf!

Ausgelaufene oder beschadigte Batterien/

@ TRAGEN SIE SCHUTZHANDSCHUHE!
Ly

Akkus kénnen bei Beriihrung mit der
Haut Veratzungen verursachen. Tragen
Sie deshalb in diesem Fall geeignete
Schutzhandschuhe.

Im Falle eines Auslaufens der Batterien/Akkus
entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt, um
Beschadigungen zu vermeiden.

Verwenden Sie nur Batterien/Akkus des gleichen
Typs. Mischen Sie nicht alte Batterien/Akkus mit
neuen.

Entfernen Sie Batterien/Akkus, wenn das Produkt
langere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschddigung des Produkts
m Verwenden Sie ausschlieBlich den angegebenen

Batterietyp/Akkutyp!
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Setzen Sie Batterien/Akkus gemaB der
Polaritatskennzeichnung (+) und (-) an Batterie/
Akku und am Produkt ein.

Reinigen Sie vor dem Einlegen die Kontakte an
Batterie/Akku und im Batteriefach!

Entfernen Sie verbrauchte Batterien/Akkus
umgehend aus dem Produkt.

@ Vor der ersten Verwendung

[m]

Uberpriifen Sie nach dem Auspacken des
Produkts, ob die Lieferung vollstandig ist und
alle Teile in ordnungsgemaBem Zustand sind.
Entfernen Sie vor der Verwendung samtliche
Verpackungsmaterialien.

@® Batterien einlegen/ersetzen
/\ GEFAHR! Wenn der Batteriestand niedrig ist,

beginnt die griine LED regelméBig zu blinken. Die
Batterien missen sofort ausgetauscht werden,
um eine Nichterkennung (oder) Fehlfunktion des
Produkts zu verhindern.

/A WARNUNG! Vor dem Auswechseln der Batterien:

Schalten Sie das Produkt aus.

. Entfernen Sie die Batteriefach-Abdeckung [4],

indem Sie diese entgegen dem Uhrzeigersinn
drehen.

Legen Sie 2 Batterien (1,5 V, AAA, LRO03) in das
Batteriefach ein. Achten Sie auf die richtige
Polaritat der Batterien (auf dem Gehause des
Produkts dargestellt).

Bringen Sie die Batteriefach-Abdeckung | 4 | wieder
an, indem Sie diese im Uhrzeigersinn drehen.

Betrieb

Ein-/ausschalten

Einschalten: Driicken Sie die Taste () m Die
grune LED leuchtet. Der eingebaute Summer
ertont 1x.

Ausschalten: Driicken Sie erneut die Taste () .
Die griine LED erlischt. Der eingebaute Summer
ertont 2x.
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Automatische Abschaltfunktion: Wenn das
Produkt langer als ca. 5 Minuten nicht verwendet
wird, schaltet es sich automatisch aus. Driicken
Sie die Taste () [1], um das Produkt wieder
einzuschalten.

Waiahrend des Betriebs den Summerton
deaktivieren

1.

2.

O e

Schalten Sie das Produkt aus (siehe ,Ein-/
Ausschalten®).

Halten Sie die Taste () | 1| gedriickt, bis die griine
LED leuchtet. Der eingebaute Summer ertont 1x.
Der Summer ist jetzt deaktiviert, bis das Produkt
ausgeschaltet wird.

Wechselspannung erkennen

HINWEISE:

Die Spitze [6] muss nahe genug an dem zu
prifenden Objekt sein.

Bei verschiedenen zu prifenden Kabeln oder
Steckdosen kann die Erkennungsempfindlichkeit
des Produkts unterschiedlich sein. Dies ist normal.
Wenn der Summer deaktiviert wurde, ertont

das Produkt wéhrend der Erkennung nicht

(siehe ,Wahrend des Betriebs den Summerton
deaktivieren®).

Funktionalitdt des Produkts liberpriifen

1.

Schalten Sie das Produkt ein: Driicken

Sie die Taste () m Die griine LED leuchtet.

Der Summer ertdnt 1x. Das Produkt ist zur
Wechselspannungserkennung bereit.

Bewegen Sie die Spitze [6] in die N&he einer
bekannten Wechselspannung (z. B. einer
Steckdose). Wenn die rote LED blinkt und der
eingebaute Summer 1x ertdnt, kann das Produkt
verwendet werden.

Wechselspannung erkennen

1.

Uberpriifen Sie, ob das Produkt noch
eingeschaltet ist (die griine LED leuchtet
weiterhin).

Bewegen Sie die Spitze [6] in die Ndhe des

zu prifenden Kabels oder der zu priifenden
Steckdose. Wenn das Produkt Wechselspannung
erkennt, blinkt die rote LED und der Summer
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ertdnt 1x. Je ndher Sie das Produkt an das Kabel
oder die Steckdose bringen, desto hoher sind die
Blinkfrequenz der roten LED und die Frequenz des
Summers.

Ausschalten: Driicken Sie erneut die Taste () [1].
Die griine LED erlischt. Der Summer ertont 2x.

Taschenlampe

Taschenlampe einschalten: Halten Sie die Taste
¥ [2] gedriickt.
Taschenlampe ausschalten: Lassen Sie die Taste

¥[2]los.

Reinigung und Pflege

Das Produkt ist wartungsfrei. Im Inneren des
Produkts missen keine Komponenten von Ihnen
gewartet werden.

Lassen Sie keine Flussigkeiten in das Produkt
gelangen. Anderenfalls kann das Produkt
beschéadigt werden.

Verwenden Sie keine scheuernden
Reinigungsmittel, keinen Reinigungsalkohol
oder andere chemische Lésungen, da diese das
Gehéduse beschadigen oder sogar den Betrieb
beeintrachtigen kénnen.

Verwenden Sie zur Reinigung ein trockenes,
fusselfreies Tuch.

Halten Sie das Produkt sauber, um einen
stérungsfreien Betrieb zu gewahrleisten.

Lagerung

Bewahren Sie das Produkt immer in einer
staubfreien Umgebung auf.

Entfernen Sie immer die Batterien, wenn das
Produkt langere Zeit nicht verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen Ort
auf.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die 6rtlichen Recyclingstellen
entsorgen konnen.
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Beachten Sie die Kennzeichnung der

L’b?) Verpackungsmaterialien bei der
a Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet
mit Abklrzungen (a) und Nummern (b) mit
folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/
20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.
Produkt:
s Médglichkeiten zur Entsorgung des
ﬁ" ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
Geréat entsorgen
E Das Symbol der durchgestrichenen

Milltonne bedeutet, dass dieses Gerat

am Ende der Nutzungszeit nicht tiber den
Haushaltsmll entsorgt werden darf. Das
Gerét ist bei eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhdfen oder Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind Vertreiber von
Elektro- und Elektronikgeraten sowie
Vertreiber von Lebensmitteln zur Riicknahme
verpflichtet. LIDL bietet Ihnen
Rickgabemoglichkeiten direkt in den
Filialen und Markten an. Ruckgabe und
Entsorgung sind flir Sie kostenfrei. Beim
Kauf eines Neugeréts haben Sie das Recht,
ein entsprechendes Altgerat unentgeltlich
zurlickzugeben.

Zusatzlich haben Sie die Moéglichkeit,
unabhéngig vom Kauf eines Neugerats,
unentgeltlich (bis zu drei) Altgerate
abzugeben, die in keiner Abmessung groBer
als 25 cm sind.

Bitte 16schen Sie vor der Riickgabe alle
personenbezogenen Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe
Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen,
die zerstérungsfrei entnommen werden
kénnen und fihren diese einer separaten
Sammlung zu.
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Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus missen
recycelt werden. Geben Sie Batterien/Akkus
und/oder das Produkt Uber die angebotenen
Sammeleinrichtungen zurtck.

Umweltschéaden durch falsche Entsorgung
der Batterien/Akkus!

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf
Batterien oder Akkus bedeutet, dass Sie Batterien und
Akkus nicht im Hausmdill entsorgen duirfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem
Produkt vor der Entsorgung.

Diese konnen giftige Schwermetalle enthalten und
unterliegen der Sondermdllbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie
folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und
Akkus nach Gebrauch zurlickzugeben. Geben Sie
deshalb verbrauchte Batterien und Akkus kostenfrei
im Handelsgeschéft z. B. in Ihrer LIDL Filiale

oder bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

Batterien und Akkus koénnen Stoffe enthalten, die
schédlich fiir die menschliche Gesundheit und
Umwelt sind. Nur bei einer getrennten Sammlung und
Verwertung von alten Batterien und Akkus kénnen die
negativen Auswirkungen vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang

mit lithiumhaltigen Batterien und Akkus, da

bei unsachgeméBer Verwendung eine erhdhte
Brandgefahr besteht. Kleben Sie dazu die Pole ab, um
einen duBeren Kurzschluss zu vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer
oder Akkus, um die Entstehung von Abfallen

aus Alt-Batterien zu verringern. Beachten Sie die
Anweisungen zum Lagern, und vermeiden Sie das
vollstdndige Ent- und Aufladen des Akkus, um die
Lebensdauer zu verlangern.
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Darliber hinaus sollten Sie Batterien oder Elektro- und
Elektronikgerate mit Batterien oder Akkus nicht im
offentlichen Raum zurlicklassen, um eine Vermullung
zu vermeiden. Prifen Sie Moglichkeiten, Batterien
einer Wiederverwendung zuzufiihren, anstatt diese zu
entsorgen, beispielsweise durch Instandsetzung der
Batterie.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitatsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgféltig gepruft.
Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern

haben Sie gegenliber dem Verkdufer des Produkts
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden
in keiner Weise durch unsere unten aufgefiihrte
Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fiir dieses Produkt betragt 3 Jahre

ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt
des Kaufs vorhanden sind, missen unverztglich nach
dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es — nach unserer Wahl —
kostenlos flir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verlangert sich durch einen
stattgegebenen Gewaéhrleistungsanspruch nicht. Dies
gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt
oder unsachgemaB verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem VerschleiB unterliegen,
und somit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien,
Schlauche, Farbpatronen), noch auf Schaden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus
Glas.

186 DE/AT/BE/CH



@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewabhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und
die Artikelnummer (IAN 516653_2510) als Nachweis
fur den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt lhrer Anleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Rick- oder Unterseite des
Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel
auftreten kontaktieren Sie zunachst die nachfolgend
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per
E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann
unter Beifligung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fur Sie portofrei an die Ihnen
mitgeteilte Service Anschrift Uibersenden.

Auf parkside-diy.com kénnen
Sie diese und viele weitere
HandbUcher einsehen und
herunterladen. Mit diesem
QR-Code gelangen Sie direkt
auf parkside-diy.com. Wahlen
Sie |hr Land aus, und suchen
Sie Uber die Suchmaske nach

den Bedienungsanleitungen.

Mittels Eingabe PDF ONLINE
der Artikelnummer parkside-diy.com
(IAN) 516653_2510 gelangen

Sie zur Bedienungsanleitung fur Ihren Artikel.
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@® Service

A

AA
Cce

Service Deutschland

Tel.: 08008855300
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Service Osterreich

Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Service Belgien

Tel.: 080012614

Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Service Schweiz

Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Serbisches Konformitatszeichen
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